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BCTYIIHE CJIOBO

BOJIOJIUMUP YEPHEM,

JMIOKTOp IOPUIWYHHMX HaykK, mpodecop,
pexkrop HamionansHoi akajemMii BHYTpilIHIX
crpas

IIIanoBHi KoJsery i rocti!

Bin imeni pekropary i1 Buenoi pagu HamionaneHoi akamemii
BHYTPIIIHIX CIIpaB BiTal0 BCIX TOCTEH Ta y4aCHHUKIB HAYKOBOTO 3i0paHHs Ha
X MikBy3iBChKit HayKOBO-IIPAKTUYHOT IHTEepHET-KOHpepeHiii
«IHIIOMOBHA TMIJrOTOBKAa TMpAI[iBHUKIB IPAaBOOXOPOHHUX OpraHiB Ta
(haxiBIiB i3 IpaBay.

Crnmig 3a3HauWTH, IO TeMaThKa KOH(epeHIii € HayKOBOIO
BIATIOBIAMO HAa 3MiHH, AKi BiZOYBalOTBCS B YKpaiHCHKOMY CYCIILIBCTBI.
CpOromHi MU TPAIFOEMO Y JTOCUTH CKJIAMHUX yMoBaX. HuHI BinOyBaeThCs
MpoIlec TPUBEACHHS HAIIOHAIFHOTO 3aKOHOJABCTBA BIAINOBIAHO [0
BU3HAHUX €BPOINECHCHKUX CTAHIAPTIB CIpHUsIE€ HOro rapMOHi3alii 3 HopMaMu
MDKHApOIHOTO TpaBa, yHidikamii Ta peasnizamii Ha BHYTPIIIHHOIEPKaBHOMY
piBHi. /[lificHo, B ymoBax eBpoiHTerpamii Ta 30UIBIICHHS TOTPEOH
YKpaiHCBKOT'O CYCHJIbCTBA Y BUCOKOKBaTi(PIKOBAaHHUX 1 KOHKYPEHTO3ATHUX
crieriaiicTax mpoodyieMa CHCTEMHOI oprasizamii npodgeciiiHoi iHIIOMOBHOT
MATOTOBKY TPAIliBHUKIB MPAaBOOXOPOHHHUX OpraHiB Ta (axiBLiB i3 Ipasa,
0e3yMOBHO, € aKTyaJIbHOIO.

3a3HaueHe TOTpeOye TaKOXX CYTTEBOTO BIOCKOHAIICHHS CHCTEMH
MATOTOBKM Ta  MIIBUIICHHS  KBamidikaiii  IpaBOOXOPOHIIB,  fKi
YIIOBHOBAXXCHI CHIBIPAIOBATH 3 1HO3EMIIIMHA. [0 BUKOHAHHS BiATOBITHUX
3axo/liB J0JIydeHO W Oe3nocepeanbo HarioHanbHy akajeMilo BHYTPILIHIX
cpaB SK HaWOUIbmMI BigoMuMid BHII 31 cenU(iYHUMH YMOBaMHU
HaB4YaHHS.

Ha ©6a3si HABC Ha oHOBIeHMX 3acaiax, 3 ypaxyBaHHIM
€BpOTEHCHKUX CTAHAAPTIB 1 MDKHAPOMHOI TPAKTHKH, KBaiiikoBaHO
3a0e3reyyeTbesl MiArOTOBKA MepcoHany pi3HuX (axoBux rpyn. CoiibHO 3
MIKHApPOHUMH E€KCIIEPTaMH 3aIPOBaJKEeH] UILOBI POTPaMHU ITiABUIICHHS
kBaniikarii 1mo/10 iHO3eMHOT CKIIaJOBOT HE TUILKU MEepCOHANY MOMIIT, a i
MIPaBOOXOPOHIIIB, JIEPKaBHUX CIY>KOOBIIB Ta MMOCAJOBHX OCI0 MiCIIEBOTO



CaMOBPSITyBaHHS BCiX pETiOHIB YKpaiHH.

3a  CKOpMIOBaHMUMHM  IUIaHAMHM  aKaJeMI€l0  OpraizamiiHo
VAOCKOHAJICHO BCI HamNpsMH [isJBHOCTI, Y TOMY YHCII ONTHMi30BaHO
CTPYKTYpY 1 IITaT, MpoBeAeHO NpoQiizamito iHo3eMHOT Kadenpu (CTBOPEHO
HOBI MeEXaHi3MH aJIMiHICTpyBaHHs, I1H(GOPMAIIHUX TEXHOJOrii Ta
METOJIMYHOrO 3a0e3neueHHs). 3a MiATpUMKK KepiBHunTtBa MBC Ta
HauionansHoi nouinii Ykpainu po3noydato q00ip MpaBOOXOPOHIIB JI0 TPy
MIiITOTOBKM CIELIAIICTIB 3 MOBHOT MiATOTOBKH, SIKi BUKOPHCTOBYBAaTUMYTh
CBOT 3HSIHHS /1 4aC MIXKHAPOHOTO CIiBPOOITHUIITBA.

Bukiaganus ~ ONOKIB  TPHUKIAMHUX — JUCHMIUIH 3 HAOYTTAM
1 3aKpIIUICHHSAM KypCaHTaMH 1 ciyxadamMu IpoQeciifHuX HaBHUOK (30Kpema
IHIIOMOBHHUX  CIIEIiaIbHUX  HaBYaHb 1 BYEHb)  3a0e3MEeUyeThCS
MOCBITYCHUMH aTeCTOBaHUMHK (axiBIFIMH CHemiadbHHX Kademp 3a
Oe3mocepenHpO1 ydacTi IPaKTUIHNUX 1HO3EMHUX IIPAIliBHUKIB.

3HaHHS 1HO3EMHHX MOB — II€ HE JIAIIE MOJKJIMBICTH BIAJIOrO
MPaleBIAITYBAaHHS YW MPOCTO MOXJIMBICTh BUIBHOTO TI€pECyBaHHS
€Bponoto i cBiTOM, Hacammepen — e 3MiHa cBitorminy. Croromsi

HEMO>KJIMBO YABUTH BHIIY Ipo¢eciiHy OCBITY 0e3 SKICHOI iHITOMOBHOI
MATOTOBKYU. BUKIIMKM Cy4acHOTO CBITYy CHOHYKAalOTh HAac /0 Heperisiny u
YAOCKOHAJICHHSI TIPIOPUTETIB Ta HampsAMiB npodeciiiHol miIroToBKH
MaiOyTHIX moJineickknux 1 (axiBIiB MmpaBoBoi cdepr, 10 (HopMyBaHHS
HEOOXiIHMX HaBHYOK, CEpel SIKMX OCOOJIMBE Micue IOcCifae 3HaHHS
1HO3eMHOT MOBH.

OT1xe, CIONIBaEMOCS, WO CIUIBHUMH 3yCHJUBIMH 3apyOiKHUX
MapTHEPIB, JEMYTaTCHKOTO KOPIYCY, YPSAOBILIB, KEPIBHUKIB 3alliKaBJICHHX
BIJIOMCTB MM CIIPOMO’HI 3a0€3MeYUTH CUCTEMHY POOOTY MO0 peaizariii
JIep’KaBHOT 1HIIOMOBHOI TIOJIITUKA B OCBITSHCBKiM 1 HaykoBii cdepax.
['oTOBI 10 OOTOBOPEHHSI MOKIIMBHX BapiaHTIB KOPUT'YBaHHS 1 PO3LIMPEHHS
(opmary Takoi criBIparii.

baxxaeMo BciM ydacHMKaM 3axony IUTIHOT POOOTH, aKTHBHOTO
00OMiHy 1yMKaMH, IOCB1IOM Ta 3100yTKamMu.

Jsixyro 3a yBary i Gaxkaro BCIM TBOPYHX YCIIiXIB 1 HACHATH.
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INNOVATIVE TECHNOLOGIES AND RESOURCES IN FOREIGN
LANGUAGES TEACHING

In the twenty first century, there has been a steady tendency towards
a reorientation of the higher education system to new values, where
humanization of the pedagogical process and democratization of
interpersonal relations takes the place [2, p. 10]. Nowadays, a high school
graduator must be competitive in the labor market, which implies a high
level of his or her self-development, the informational and communicative
competence, high level of professionalism, the ability to make independent
decisions, work with non-standard thinking and productive adaptation to all
conditions [1, p. 3].

All these demands lead to the fact that nowadays pedagogical
activity must be innovative, which is one of the essential factors of
successful educational activity of any educational institution. Reality is such
that it is innovative activity that determines the directions of professional
growth of teaching staff, creative search of every teacher and really
promotes the personal growth of students [2, p.67].

An analysis of the activities of Ukrainian higher education
institutions shows that they today focus on the principle of variability,
which contributes to the construction of a pedagogical process of any
educational model. The process of developing different content options for
education offers a wide range of new ideas, as well as introducing the
concept of pedagogical technology into the philosophy of education. This
concept is interpreted as a set of psychological and pedagogical units that
determine the special set and layout of forms, methods, methods,
educational means that form the organizational and methodological tools of
the pedagogical process [1, p. 90]. In view of this, a list of different
pedagogical technologies has been formed as following: multilevel training;
cooperative learning; individual and differentiated approach to learning;
method of projects [1, p.23].



All of them contribute to the development of innovations in
education, which involve the improvement of pedagogical technologies and
related methods, schemes and learning tools that develop students’ ability to
self-motivate and cooperate with the information received, the formation of
creative thinking and the disclosure of their natural abilities. Pedagogical
methods are associated with the widespread use of new information
technologies, which make it possible to fully realize their potential
educational opportunities.

As we can see, all possibilities of access to scientific, cultural and
information centers on the world are being created in order to form their
own independent opinion in the framework of a comprehensive study of a
problem. This process is most successful through the use of information and
communication technologies of learning, including specific methods and
techniques (computers, audio and video, telecommunication networks) for
working with information.

Consequently, favorable conditions for students should be created
for the use of technological capabilities of modern communication tools
both to search and receive information, and to develop communicative
abilities and to form the ability to make quick decisions in complex
situations.

In this regard, in recent years, the use of information technologies in
higher education institutions, which represent not only modern technical
means, but also new approaches to the learning process, has become
increasingly widespread. This is caused by the main purpose of teaching
foreign languages: the formation and development of students’
communicative culture, the practical acquisition of their foreign language.

This aim requires choosing the kind of training that would allow him
to show his activity and creativity. Modern innovative technologies related
to the use of various information technologies and Internet resources are
aimed at this. Considering the technological aspect of education in
universities, it is worth noting that currently the most widely used
personally-oriented and information-based learning technologies.

The main forms of use of information technology are the
following: multimedia lessons, which are conducted on the basis of
computer training programs; lessons based on the author’s computer
presentations during lectures, seminars, lab work, student reports; testing on
computers; telecommunication projects, work with audio and video
resources online; distance learning, which includes all forms of educational
activity, carried out without personal contact of the teacher and the student
[2, p. 52]. All this is aimed at creating a foreign-language environment in



the process of learning foreign languages, which is why technical training is
used.

Having analyzed this material, we can conclude that in recent years,
the use of information technologies in universities, which represent not only
modern technical means, but also new approaches to the learning process,
has become increasingly widespread. This is caused by the main purpose of
teaching foreign languages: the formation and development of students’
communicative culture, the practical acquisition of their foreign language.
The task of the teacher is to create all conditions for practical mastering of
the language of each student. It involves choosing the kind of training that
would allow him or her to show their activity and creativity. Modern
innovative technologies related to the use of various information
technologies and Internet resources are aimed at this.
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KaHAugaT (IIOJOTIYHMX HAyK, JOICHT,
JoumeHT  Kadeapum  1HO3EMHUX  MOB,
HanionansHa akagemist BHYTPIIIHIX CTIpaB

OB’€EKTUBHI YMHHUKU YCKJIAHEHHA PO3YMIHHA MOBU
ITPABA

[Ipobnema ckmagHOCTI, 3aIUTyTaHOCTI, apXaiyHOCTI MOBH 3aKOHY
cTapa, sIK CBIT, 1 YeKae CBOTO po3B’s3aHHsA. OCh YOMY JOCIIKSHHS MPHYHH
TAKOTO CTaHy pedeil € BOICTHHY aKTyallbHUM, TaK SIK BOHO Bee JI0 OibIil
MOBHOTO PO3YMiHHSA CHCTEMH IIpaBa, CHCTEMH OCBITH, i, B KiHIICBOMY
OiICYMKY, MOBH. BiZKpWTTS CBiTY MOBH, IO BHBYaeThCs, "apeany il
iCHyBaHHA" JOIOMOXE Kpallle 3pO3yMITH 3aKOHH ii PO3BHUTKY, CIOCOOH i
¢opmu cydacHOro (yHKIIOHYBaHHS, Ma€ CTaTW MOYaTKOBUM €TarioM
NeJaroriyHoi JisUbHOCTI Uit Oynb-sikoro Bukianada LSP (MoBu mms
CIeliaJbHUX 11iJIei). MoJKHa 3 YIEBHEHICTIO CKa3aTH, L0 Take 3HaHHS Oy/e
CIIPUATH OLIbII e()EKTUBHOMY IIPOLIECY HABUAHHSI.

CydacHi KPUTHKH MOBH TIpaBa PO3KPWIM IUIHMH psi (HakTopiB, sKi
Oe3rmocepeHbO BIUIMBAIOTh Ha CYy4acHUH PO3BHTOK mpodeciiiHol MoBH
FOPHCTIB:



—Couzwlozz'mz/ Cemiomuuni. Koxna npmbecm CTBOPIOE CBOIO CHUCTEMY
KOJIiB 1 CHMBOJIIB, 11100 BiZPi3HATHCS BifI YCIX iHIIHUX.

—Ilpogpecitini. Yce HaBuaHHS MaWOYTHIX FOPUCTIB HaIpaBJicHe Ha
MiATOTOBKY JTOCIIITHHUKIB Y TaTy3i MpeleIeHTiB, 3aKOHIB 1 JIOKTPHH.

— Mamepianvui. PUHKOBI BITHOCUHHM BHMIpPIOIOTHCSI OOCSTOM BHKOHAHOI
poboTu.

— FOpuouuni.  CTablmbHICTH  3aKOHY  3a0e3MedyeTbcs  4acTKOBO
KOHCEpBATU3MOM 1 apXaidHiCTIO MOBH.

— Exonomiuni. He3apo3zyminia MOBa IOPUCTIB MiJIHIMAE TX B 04ax KJIEHTIB, Ta
BIJINIOBI/IHO, 1 XHI TOHOpapH.

— Icmopuuni. 'Y cHCTeMi NpEHEeIeHTHOr0 IpaBa CHAAKOEMHICTH Mae
MEPIIOPSIIHE 3HAYESHHS, TOMY HACTYITHI MOKOJIHHSI IOPHUCTIB BYMHSIOTH TaK
CaMo SIK TIOTIePeTHi.

— Pumyanwni. Bipa HaceneHHs Yy BeNWMY 3aKOHY MIATPUMYeThCS 11
crnenugpiIHO0, CYOPMOBAHOIO CHOKOHBIKY MOBOIO.

— Hayxogo-mexniuni. CydacHI TEXHOJIOTII, IO JO3BOJIAIOTH 30epiratu "B
mam'saTi" crapomaBHI 3aKOHM 1 iX MOBY, TE€X YacTKOBO HECYTh
BIIITOBIJAIBHICTE.

— Opeanisayinni. Oprafizamis OpUAWYHOI CIpaBH 3ajMIIaE  OakaTh
KpaIoro, OCKIJIbKA HE BHCTAYae 4acy Ha peTejbHE JOONpAIfOBaHHS MOBHU
MMOTOYHUX 1 HOBUX JIOKYMEHTIB.

— Jlemepminicmcuxi. Bucoki 1iji 3aKOHIB BUIIPaBIOBYIOTh Ti KOIUTH, SIKUMU
BOHH CTBOPIOIOTHCS.

— Iledacociyni. MaliOyTHIX CTYNEHTIB He BYaTh TOBOPUTH W MHCaTH
TPaMOTHO.

— Kynemypni. ¥Opuctrn Majo 4YWTalOTh, HE 3HAOMI 3 KJIIACHYHOIO
JITEpaTyporo, Ha TPUKIIAI SKOi BOHH MOTJIM O YYUTHCS TOBOPUTH i MHCATH
Kpalle.

— Icuxonoeiuni. 3a 3aIyTaHOI0 MOBOIO JIETTIIe IPUX0BaTH BiacHe "".

— Inmenexmyanvui. 3AaTHICTh SCHO BHCIIOBIIFOBATUCH (YCHO YW TMHCHMOBO)
BiTOOpakae 3MaTHICTh SICHO MHCIHUTH, ajie B JKOMHIN mpodecii 1M He
MOXKYTh MOXBaJUTHCS BCi 100 BiICOTKIB 1i MPEICTaBHUKIB.

Take nmoknamHe OOrOBOpEeHHs HEOOXiJHE Ui 3'SICYBaHHS TPUYHMH
ICHy}O'-II/IX J'IlHFB]CTI/I‘-IHI/IX SIBUIL] 06 €KTUBHOTI'O i Cy6 €KTUBHOT' O XapaKTepy,
mo0 npH HAaBYaHHI MOBH nMpaBa  BHKJIaJad MIT TIOSCHUTHU nepml i
cripoOyBaTi BHopatucs 3 ocraHHiMH. Kpim Toro, mepepaxoBaHi BuIle
YUHHUKA OYJIW y3arajibHeHI MO LIOMY DSy poOIT BU3HAHHX IOPHCTIB 1
JIHTBICTIB, SIKi 3afIMArOThCS IHEI0 MPOOJIEMATHKOI. AJlKE TUTbKU TINOOKE
MPOHUKHEHHS B KYJIbTYpPY MOBH IIpaBa i 3HaHHSA 00'€KTHBHHX 3aKOHIB, 10
BIUIMBAIOTh Ha (OpPMYBaHHsA ii SIK CHUCTEMH, 3/IaTHI JOMOMOITH HaM
BHUBaXXEHO ITOCTABUTHUCS JI0 TOTO MOBHOTO Marepiany, SKUi MH BUBYAEMO, 3



SKMM 1€eMO B ayQHWTOpil0, peTeNnbHille 3AifCHIOBaTH WOTO Bindip,
HaMaraTtucs He}lOJ’IiKI/I IOPUANIHUX TEKCTIB MNEPETBOPUTHU Ha [MO3UTHUBHI
SIKOCTI B MPOIIECi HABUAHHS.
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EU EXPERIENCE: TRAINING LAWYER-LINGUISTS

The official website of the European Union provides the definition of
the EU as “a unique economic and political union between 27 EU
countries that together cover much of the continent” [1]. What began as a
purely economic union in 1958, has evolved into an organization
spanning policy areas, from climate, environment and health to external
relations and security, justice and migration.

Some of the European Union goals include promotion of peace, its
values and the well-being of the EU citizens; freedom, security and justice
without internal borders. The unity of the European Union is based on
tolerance, justice, solidarity and non-discrimination guaranteed by the EU
Law.

Shared EU values are the integral part of life in this supranational
organization:

1. Freedom of movement gives citizens the right to move and reside
freely within the Union. Individual freedoms such as respect for private life,
freedom of thought, religion, assembly, expression and information are
protected by the EU Charter of Fundamental Rights [2].

2. The functioning of the EU is founded on representative
democracy. Being a European citizen also means enjoying political rights.
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Every adult EU citizen has the right to stand as a candidate and to vote in
elections to the European Parliament. EU citizens have the right to stand as
candidate and to vote in their country of residence, or in their country of
origin.

3. Equality is about equal rights for all citizens before the law. The
principle of equality between women and men underpins all European
policies and is the basis for European integration. It applies in all areas.

4. Human rights are protected by the EU Charter of Fundamental
Rights [2]. These cover the right to be free from discrimination on the basis
of sex, racial or ethnic origin, religion or belief, disability, age or sexual
orientation, the right to the protection of your personal data, and or the right
to get access to justice.These goals and values form the basis of the EU and
are laid out in the Lisbon Treaty and the EU Charter of fundamental rights.

5. The EU is based on the rule of law. Everything the EU does is
founded on treaties, voluntarily and democratically agreed by its EU
countries. Law and justice are upheld by an independent judiciary. The EU
countries gave final jurisdiction to the European Court of Justice which
judgments have to be respected by all.

Effective functioning of the European Union is both, based and
guaranteed by the EU Law. Every action taken by the EU is founded on the
treaties. These binding agreements between EU member countries set out
EU objectives, rules for EU institutions, how decisions are made and the
relationship between the EU and its members. Treaties are the starting point
for EU law and are known in the EU as primary law. The body of law that
comes from the principles and objectives of the treaties is known as
secondary law; and includes regulations, directives, decisions,
recommendations and opinions.

The exceptionality of the EU legal system stems from the fact that
the Union ensures the respect of its cultural and linguistic diversity
embodied in 24 official languages. Similar provision respecting cultural,
religious and linguistic diversity is guaranteed in the Charter of
Fundamental Rights of the EU. Thus, in multilingual Europe it has become
exceptionally important train the new generation of translators, known as
“lawyer linguists”. They are not pure translators, they are responsible for
the quality of the EU legislation. The primary task of a layer linguist is to
reinsure that any legislation adopted by the EU is legally coherent, factually
correct, but also linguistically coherent. All language versions of the EU
documents should be equally authentic.

Training lawyer linguists has been experimentally provided by the
Department of Applied Linguistics at the Lesya Ukrainka Eastern European
University (Lutsk, Ukraine). The training process aims at teaching students
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to reach the highest possible quality of the legislative texts of the EU. The
training process presupposes following legislative procedures from the
beginning to the end, i.e. from the time that the European Commission
proposal arrives at the EU Parliament until the publication of the law in the
official journal.

Another task of a lawyer linguist is to look through the drafts of laws
to ensure that every language version of a legal document says the same
thing. They also have to attend the EU delegates meetings in order to
negotiate the final versions of the papers and discuss all the changes that
were suggested for the documents. All these skills need to be trained and
refined during the education process of Applied Linguistics students.

Doczekalska [3, p. 344] points out the EU multilingualism enables
citizens to communicate with EU institutions in their own language.
Furthermore, they can understand the law if they are bound by it and they
can enforce their rights conferred by EU legislation before EU courts in
their own language. Thus, the issue of translation becomes even more
important in such a multilingual and multilegal environment [4, p. 61].
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Bonpapenko B. A.

KaHJHUIAT IOPUIUYHNX HAYK,
JIbBIBCHKHI JIeprKaBHUH
YHIBEpPCHTET BHYTPILIHIX CIIpaB

HNEJAT'OI'TYHI YMOBH PO3BUTKY YCHOI'O IHHIOMOBHOI'O
MOBJIEHHSA ®AXIBIIIB I3 IIPABA

Bci ronu mpoTSroM JKHUTTS 3laTHI OTIaHyBaTH KiJIbKOMa MOBaMH.
SIKio pigHa MOBa CHOHTAHHO 3aCBOIOETHCS B PAaHHBOMY JTUTHHCTBI, TO
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH IOJISirae B ToMy, 1100 chopMyBaTH BMIiHHS
IHIITOMOBHOT MOBJIEHHEBOI MISIIBHOCTI 3aBIAKH OBOJIOLIHHIO CHCTEMOIO
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MOBH Yepe3 MOBJCHHS B TMPOLECI IJIECIPIMOBAHOTO CITITKYBaHHS.
HesBaxatoun Ha JOCSTHEHHsS METOJMYHOT HAyKd i mocTiiiHy po6oTty 3
VAOCKOHAJIEHHST CHUCTEMHM MOBHOI OCBITHM B Halliid KpaiHi, mnpoOiema
PO3BUTKY BMiHb YCHOTO MOBJICHHS 3100YBauiB BHIIOT OCBITH 3aJIHIIAETHCS
aKTYaJIbHOIO.

YcHe  MOBIEHHS  SIK  CKJIQQHMH  TNPOIEC  CKJIJaeTbesi 3
KOHLenTyasmi3amii (ocMucieHHs), (OPMYIIOBaHHS JYMKH, BUTOJIOIICHHS
JYMKH, KOHTPOJIO (BKJIIOYAIOYM KOPEKIII0) 1 MICTUTh TaKi HAaBUYKH:
BUKOPHCTAHHS TPaMaTUKH, JICKCUKH 1 (QYHKIIH MOBJEHHs (TOSICHEHHS,
HPOXaHHs, MOTOUKEHHS 3 IYMKOIO, BUCJIOBIIOBAHHS CBO€I TYMKH TOILO);
BUKOPHCTaHHS  BIANOBIIHOIO  CTWIO  MOBIEHHS  (odimiiHoro,
Heo (il HOTr0); BUKOPUCTaHHS MapKepiB 3B’s13aHOTO MOBJIEHHS (IHTOHAILiS,
HAroJioc, TeMII, TOEHYIOY] EIeMEHTH TOIIO); GOpPMYyBaHHS PiI3HOMAHITHHX
BHCJIOBJIIOBaHb (pO3MOBa, IHCKYCis, TpEe3eHTallis, pO3MOBiAb TOIIO);
BUKOPHUCTAHHS IHTEPaKTUBHHUX CTparerid (Bi3yaJbHUHA KOHTAKT, JXECTH,
moveproBuii BcTyn y Oeciny, mepedpasyBaHHA TomO); (OpPMYBaHHS
BisbHOTO MOBJIEHHS [1, ¢. 73-74].

Y HaBUaHHI YCHOTO MOBJICHHS MOBITO HEOOXiTHO OpaTw IO yBaru
TaKi acleKTH: BPaXxOBYBaTH METY, CHUTYaLil0, THI CHiBPO3MOBHHKA. SIKIIO
BUJIHO Pe3yNIbTAT TOTO, 10 Y 3700yBaduiB HE BUHUKAE TPYAHOLIB 3 UM, TO
3 TIOBHOK BIICBHEHICTIO MOXXHA CKa3aTH, IO Y HUX Bxke CHOPMOBaHi
KOMYHIKaTHBHI 200 KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHEBI BMiHHSI.

Bonoait TakuM yMiHHSM — II€ BMITH NPaBHJIBHO BHOpAaTH CTHIIb
MOBJICHHS,  MIANOPAAKYBaTH  (OPMY  BHCJIOBJIIOBAHHS  3aBJaHHIM
CIIIJIKYBaHHS, BXXUTH HaiedekTuBHimm (11 1iei MeTH i curyamnii) MoBHI (i
HEMOBHI) 3aco0wu.

Sumuss . O. gae Take BU3HAYEHHS BMIHHIO TOBOPUTH iHO3EMHOIO
MOBOI: II€ «3JaTHICTh JIIOJUHH BHp&XaTH MAYMKH a0o CIOpHiAMaTH
BUCJIOBJIIOBAHHSI MOBOIO, IO BUBYa€eThCA" [2].

B iHO3eMHIli MOBI BHUIUIAIOTH Taki BMiHHS: YWTAHHS, ayliFOBaHHS,
NHCHMO Ta TOBOPiHHS. SIKIO KOPOTKO, BMiHHS YHTaHHS — 1€ CIIPHUHATTS
NHCEMHOTO MOBJICHHS. YMiHHS ayIilOBaHHS — 1€ 3/aTHICTh CIPUIHATH
IHIIIOMOBHE YCHE MOBJICHHS. YMIiHHS MUChbMa — II¢ Tepefada IyMOK B
NUCHMOBIN (hopMi. YMIHHS TOBOPIHHSI — II€ 37aTHICTh NEPEAaTH BIACHY
JIYMKY, TPU4OMY BUAUISIOTH JiaJIOriYHE | MOHOJIOTT4HE MOBJICHHSI.

3BijiCH BUIUIMBAE HASBHICTH II€ JIBOX YMiHb, OJJHE 3 SKHX — BMIHHS
JIOT1YHOTO 3B'SI3KYy BCiX YaCTHH TEKCTY, a Ipyre — BMIHHS MUTTEBOI peaKiii
Ha PEIUIiKU CMiBPO3MOBHHUKA.

OCHOBOIO BCIX YMiHb 3aBX/IH BUCTYIIAIOTh HABMYKH 1 3HAHHS. 3MICT
BHCIIOBIIFOBAaHHS — 11¢ 0a3a yMiHb, a popMa — QyHIaMeHT HaBUYOK. SIKIIO
3m00yBay OCKOHAJIO BOJOJi€ 1 JIEKCHYHUMH, 1 TpaMaTHYHUMH, 1
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(hoHeTHIHUMU 3ac00aMU, TO BiH MOJKE BIIKIIFOYUTHUCS Bia GOpPMHU MTOOYTOBH
BUCJIOBJIIOBaHHA 1 WPHIUIMTH BCIO YyBary 3micty. HaBuukum — 1e
ABTOMATH30BaHUH KOMIIOHEHT YMIHHS. YMIHHS 3aBXIU HOCUTH TIUIBKH
TBOPUMIA XapaKTep.

Ha mixcTaBi BHINEBUKIAJEHOTO MOXHA CGHOPMYIIOBATH HU3KY
NeJaroridyHuX YMOB, SIKI CIIPUSITUMYTh MiJBUIIECHHIO PiBHS BMIHb YCHOTO
MOBJICHHS

* 3a0e3neunTH SIKOMOTa OiJbIl HAacHYEHEe MOBHE CEpEJOBHIIE Ha
3aHATTAX 3 IHO3EMHOT MOBH;

* CTBOPUTH Ha 3aHATTI TeIUly, ONTUMICTHYHY arMochepy
J0OPO3UUIMBOT IMiITPHUMKH 1 BIpH B YCIIX;

* BpaXOBYBATH 1HJMBIIyabHI 0COOIMBOCTI 3100yBayiB;

* HABYATH 1HO3€MHO1 MOBH Ha KOMYHIKaTHBHIi OCHOBI;

* OyayBaTH TpoIleC HaBYAHHSA, OPIEHTYIOYNUCh Ha CYdJacHi
ITOCATHEHHS JIIHI'BOJHUIAKTHKH 1 JIIHTBOIICUXOJIOT1I.

Xoua me majeko He MOBHUH IEperiK IeAaroTigHUX YMOB, aie B
CYKYITHOCTI 3 IHIIMMH YMHHUKAMH HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBH BOHH MOYYTh
CTPHSITH i IBUIICHHIO PiBHS BMiHb YCHOTO MOBIICHHSI.

HeoOxizHo 3abe3neunTr 3HAYHO OiNbIE MPAKTUKH B CIPUHHATTI
yCHOI MOBH, 0a)XaHO, B CYIPOBOJI MOTHBYIOUOrO BiEOpsly, MEpHl HiX
3n100yBad Oyae TOTOBWI CTBOPHTH BJIACHE BHCJIOBIIOBaHHS. BaximmBum
MOMEHTOM € ¥ Te, 11100 3acTOCOBYBATH BIIPABH, SIKi 3MOKYTbh 3a0€311e4 yBaTH
MOTHBALIIO J0 BHUPILMIEHHS XUTTEBUX 3aBAaHb 3ac00amMy 1HO3eMHOi MOBH
(manpukian, ponsoBi irpu «Ha cymi», «3arpumaHHs 3MOYMHIL TOIIO),
TBOpPUYO JOOHMpATH OJATKOBHH Marepiajl HacamIiepen MYJIbTUMENiHHOTO
xapaktepy. Lle Moyrb OyTH BineoparMeHTH, MPOAYKTH iH(pOpMAIliifHO-
KOMYHIKAI[ITHUX TEXHOJIOT1H, 3MICT SAKUX OibIIE MOB'I3aHUH 3 HAraJIbHUMHU
MMUTAHHSAMHY, IO IIKaBJISATH 3700yBadiB. 3aBIsSKH 3aJIy4eHHIO JIOJAaTKOBHX
MYIBTUMENIHHUX pecypciB OyayTb CTBOpPEHI CHPHSATIMBI IeNaroridHi
YMOBH, NP0 SIKi HIILTOCS BUIIE.

Omxe, MOXHa CTBEpIKYBaTH, IO JEsKi HEIOJIKHM HasBHUX
HaBYAJIbHO-METOJAMYHHUX KOMIUIEKCIB HE MOBHMHHI CTAaTH IEPEHIKO0I0 Ha
mUIXy 10 (OpMyBaHHA YMiHb IHIIOMOBHOTO MOBIEHHA. CHelliaibHO
CTBOPEHI TMeNaroriyHi yMOBH 1 BHKOPUCTaHHS JOJATKOBHX MaTepiaiiB
CIIPUATHUMYTh €()EeKTUBHOMY OBOJIOIHHIO IHIIOMOBHHM YCHUM MOBJICHHSIM.

Cnucox BUKOPUCTAHUX JzKepe

1. 3enenceka, O. I1. HaBuaHHsS YCHOrO iHIIOMOBHOTO MOBJICHHS
3m00yBavuiB BHIIOT OCBITH B HENIHTBICTHYHIM Marictparypi. Hayxoguil
yaconuc HayionamHnozo nedazociynozo yuieepcumemy imeni M. I
Jlpazomanosa. Cepis 5 : Ilenaroriudi Hayku : peayii Ta MEPCHEKTUBH : 30.
Hayk. mpams. Kuis : Bug-Bo HITY imeni M. I1. IparomanoBa, 2018. Bum.
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62.C. 72-76.
2. 3umusia U. A. Tlemarorudeckast CUXoJIOTHsA. YUEOHUK TS BY30B.
Mocksa: Uznatenbckas koprnopanus «Jlorocy, 2000. 384 c.

Bacunibena /1. B.,

KypcaHT 1 Kypcy

(axynbTeTy MiAroTOBKH (haxiBIliB
JUTSL T IPO3A1ITIB KpUMIHAIBHOT MOiLiT,
JIHIITPOTIETPOBCHKUIA IepKaBHUI
YHIBEPCHUTET BHYTPIIIHIX CIIPaB
Hayxkosuii kepiBHuk: Ctpiok €. B.
cTapumii BUKiIaaa4 kadeapu
YKpaiHO3HABCTBA Ta IHO3EMHHUX MOB,
JIHIpOTIeTpOBCHKIIA TepyKaBHUMA
YHIBEpCHUTET BHYTPIIIHIX CIIPaB

BAXKJINBICTbD BUBYUEHHSA II-IO3E_N[HOi MOBH JJIsA
CIIIBPOBITHUKA HAIIOHAJIBHOI ITOJIIIII YKP AIHA

Tema mocmiKEHHS € aKTYaJlbHOIO ChOTOHI, MOXHA CKa3aTu, II0 Ha
TOMy PpiBHI Ha SKuWM BuxoauTh HamionanpHa mouimist Ykpainu yci
ToJrineiickKi IOBMHHI 3HATH iHO3eMHY MOBY. Tak sIK, aHTJIiHicbKa € MOBOIO
YChOTO CBiTy, BapTO CKa3aTW, IO A0 ii BUBYCHHS CNIiJ TiTiATH OiJIbII
MOTJIMOJICHO Ta BHBYATH caMe 11 NpoQiNbHO, AN  COPUAHATTS
TOJTINIEHCEKUM TIOTPiIOHOT IS HBOTO iHQOpMarii y cBoiif poOoti. Ilo-
TiepIie, aHrJiiicbkka MoBa JOTIOMArae J0CATHYTH IPOTPECy Y MKHAPOTHOMY
CIIBPOOITHUIITBI, IO € JJOCHTh BAKIMBHAM, IO Jpyre, HOMINEHCHKUHA
HEOJTHOPA30BO CTHKAETHCS 3 CHUTYAI€l0, KOJM HOMY CJiJl TIOSCHUTH
MOPYLIHUKY TPUYHMHY 3YNUHKH, ab0 > U IIBHAKOI Ta OIEpaTHBHOI
JIOTIOMOTH KEpPTBI, sIKa CTajla 3apyIHUKOM IEBHUX 0OCTaBUH 1 3BEPHYTHCH
MOXE€ TUIBKM M0 TmoJineiickkoro. He MeHInI BakiIMBO Jomomarati
1HO3EMISIM 3HAWTH JOPOTY Yy HOTpiOHE Micle, a Taka MoTpeda BHHHKAE
JIOBOJII 4acTo, 3BaYKAlOYH Ha MPUIHSATI HelloAaBHO YKpaiHoro €Bpo 2012 Ta
€BpobaveHHs1, Mmix 4ac sKy YKpaiHy BiABIIanM JECSITKH THCSY TYPHCTIB,
6araTo 3 SIKUX MOTpeOd yBaIK KBai(DiKOBAHOT TOTIOMOTH.

BinnoBizHo mo0  HecrtaOibHOT ~ €KOHOMIYHOI  cHTyawii  Ta
pedopMyBaHHs CHCTEMU IPABOOXOPOHHHUX OPraHiB, MiIBUILYIOTHCS BUMOTH
0 KBai(ikoBaHOCTI cHIBpOOITHUKIB TOMiLii. BrpoBamkyloThcsi HOBI
dbopMH Ta METOAM MIATOTOBKUA (AxXOBUX MOJIIEHCHKHX 13 3aydeHHSIM
iHpOpMAIIfHMX TEXHOJIOTiH, Ta HOBHUX METOAIB KOMYHIKATHBHOTO
miABHINEHHS Yy cdepl BeICHHS AiajoriB  Oe3MOCepeiHb0  CaMoTo
MOJIIEHCEKOTO0 3 Tpomanoio. I[HO3eMHa MoOBa — I 3HAYHA YacTHHA
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BepOaJbHOTO METOAY BEICHHS IIEPEeroBOpiB 3 JIFOABMH, SKY CIif
BMOTHBOBAHO PO3BHMBATH Cepej KoJia Moiledchkux. B mocmimkeHHi Han
Hi€l0 TeMolo Oepyrhb ydacTh Taki HaykoBui sik, J. lemuenko, B. Jlamina,
10. Mapuesnko, K. Menkomykos, . CraBuipka 1a iH [4].

Jnst monineiickkoro, poboTa KOTPOTO € OJiHA 3 HAHBAXJIMBIIINX Y
CBITI: CIY)KHUTH Ta 3axWIIaTH JIOJEH, 3HaHHS 1HO3eMHOI MOBH €
HEBi’€MHOIO YaCTHHOIO TPpo()eCiiiHOro BUKOHAHHS 3aBJaHb. byBaloTh Taki
BUIAJKH, KOJU TMOJIIEHChbKiI OOPIOTHCS 31 3JIOYMHHICTIO Ta CTUKAIOTHCS 3
OararbMa HoCisiMH aHriHcbkoi MoBH [1]. OfiHI MOXKYTh BUMHSATH 3JI0YUHH,
a IHII MOXYTh OYTH >XepTBaMH 3JI0YMHY. B 000X Bumaakax HOTPiOHO
3ajJaBaTH 1 BIMIOBIIATH HA IUTAHHS AHTIIIHCHKOI0 MOBOI. Yac Moxe Oyru
KIFOUOBUM (haKTOPOM Y BUIIIEHHI 3JI04MHY a00 BpsATYBaHHs XUTTS. He
3aBXKAM MOJKHA YeKaTH Mepeknamada. ToxX cucremi MOTPiOHO MigidTH IO
FOTO MUTAHHS OUTBII TIIMOOKO 1 CIIpSAMyBaTH OakaHHS IMONILEHCHKOTO Ha
CyMIIiIHHE BHBYEHHS MOBHU IJIsI HaOYTTA BHIIOTO piBHA KBamigikamii. Tak
11 eeKTUBHOTO HABYAHHA Clif 3amydard iHHOBarii. lle o3Hagae, mo
MIPUAHSTTS TIEBHOI IHHOBAIii € TOCHTh CyO €KTUBHHM IIPOIECOM, KU
repenbavae BUOIp TOro, SIKAH KOHKPETHUH METOJ, IHCTPYMEHT YH IIPOIIeC
Oyne BhpoBa/pkeHWH sK iHHOBamis. OJHAK, NMPUMMArOYW PIMIEHHS IPO
BIPOBA/DKCHHS 1HHOBAIIi y BHKJAQNaHHI Ta BHBUYCHHI MOBH, CIIiJ
BpaxOBYBaTH MOTEHIIMHMUI MOKA3HUK YCHiXy, iHAaKIIEe KaKydd, CTYIiHb, B
SIKMA KypCaHTH HOCATaloTh Oinbmoro mporpecy. Kpim Toro, inHoBamii
MMOBUHHI OYTH pO3po0JCHi TAKMM YUHOM, MO0 CIPHUAHATH Ta MOBAXKATH SIK
peaBHICTh MICIEBUX ayIHUTOPIH, TaK i MIMPOKY HALllOHAIBHY KYIbTYpY. Y
npoMmy BimHomenHi Wedell (2009) crBepmkye, moO HaM IOTPiOHO
ITOCTABUTH JIFOJICH 1 KOHTEKCTH B OCHOBY iHHOBAIIIHHOTO mporecy. Tomy
HaM TMOTPIOHO amanTyBaTH iHHOBAIli Y BUKJIAJAaHHI Ta HABYAHHI MOB TIiJ
pEaNBHICTh KOHKPETHOTO KOHTEKCTY, B SIKOMY BHKIIAJAEMO aHTJIIHCHKY
MoBy. Hampukman, peanmii MOXyTh CTOCYBaTHCSA HAsBHOCTI YU
HEJIOCTYITHOCTI TEXHOJIOTI1, TEXHOJIOT1YHOT I'PAMOTHOCTI 1 BUMTEIB, 1 YUHIB,
a00 KOHTEKCT JI0 PI3HOMAHITHOCTI aHTJIHCHKOI MOBH, SIKY MH HAaBUaEMO,
Hanpukian, ESP (aHrnificbka MoBa Uil KOHKpETHHX Iineit). SIk Takwii,
HeoOXigHUH 30aJaHCOBaHMH MiAXiJ y BIPOBAIKEHHI 1HHOBALill y MOBHY
ocity. HacmpaBzi, iHHOBaIlisi B MOBHIH OCBITI MOXE pO3TOpTaTHCs 3a
IIBOMA acCIIeKTaMM — I[EJaroriydiuM Ta TEXHOJIOriyHuM. IlemaroriuHuii
aCIIeKT CTOCYEThCSl HOBHX ITIAXO/IB JI0 BUKJIaIaHHS, TAKAX SIK HABYAHHS Ha
ocHoBi 3aBnanb, CLIL (IHrerpoBane HaBuaHHs 3 BMICTOM i MOBOI0), CBI
(IHcTpyk1lis, 3acHOBaHA Ha 3MICTi), HaBYAaHHS 3 IEPEOPIEHTOBAHUM
HaBYaHHSAM TOMNIO, 3MIHM B HaBYAILHUX MarepiajaXx 3 HaBYAIbHHUX
MOCIOHMKIB 10 BAKOPUCTAHHS AJIbTEPHATUBHOTO HABYAHHS TaKi PECYPCH, SIK
aBTEHTHYHI Marepiaim, Bimeo- abo aymiosammcw, iHmi [HTEpHET-pecypcw.

15



BiamosigHo n0 mmx BhpoBaKeHb, y 2016 pomi OylIo CTBOPEHO Kypcu
AHTJIIACbKOT MOBM JJIS TMOJILEHChKMX 3a miaTpuMku bpurtancekoi Panu
cnieHO 3 [ToconbetBoM CIIIA B YkpaiHi. Crieludikoro MpoeKTy € Te, Mo
MOJLIEHChKI MalOTh MOJJIMBICTH 0€30IUIATHO BUBYATH aHTJIHCHKY MOBY
3aBISIKH [IbOMY MPOEKTY. 3aBASKH KypCy MaTpyJsibHi 3MOXKYTh e(eKTHBHIIIEe
CIIIKYBaTUCS AaHIMIICHKOIO Ta HaJaBaTH JOMOMOTY IHO3EMHHM TOCTAM
Kuepa. HaBuanbpna mnporpama nepenbauae 120 roguH poGoTH B Kiaci Ta
3aBJaHHsI JUIsl CAMOCTIHHOTO BUKOHAHHS BlioMa. Kypc HalliieHni He TibKY,
100 MOKPAIMTH PiBeHb AHIJIChKOT MOBH 3arajioM, aje W pPO3BHHYTH
YMiHHS BHKOPHUCTOBYBATH cCleLialli3oBaHy IpodeciiHy JIEKCHKY B
peamicTHYHUX CUTYyarisx [3].

OTmxe, XOUeThCs CKa3aTH, L0 BIPOBA[UKCHHS HOBHX METOMIB Ta
3a]ydeHHs iHHOBAIliHO-TEXHOJIOTIYHAX CUCTEM € JOIUILHOIO CHOTOTHI IS
(dhopMyBaHHA y CBiZOMOCTI TOJIIEHCHKOTO, TpParHEHHS 1O BUBYCHHS
1HO3eMHOI MOBH Ta IPOTPECHBHOTO BIPOBADKCHHS 11 y CBOIM IisUIBHOCTI
JUIA BUPINICHHS TPAKTUYHAX INMHUTaHh Ta 30iJBIICHHS IXHBOTO CIEKTPY,
IUITXOM B3a€MOPO3YMIHHS 3 YJICHAMH YCiX CHUILHOT 3 YChOTO CBITY. Bapto
CKa3aTH, II0 Y CyJacHHMX YMOBaX NpOIleC HaBYaHHA iHO3EMHHM MOBaM
BiOYBa€ETbCS B MeXax 3arajlbHONPHHUHATOT COLIOKYIBTYPHOI MOei
HaBYaHHA, SKa PpO3TJAJAETHCS SK OCHOBAa 3AIHCHEHHS TpoQeciiHHOi
MDKKYJIBTYPHOI KOMyHIKaIlii, TOOTO CIUIKyBaHHS MOBHHX OCOOHMCTOCTEH 3
PI3HMX MOBHHX Ta KYJIbTYPHUX cepeJoBHII. ToOMY MoJIeHChKuii TOBUHEH
BMITH HE TIJIbKM NPaBWILHO (POpPMYIMIOBAaTH TYMKH, a # JOTPUMYBATHCS
KYIbTYPHOI HOPMH, IPUIHATOT Y HOCIiB MOBH. L[bOMy BiH MOke HaBUHMTHCS
Ha TPEHIHrax MDKHapOJHOTO CIIJIKYBaHHS Ta Ha 3aHATTAX i3
3aCTOCYBAHHSAM iHTEPAKTHBHUX 3aBIaHb Ha 3aHATTAX [2].

Cnucok BUKOPHCTAHNUX JKepe.T

1. boueBap A. I'. 3acrocyBanHs iH(OpMaiiHO-KOMYyHIKalliHHIX
TEXHOJIOTIH y TIpoleci BUKJAaHHS iHO3eMHOI MOBM 3a TpodeciiHuM
CIpSAMYBaHHSM Yy BHIIM ropuauuHiii mkosi. BicHuk YepHiriBcbkoro
HalllOHAILHOTO Teiaroriunoro yHiBepcuretry. 2017. Bun. 147(2). C. 272-
275.

2 51k HABYAIOTHCSA MOJILIENCHKI. URL:
http://www.britishcouncil.org.ua/year-of-english/updates/blog/ Taking-
Police-to-School (Jlata 3Beprenns: 21.03.2020)

3. English for Police. URL: https://www.englishclub.com/english-
for-work/police.htm (/Tata 3sepuenns: 22.03.2020)

4. Pielmus C. G. Innovation in teaching english for law enforcement:
a technology-integrated  approach. SOCIETY. INTEGRATION.
EDUCATION. International Scientific Conference. Vol. |11, May 25th-26th,
2018. P. 566-579.
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Bamyk A. O.,
BHKJIaJ1a4 Ka)epu iIHO3EMHUX MOB
HarioHaysHa akageMiss BHYTPIIIHIX CIIpaB

IHHOBALIMHI TEXHOJIOI'Il Y BUKJIAJIJAHHI IHO3EMHOT
MOBH

B ocraHHI pokH mepej HaMH MOCTa€ MUTAHHS MPO BUKOPHCTAHHS
HOBHX IH(pOpMAIIHUX TEXHOJIOTiH B OCBITHIX ycTaHOoBax. lle nmependavae
CTBOPEHHS Ta 3aCTOCYBaHHS HOBHX TEXHIYHHX 3ac00iB, Gpopm, MeToaiB Ta
METOAMK BHMKIAQJaHHS, a TaKo)X BHMAara€ HOBOTO MiAXOLy OO IpoLecy
HaBYaHHSA B HiJoMy. Y Takui crocid mnpolec HaBYaHHSA CTa€ OibII
PI3HOMAHITHUM Ta IHAMBIyaJIbHUM.

OCHOBHOIO METOI0 Y BUKJIaJaHHI 1HO3EMHHUX MOB JJIS BUKJIJada €
(dhopMyBaHHA KOMYHIKaTHBHHX 37i0HOCTer crymeHtiB BH3 Ta nHaBuaHHS
MPaKTUYHOMY BOJIOJIHHIO iHO3EMHOIO MOBOIO. 3 Ii€I0 METOI0 MalOTh OyTH
o0paHi KOHKpETHI METOIM HaBUaHH], M0 JO3BOJKITH HacamIlepen
aKTHBI3yBaTH Mi3HABaJbHY MisUIBHICTh CTyAEHTa. Y HaIl Yac Bce OUMbIIOi
MOTMYIIPHOCTI HAOYBarOTh TaKi TEXHOJIOTil SIK IHTEPaKTHBHUI METOJ,
TEXHOJIOTisl CIHIBIpali, MPOEKTHA METOJAWKA, BHKOPHCTAHHS Cy4acHUX
KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOT1# Ta [HTepHeT-pecypcis.

IHTepakTHBHMA METOZ € OJHHUM i3 HAlMOMIMPEHIINX METOJIB,
SKHI Tependavae CHiBIPALIO CTYICHTIB i3 BHKJIaJaueM aepes 6ecmy,
Jiajor. luTepakTHBHE HABYAHHS BlIl6yBa€TLC$I 32 JI0TIOMOT 0K znanory, mia
4ac AKOro B3aEMOJIIOTH BUKIANa4 3i CTYAEHTOM. IXHBOIO METOO € CIibHE
BUPIIICHHS HABYAJbHUX 3aBAaHb, B3aEMOPO3YMIHHS Ta PO3BHTOK
OCOONCTICHHX SIKOCTEW CTY/IEHTIB.

Jlo cyJacHMX TEXHOJIOTIH TaKOXX BIJTHOCHUTBCS TEXHOJIOTIS
cmiBrpani. OcHOBHa i ifes mojsirac y CTBOPEHHI YMOB JUIsi aKTHBHOL
CIIIJIBHOT AISIBHOCTI CTYAEHTIB Yy pI3HMX HaBYaJbHUX CHTYyalisx. [laHa
TEXHOJIOTisl MPAIfO€ HACTYITHUM YHHOM: CTYJCHTH 00'€MHYIOTBhCSA y TPyIH
1o 3-4 JIOJMHH, M JA€THCS OJHE 3ABJAHHS, IPH LHOMY BU3HAYAEThCS POIb
KOKHOTO. KOsKeH InpeicTaBHiK rpynu BIJIMOBila€ HE TIMBKH 3a PE3yIbTAT
cBo€l poboTH, anme i 3a pe3ynpTar Beiei rpymu. Tomy craOki CTY/CHTH
HaMararoThbCsAa 3ﬂcyBaTI/I Y CWIbHUX T€, IO M He?,posmeo, a CI/IJ'H)HI, B
CBOIO uepry, 3aiikaBieHl B TOMY, 100 clla0Ki JIOCKOHAJO po3i0pasucs B
3aBlaHHi, 00 BiJ LBOrO 3AICKHUTH PE3yJAbTAT TPynH B LiToMy. Takum
YMHOM, CIIJBHO 3allOBHIOIOTHCA BCl NPOTAIMHH, 4, OTXE, 3aBJAHHA
BUXOJHTH JYXKe IIPOLYKTHBHHIM.

Jo naiibinpm epekTuBHUX (OPM MApHOi Ta TpymnoBoi poOOTH
MOXHa BimHecTH: BHyTpimmHi (30BHimmHi) koma (inside / outside circles);
MmoskoBuit mrypMm (brain storm); oomin mymxamu (think-pair-share); mapmi
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intepB''o  (pair-interviews) Tomro. 3a JOMOMOrow IMX BHIIB POOOTH
PO3LIMPIOIOTHCS 3HAHHS Ta HaBUYKH CTYAEHTIB. CHiJKYIOUNCh, CTYIEHTH
HaMararoTbCsi BUPIIIUTH IIOCTAaBJIEHI IMepej HUMH 3aBAaHHS Ha OCHOBI
aHaJi3y BiMMOBIAHOI iH(OpMAIlii, a TaAKOXK BUCJIOBIIOBATH AJIbTCPHATHUBHI
JYMKH, TpUWMATH pillleHHs, CIIJIKYBaTUCS 3 PI3HUMH JIFOJBMH, OpaTtu
y4acTh y JUCKYCisIX, OOrOBOpPEHHSX Marepiany, HamaraTtucsi BHPILIHTH
MOCTaBJICHI MUTAHHS.

OjiHI€I0 3 TEXHOJIOTIH, 110 3a0e3neuye 0COOUCTICHO OpiEHTOBaHE
HaBYaHHS, € IIPOCKTHA METOJMKA SK CHOCIO pPO3BUTKY TBOpYOi Ta
MI3HABAIBHOI JAISUIBHOCTI CTyneHTa. [IpoeKkTH MOXYTbh MNOIUIATHCS Ha
MOHOTIPOEKTH, KOJIEKTHBHI, YCHO-MOBHI, MUCbMOBI Ta [HTEpHET-IPOEKTH.
Po6oTa Ha/t TpOEKTOM BKITFOUAE B ce0e YMTaHHS, TOBOPIHHSI, ay/JiFOBaHHS Ta
rpaMaTuKy, TAM CaMHUM MpeAcTaBisie co000 OaraTOpiBHEBHH MiIXix IO
BUBYEHHS MOBH. MeTON TPOEKTIB CIPUSE€ PO3BUTKY AKTUBHOTO
CaMOCTIHOTO MHCIICHHS CTYICHTIB Ta CIPSIMOBYE IXHIO IisSJbHICTH Ha
CHUTBHY OOCTIAHAIBKY poOory. CTyOeHTH NpAaIIOITh 3 OBiIKOBOIO
JTEepaTypor0, CIOBHUKAMHU, KOMITIOTEPOM, OT)KE BOHH B3a€EMOIIIOTH
0e3nocepeHbO 3 MOBOK, YOTO HEMOXJIMBO 3pOOMTH JIMIIE 32 JOTIOMOTOFO
MAPYYHUKA HA 3aHSTTI.

He w™eHm BaximBHM 3aco00M IHHOBALIHHOTO HAaBYAHHA €
BHUKOPHCTaHHS MynbTUMeAiHOTO KomImiekcy (MK) B ckitaai iHTepakTHBHOT
JIOIIKH, TIEPCOHAJIBHOTO KOMITIOTEpa 1 MYIBTUMEIIMHOTO IPOEeKTOpa.
Takmii KOMIUIEKC IIO€JHYE BCi IIepeBard CY4aCHHMX KOMIT'IOTEPHUX
TEXHOJIOTIH 1 BHBOAWTH IIPOIEC HABYaHHS Ha SKICHO HOBHH piBEHb.
BukopucToByl0YM IHTEpakTUBHY JOMIKY, 30UIbIIYeThCS €(EKTHBHICTD
HaBYaHHS CTYIEHTIB B yHiBepcuTeTi. MyIbTUMENIHHNI KOMIUIEKC €
VHIKQJIBHAM 3aCO00M 1 HEBiJI’€MHOI0O YacTHHOIO pOOOTH BUKIJIaJada Ta
HaJla€ MOJKIIMBICTh CTYJE€HTaM OIlaHyBaTH Marepiaj y HaW3pydHIMIWi A
HUX CMoci0. MymbTHMEIIHHIM KOMILICKCOM HECKJIAIHO YIIPaBIIATH, X04a
HOr0 BUKOPHCTAHHSI HE TIJIbKH JIO3BOJISIE aKTHBHO 3aJlydaTH CTYICHTIB 10
HABYAJIBHOTO TMpoIeCcy, ajie N 30iJblllye MOTHBAIII0 JO HaBUYaHHS,
CTUMYJIIOE€ TBOPYY aKTHUBHICTb 1 CIIPUSIE€ PO3BUTKY OCOOMCTOCTI CTY/IEHTA.
MK € nmoTyXHUM IHCTPYMEHTOM, SIKUi MOKe OYTH INPUCTOCOBAHWM s
BUKOPHCTAaHHsI Y BUBYEHHI iHO3EMHOT MOBH 3 IIMPOKHM Jialla30HOM TeM

[2].

OxpiM [BOrO, MPUKIAAOM 3allOYaTKyBaHHA YOTOCh HOBOI'O B
OCBITHIH JisNTLHOCTI € PO3BUTOK Ta MOIYJSIPH3aLlisl JUCTAHI[IHUX 3aHATh, B
SIKUX BHKOPUCTOBYIOTHCSI CEpBICH JJIsl CIUIKYBaHHs. Taki i1HHOBaIliitHI
METOJAM  3alllKaBWIM  BENIMKY KIJBKICTh  HACENEHHS 4epe3  CBOIO
HEMPUHANIC)KHICTh J0 Yacy 4u rpadiky, TOOTO THYYKICTh 0 BalllOTO PUTMY
KHUTTA, aJke e Habarato KOMQOPpTHIlIe, aHIX MEPEeHOCUTH 3yCTpidi 3
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BHKJIIa4aMH, THM CaMHUM 3aBJaBaTH He3py4HocTed Bam obom. Cuifg
3ayBOKUTH Ha TOMY, III0 OOpaBINM MOJMIOHI METOIM BHBYCHHS MOBH, BH
3000B’s3yeTe cebe CaMOKOHTPOJIEM Ta CAMOMOTHUBALIIEI0, TOMY IO ITiJ] Yac
MPOXOJKEHHS OYyNb-SKOTO KYpPCY TLIBKA BH MOJKETE KOHTPOJIOBATH CBIiif
Nporpec Ta yac, BiJ[BeIeHNI Ha HABYAHHSI.

[MonynspHOCTI HAOyB HOBWH METOJ, IO INependadae BHUBYSHHS
MOBH 3 HOCISIMH MOBH. TOOTO, MOKJIMBOCTI CIIJIKYBaHHS PiJTHOIO MOBOIO B
JTAHOMY BHII3JIKy HEMAE, Yepe3 NoJiOHy Oe3BHXifb CTYIEHT Ma€ MOJ0JIaTH
MOBHHUI1 6ap’ep Ta CHUIKYBATHCS OUIBII BiJIbHO Ta BIIEBHEHO MOBOIO, SKY
BUBYAE.

TakuM 4MHOM, MOXHA BHJIUITMTH HACTYIIHI TIepeBard iHHOBALIHHOTO
HaBYaHHS:

* BCTAaHOBIICHHA JAPYXHBOI aTMocdepu 1 B3aEMO3B'A3KIB MiXK
YIaCHHUKaMH CIJIKyBaHHS

* TIOPiBHSHO OiNbIIa HE3aJEeXKHICTh Ta BIIEBHEHICTh CTYHAEHTIB ¥y
CBOIX CHJIaX;

* 320XOYCHHS, MOTHBAIlisl CTYICHTIB BHKJIaIadeM, 3aJTy4eHHS iX 10
CIiBMpari;

* TI0JI0JIAHHA MOBHOTO 0ap’epy;

* BHKODHCTaHHA HaOyTUX paHille 3HaHb Yy KOHKPETHHX
MOBJICHHEBHX CHUTYaIlisX.

OTiKe, BIPOBAIKCHHS IHHOBALIMHUX TEXHOJIOTIH Yy BUBYCHHS
iHO3eMHOT MOBM 3HaYHO YPi3HOMAHITHIOE IPOIEC CIPHHAHATTS i 00poOKH
iHpopmarii. Hapasi moCHiTHUKH-IIHTBICTH 3BEpTAlOTh CBOIO YBary Ha
(YHKIIOHATBHICTG Ta €(QEKTUBHICTh HOBHX METOJIB BHUBYEHHS MOBH Y
3B 513Ky 3 THM, IO CaMe METOJI BUKJIA/JaHHS MOBH 3aiiMae HaWBaKJIMBIIIY
MO3MLII0 B peaizamii KOMYHIKaTHBHOI'O MPOLECY MK BHKJIAJaueM Ta
CTYICHTOM.
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KaHauaaT (QUIOJOTIYHNX HAYK, TOLICHT,
Cymchbka ¢imis XapKiBCbKOTO HaIliOHAIBHOTO
YHIBEPCHTETY BHYTPILIHIX CIIPaB

Yepuenko 5. O.,

KypcaHT 1 Kypcy

CymcbKa ¢isis XapKiBCbKOTO HaI[lOHATbHOTO
YHIBEpCUTETY BHYTPIIIHIX CIIPaB

JKAPI'OH SIK OJIUH 13 COIIOJIEKTIB Y MOBHI KAPTHHI
CBITY KYPCAHTIB

Jlekcuka OOMEXEHOTO BXUBAaHHA Oyla MHpeIMeTOM HayKOBHX
MOIIYKiB TaKUX 3apyOLKHHUX 1 BITYM3HIHHX YydeHuX, sk B. Temis,
A. HIsetiiep, JI. O. CtaBumpbka. [l JIHTBICTIB Ta COMIOJIOTIB  3apa3s
XapaKTepHUHA MiABUIICHUN IHTEpeC IO BUBYCHHS MOJIOIKHOTO CIEHTY —
C. A.Maproc, II. M. I'pabosuii, I L Illlyp, B. A. Bacunenko [l; 2; 3].
Hapasi mis aHanmizy KypcaHTCHKUX KaproHiB, OCOONMBOCTEH BXKMBAHHS Ta
TUTIOJIOTI1 3BEpTAIHCS JIUIIE IeKiIbKa HAYKOBIIB, 30kpema T. B. PeBsikiHa,
4. B. CaguikoBa. 3aramoM (eHOMEH BIIaCHe KYPCAaHTCHKOTO, a He
MOJIOIIKHOTO Y1 BiHCEKOBOTO JKaproHy 3aJIMIIAETHCSl HEBUBUCHUM.

Jnst Toro, mo6 po3iOpaTucst 3 AaHOIO TEMOIO, TOTPIOHO BU3HAYNTH,
[I0 XK Take COLIOJEKTH Ta aproH. OTOX COLIONEKTH — L JIeKCHYHi
crpobu omnmcatd peanii 6er$1 JHCHICTD B yci171 il pi3HOMaHITHOCTI.
XKapron — ne mepeBaxHO TaKi cneunqnqm eMOILIIHO 3a6aaneH1 Ha3BU
TOHATB i NIPEJIMETIB, 5IKi MAKOTh HOPMATHBHI BiJIOBIIHMKM B JiTEpaTypHiii
MOBI Ta, BIICTYMArO4u Bijl HEl, HAAAIOTh MPOIECY CIIIKYBaHHS aTMOchepu
HEBUMYIIEHOCTI, 1poHiuyHOCTI Tompo[4]. JKaproH KypcaHTiB BimoMunx
3aKJ1a/1iB BUIOI OCBITH YKpaiHHM SIK OJWH 13 BHJIB COLIAIILHOTO KaproHY €
MOBHHM  CIOCOOOM  BHP&XCHHS KapTUHH CBiTy KypcaHTiB, IX
KHUTTEAISUTLHOCTI Y BCiil mOBHOTI. [Ijist Toro mo6 3po3ymMiTH 0COOJIMBOCTI
dbopMyBaHHA Ta ()YHKIIOHYBAHHIO KYpPCAaHTCHKOTO JKaproHy, HEOOXiTHO
BUBUUTH PHCH COIOKYIBTYPHOTO CEPEIOBHING, IO TMOCIPUSIA HOTO
¢dopmyBanHI0. COIIOKYJIBTYpHE CEPEOBHIIEC HABYAIHLHOTO 3aKiIamy — L&
NpOCTIp, HAa SKOMY 4Yepe3 IMOCTIHHY KOMYHIKAaIlil0 Ta CIiBpOOIiTHHIITBO
NPOXOJNUTh MpOLIEC COIiaii3alii Ta eBOJIOLIl KyIbTYpHOTO IOCBiIy
kypcaHtiB. CaMe BOHO € HOTo ICTOpi€l0, TPaAMIIsIMU SIKI CIPUSIOTH
(dopmyBaHHIO CYOKYNbTYypH MaiiOyrHboro odinepa. Bsarami sxapron
KYpPCaHTIB BiJOMYUX 3aKJIafiB OCBITH YKpaiHu Mae BiacHy ictopito. CBoiM
KOPIHHSM BIiH Csirae y MUHYJE CTOMITTS. PaHilie KypcaHTamu MepIIoro
Kypcy OyiM He HIKOJIAPI, SIKI TIIbKH-HO 3aJMIIAIN PIIHUNA JIM 1 BIepIie
ONMHWINCS B Ka3apMi, a JOCTaTHbO JIOpOCHi, (I3UYHO Ta MOpPAIHHO
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iATOTOBJICHI MOJIOJI JIFOMIH, SIKi BXKE 3HAJHM, II0 TaKe CIyk0a Ta apMilicbka
quciuruiiHa. KosxxeH konwmImHii connar, BCTYIHBIIIM JI0 3aKJIaj(y, TPHHOCHB
CBIi TepI/IToplaJ'IBHI/II/I ’KaproH, 0 3MILIyBaBCs i B3a€MOJONOBHIOBAB IHILI.
Cawme 1l KaproHHuii CieHr 1 CTaB MIATPYHTSIM KYpCaHTCHKOTO Kaprouy B
3aKiaJax BHYTpPIIHIX cnpaB. [Ipukiagamu Takux JKaproHiB OymH:
NOOMEHKA — TIOBCSIKIGHHUI poOoumii popMeHnit oasr Uil TOCTIOapChKUX
poOiT; apmieyp — KypcaHT, SIKMA BCTYNIMB Ha HaBUaHHS IICIs apwmil;
botioska — OOWOBHIA OIISIT; 3emenst — 3eMIBIK [ 1, ¢. 1564].

VY cydacHOMY CBITI KypCaHTChKHH KOJICKTUB — I 3aMKHEHHH
MIKpOCOIliyM 13 CYBOpMM BHYTDILIHIM pO3MOPSJIKOM Ta i€papxi€ro
BimHOCHH. [Iyisi KypcaHTiB, sIKi 3HAXOAATHCS Y COINabHIN 130isLii Ha
TEpPUTOPIl CBOIO HABUAIBHOTO 3aKJIady, BHUKOPUCTAHHS KaproHIB € OTHUM
i3 crmocobiB amanmTamii y HOBOMY cepemoBHii. Sk momepenHro OyIo
3a3HAYEHO, OCHOBH JKaproHy KYpPCaHTIB BiIOMYHUX 3aKiafiB YKpaiHu Oymo
3aKJIAJICHO «apMiHIIMI» — TaK 3BaHUMH KypCaHTaMHM, SIKi BCTYNaJH [0
HABYAIILHOTO 3aKJIaAy MICIA BIMCEKOBOI ciyxOu. BikmBaHHS »KaproHi3MmiB
BHOCHTBH TAEMHHYOCTI y TIPOIeC KOMYHIKAIlii, aJ)ke KypCaHTH HE MalOTh Ha
MeTi TPUXOBATH SKYCh iH(GOpPMAIliIO, a JHIIe HAJIArOAUTH KOHTAKT i3
HOCiIMH 1bOro >kaproHy. Came TOMy OAHI€I0 3 (YHKIOIH JKaproHy
KOJIMIITHIX Ta CydacHUX KypCaHTIB € Horo ¢akTuaHicTh [1, c. 1569].

Ha cporogmimmii# 1eHp OTPUMAaHWMM Yy CIAAOK BiJ TEPIINX
KypCaHTiB-apMiiIliB  JXKaproH po3MMPHUB CBIi 3amac 3a paxyHOK
MOJIOJDKHOTO ~ CIIEHTY, O KaproHiB KOpHUCTyBauiB  cMapT(QoHIiB  Ta
KOMIT IOTEpPHOI TEXHIKH, PEeKJIaMHUX CIIOTaHiB. [IpukiagaMu *aproHismis,
SIKI BYKMBAIOTHCSl HUHI, € Kypcay — KypcoBa poOoTa, KypCOBUIl KEPiBHUK;
aimboxa — NEUTCHAHT; caMo80/l — CAaMOBUIbHE TIOKHIAHHS TepuTopii 0e3
BiJIOMa HaYaIbCTBa; Y8/l — 3BUILHEHHS B MICTO. 3pO3YyMLNIO, 110 KYPCaHTH
HE BXKMBAIOTH KaproHI3MH 110332 MEKaMU CBOiX COLIaNbHUX IPYIL: BIOMA, i3
BUKJIaIadaMH, JPY3sIMH, @K€ SK CIYIIHO 3ayBa)KylOTh JIHIBICTH,
CIIJIKYBaHHS BUMAarae MoCTIHHOTO «IIepeKIItouanHs koaiB». Lle o3Hauae, mo
KYpCaHTH BUKOPHCTOBYIOThH Pi3HUH Halip MOBIIEHHEBUX ()OPM BiAIMOBIIHO
JI0 MOBJICHHEBUX ITOTPed MOBHUX I'PYI, a TaKOX pi3HI GOpPMU MOBICHHS —
JiTeparypHa MOBa, PO3MOBHE MOBIICHHSI, O(ilii{HO-IIIOBUIT TUIT MOBIICHHSI,

noOyTOBE MOBJICHHS, JKaproH, CJIEHTM Ta 1H. — 3alleKHO BiA TUNY
KOMYHIKaTHBHOT B3a€MOJIIT Ta KOHKPETHOI'O KOMYHIKaTHBHOTO CEpPEIOBHUINA
[3,c. 73-77].

OTxe, JKApProH sK OJUH 13 COIIOJIEKTIB 4YacTO Ha3MBaIOTh
KOPIIOPaTHBHUM JIaJISKTOM, /)K€ >KapProHI3MH BiIIHOCATHCS 10 PO3MOBHOT
JIEKCUKH TPyl Jojied, 00’€qHaHUX CHIJIBHOIO 1Jie€t0, Mpodeciero Tomio.
Kypcanrcbkuii xaproH He € CHMOI030M BiMCHKOBOIO, CTYAEHTCHKOI'O
XKaproHiB. BiH (GopMyeThcsl MiJ BIUIMBOM 30BHINIHIX JIHIBICTUYHHUX Ta
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eKCTPAJTIHIBICTHYHHUX (DAKTOPIB, OCKUIBKM KYpPCaHTH >XHBYTh aBTOHOMHO
BCEPEAMHI 3aMKHEHOT IPYITH OJHOJITKIB Y CUCTEMI YKOPCTKHX 1€papXiyHHX
BiJTHOCHH. BIIMB cOLIOKY/NbTYpHUX (DaKTOPIB MPOSBIAETHCS HE JIHIIE Y
3MiHI TpUTaMaHHOI iM paHillle MaHepH IMOBEIIHKH, CHOCOOY JKHUTTS, a |
BJIaCHe MOBJICHHS [2, ¢. 205-211].

[MepexonaHni, mo iHTepec yKpaiHChKUX (DiJIOJIOTIB Ta COIIOJIOTIB JI0
rajgy3l KypcaHTChKOT KaproHOJOril WiJBHIIMTBCSI, IO JOMOMOXE B
MOJJANbIIIOMY TIPOTHO3YBaTH OCOOJMBOCTI PO3BUTKY HAlllOHAILHOI MOBH B
JIOMY.
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METHOD OF BLENDED LEARNING IN TEACHING ENGLISH

The education process is a daily challenge for many students and
teachers. So, English as a foreign language (EFL) teachers must be
facilitators who help students to go through different stages during the
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learning of a foreign language and get them aware of the importance of the
resources around them to learn a foreign language. Nowadays there is not
only printed material but also a wide range of technological resources,
thanks to the invention of the Internet and technological devices used all
over the world. These are virtual resources such as wikis, blogs, podcasts,
emails, websites, video links, iPods, third screen devices, etc., which
foreign language learning. In this context, the foreign language teacher must
organize all the technological resources in a methodological way to make
them work for students in their learning process.

So, blended learning (BL) has become one of the most common
ways to teach English as a foreign language due to its double component,
which integrates face-to-face classes with virtual learning in order to offer
students a wide range of materials and resources organized in a
methodological way. Blended learning is an innovative teaching method
which combines different learning approaches supported by flexible
interactive platforms and resources that offer new environments to improve
skills and upgrade competences. According to the concept of blended
learning, under current conditions the educational system methods of
traditional education can be optimally combined with the advantages of
remote technologies.

Apart from that, as the ultimate goal for any language-learning
student is communication, the blended learning process should facilitate
authentic communication. A communicative approach to language teaching
serves to expose students to authentic language, and includes assignments
that simulate real-life tasks, requiring students to use English in real-life
situations. The idea behind this approach is that the circumstances of
learning a second or foreign language should be very similar to the way an
individual learns his or her first language. Therefore, when learning a new
language, skills should not be learned and practiced separately, but
simultaneously due to BL [1].

Therefore, BL is a tool available to students in order for them to go
beyond the classroom and work on different interactive activities as an
extension of the direct teaching classes. Through all the technological
resources they have around them, students can learn about different subjects
and cultures, surf the internet and utilize technological devices they have
access to, such as iPods, ipads, laptops, Mp3s and Mp4s, among others.

Blended learning refers to a language instruction approach that
combines online (i.e., computer-based) and offline, face-to-face (i.e.,
teacher-led classes and course books) components to best meet the specific
learning needs of an individual or group of individuals. Such an approach to
language instruction provides learners with more varied, interesting, and
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authentic learning environments, and allows learners to doubly benefit from
the independent computer-based work (which is necessary to reach today’s
generation of students), and the time-tested teacher-led method that
provides learners with the structure and guidance they need.

However, the implementation of a blended learning must have a
pedagogical foundation for each setting where it is planned in order to be
developed. When introducing blended learning, it is important to consider,
among other things, the students’ needs and preferences, their foreign
language level, and educational background. Considering the previous
aspects, EFL teachers have the challenge of planning virtual learning
environments that are appealing to their students. In this way, foreign
language teachers are in charge of the methodological planning of BL
courses which could be used to empower the EFL learners [2].

When planning blended learning courses, it is important to take into
account all the aspects involved in them, as stated by researchers [3]. The first
element teachers have to consider is the institutional aspect since it depends on
the institutional policies about the curriculum, the layout of the material, and the
administration and financial area. The second component, the technological
one, is the main consideration when teachers plan both the offline and online
activities. Teachers need to have a wide range of technological resources in
order to attract their students’ attention: It is necessary to display topics and
exercises which are appealing to them. The third variable to bear in mind is the
pedagogical component, which no doubt is the most important one in these
hybrid courses. If teachers have a methodological plan to organize both their
face-to-face classes and the online aspect, it will lead the language learners to
succeed in their learning process and obtain better results since they properly
organize both components.

The fourth component is the interface design that entails the different
ways teachers can display online and offline material by choosing the
design and activity for each unit. To keep improving the virtual and Face-
to-Face aspects of a class, it is necessary to evaluate them constantly in
order to check which are appropriate and which are not, taking into account
students’ needs and preferences, the institutional policies and curriculum
guidelines for teaching EFL. The fifth component is management. It is
important to have all the learning management system ready to work and to
train students to deal with this system: How to log in, how to work on the
different assignments and, of course, apply learning strategies suitable to
virtual environments so that students can surf the net and have links to
different web sources around the world.

Blended learning is the integration of face-to-face classes with a
virtual component where students have a practice opportunity to go beyond

24



what is taught in the classroom. So far, this hybrid learning offers students a
lot of materials, resources, offline and online activities, the integration of
what they learn in the classroom with what they learn on their own through
the use of a virtual platform. Moreover, one of the most important aspects is
the fact that students can develop autonomy towards the English learning
process. Thus, EFL teachers can guide students during the process and also
give them extra activities to complete on their own; in this way, they are
freer to choose what to see in a lesson at their own pace.

Another benefit that a BL course provides is the technological
literacy students get through the use of virtual resources. Likewise, they can
explore their topics in depth, look for information in English on the Internet,
and reinforce their learning process through websites related to EFL
learning with a wide range of exercises. Additionally, they can peruse
different databases and blogs to contact people around the world, chat with
other students and learning communities, construct cooperative learning
environments, and organize their own virtual learning environment, among
other benefits.

So, as it should be assumed, blended learning is an education
program that combines online digital media with traditional classroom
methods. It requires the physical presence of both teacher and student, with
some element of student control over time, place, path, or pace. So, face-to-
face classroom practices are combined with computer-mediated activities
regarding content and delivery.

BL include online components which provide learners with
stimulating sources of authentic language, including videos, listening
passages, and reading texts, and then engage students in the independent
work made up of valuable and practical activities that allow them to practice
all language skills in meaningful contexts, and to receive immediate
feedback on all work — including pronunciation and writing.

By combining online components with offline components — in other
words, by implementing a blended approach to language instruction —
students will benefit from the autonomous approach to learning (through the
computer-based instruction) and also from the chance to partake in
communicative, interactive pair-work and group activities, with guidance
and feedback from peers and teachers, leading to more effective learning
processes and achieving more significant results.
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Binnnneka T. M.,

crapumii  BukJagady kadeapu  pomaHo-
repMaHchbKuX MoB, HalioHasbHa akagemist
Cnyx0u Oe3neku YKkpaiHu

IHIIOMOBHA OCBITA J1OPOCJIUX 3ACOBAMU
JUCTAHIOIMHOI'O HABYAHHS

IlocrymoBa imTerpamis YKpaiHH B  €BPOINEHCHKHHA  TPOCTIp
CIpUYUHSIE TIEBHI 3MiHMA B yKpaiHChKOMY CycHiisCTBi. Ilepen HuM mocrae
HOBa BHMOTa, a caMe BOJIOHITH iHO3eMHHMH MoBamH. CydacHHUH pPHUTM
KUTTS Ta poOoUmMii Tpadik 3HAYHO YCKIAMHIOIOTH MOXIMBICTH JTOPOCITAM
BHBYATH MOBH, BiABIAYIOUH KypcH abo0 3aKIaau IMiCIAIATUIOMHOT OCBITH. Y
3B’3Ky 3 LUM 3’SBISIIOTHCS HOBI, HETpaaMIiiiHI (GopMu HaBYAHHA
Jopociux. Bapro 3a3HauuTH, O A MOHATTAM «dopocauiiy B il poOOTi
MH po3ymieMo (axiBIll, IKHM Mae BHILY OCBITY, TOCBiJl poOOTH 3a paxom
Ta Mae TOTpe0y y BHUBUEHHI 1HO3EMHOI MOBH 37€0iNBbIIOro dYepes
HEOOXIiTHICTh MiABHUINCHHS KBamidikarmii. JlucTanmiiine HaBuaHHS HaOyBae
TIOITYJIIPHOCTI y KOHTEKCTI IHIIOMOBHO{ OCBITH TOPOCIHUX.

JucraHmiiiHe  HaBYaHHA €  OCOOJHMBOIO  IHAWBITYaJbHOIO
TYMaHICTUYHOIO (POPMOIO HABYAaHHSA 1 0a3yeThCsi Ha BHUKOPUCTaHHI
iHpOpMaIifHO-TETEKOMYHIKalliIMHUX TEXHOJIOTili 3 MeTol opraHizamii
MTOBHOIIIHHOTO OCBITHBOTO MPOIIECY HE3aJIEKHO BiJl TOTO, Ha SIKIH BiJCTaHI
3HAXOAThCS BUKIJIanad Ta 3100yBay [1]. Taka ¢opma HaBuaHHS 1ae 3MOTy
BIIPOBAJKYBaTH IHTEPAKTUBHI TEXHOJIOTIi BHKJIAJCHHS MaTepiany, II0
CTIpHSIE KPAIIOMY BUBYCHHIO 1HO3EMHHX MOB. 3aBISKU TUCTAHINIHHINA Hopmi
HaBYaHHS  JIOPOCNI  MOXYTb  ONAHOBYBAaTH 1HO3EMHHUMH  MOBaMH,
HaJIAlITOBYIOYH CBiif HaBUanbHUU rpadik Tak, 00 BIAJIO MOEAHYBATH HOTO
3 po0OTOM0.

OnHuM i3 3aco0iB opraHizanii JUCTAHIIIHOTO HaBYaHHS 1HO3EMHIMN
MOBI JOpOCIIMX € JUCTaHIIHUIA Kypc, WIO0 SBJsA€ COOOK KOMILIEKC
HAaBYAIbHO-METOMYHHUX MaTepiaiiB, CTPYKTYPOBaHHX B EJIEKTPOHHOMY
BUTJISIIL, SIKI 30€epiraloThesl Ha crieliaibHii enekTpoHHii mardopmi. Kype
MpU3HAYeHU I 11 opraHizaiii iHIWBIAYaJIbHOT'O Ta IPYIOBOTO HABYAHHS 3
BHUKOPHUCTAHHSIM JHMCTAHIIHHUX TEXHOJIOTIH il KEPIBHUIITBOM BHKJIa[[a4a i
BHUMarae akTHBHOTO CIIUIKYBaHHSA 3a INPUHLMIIOM BHKJIAJady—3100yBad,
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3m100yBau—3100yBay [2]. JucTraHmidiHuii Kypc 3 BUBYEHHs iHO3eMHOI MOBH
Jla€ 3MOTy 3a0€3MEYUTH JOCTYNl JOPOCIIOMY 3100yBady a0 BCHOTO
HEOOXIiIHOro HaBYaJBHOI'O Marepiady 1 3aBlaHb Ha OJNHIM eJEeKTPOHHIH
wiathopmi.

[lnatpopma Moodle € HalOITBII MOMIMPEHOI HABYAIHHOIO
wiaThopMor0 Ay pO3poOKHM MHUCTAHIIHHMUX KypCiB. 3a JIOMOMOIOIO
pecypciB Ta IHTEPaKTUBHHX €JIEMEHTIB Kypcy JaHol miardopMu, BUKIaad
MOXKE 3aBaHTa)KyBaTH HaBYajbHI Marepiald Ta CTBOPIOBATH 3aBIaHHs
pisaoro ¢opmary. Hampukian, mig yac BHBUEHHS T'paMaTHKH 1HO3EMHOIL
MOBH, U1 PO3MIIIEHHS TEOPETHYHOTO MaTepiany, BHKJIAmad MOXKeE
CKOPHCTATHCh TaKUM pecypcoM sk Kruuea. BiH 103BOJISE BHKIAIAYy
CTBOPIOBATH HEOOXIMHY KITBKICTH PO3IIIIB Ta MiAPO3ALTIB, II00 OiIBIIT
JIEeTaJbHO CTPYKTYPYyBaTH TEOpPETUUHMH Marepian. Pecypc Kuuea
maTpuMye (YHKINIO 3aBaHTOKEHHS Bifeo- Ta aymio (aiimiB, 300paxkeHs,
Ta0JaMIb, TEKCTIB Ta IOCWJIAHb Ha IHINI JOMATKOBI Kepelna B MEpexi
Inreprer. BripaBu 11 3aCBOEHHS TEOPETHYHOrO MaTepiaay 3 I'paMaTHKd
BHKIAaga4 MOJKE CTBOPHTH 3a JOIOMOIOI0 TakKOr'0 I1HTEPAKTHBHOIO
eleMeHTy Kypcey sk Tecm. Ilmardopma mpomoHye HACTYIHI THIH IHTaHb
TectiB: MHoxuHHUN BuOip, IIpaBunpHO/HenpaswmimpHo, BinmosimHiCTb,
Kopotka Bignosins, BOynosani Bianosiai (IpomyiieHi cioBa), BusHaueHHs
MPOMyIIeHNX cniB, llepersryBaHHS CTiB B TEKCTi. 3a JOTIOMOTOIO
HaJAIITYBaHb BHKJIAad 3a3Hadyae KIJIBKICTh CIpOO BHKOHAHHS KOKHOTO
TECTy, MOXIIMBE HaBiTh OOMEXKEHHS B 4aci JIs HOTO BUKOHAHHS, B KiHII
KOXHO1 cripoOu 3m00yBad 0/1pa3y OTPUMYE OIIHKY 3a BUKOHAHHS TECTY i, B
pa3i HempaBWIBHHUX BIJIIOBIICH, BiJOOpAXXarOTHCS TpaBWIBbHI. T00TO,
3m00yBaY MOJXKE caM IIpoaHali3yBaTH pPIBEHb Ta SKICTh 3aCBOEHHS
HaBYAJLHOTO Matepianmy. SKmio € HeoOXimHicTh, 3m00yBau Ie pa3
oIpalboOBYe IMOTPIOHMI MaTepial 1 BUKOHYE 3aBmaHHs. Hanpuknanm, Kias
CTBOPCHHS 3aBJaHb, IO CHOPUATHMYTh BHUBYCHHIO IHIIOMOBHOI JICKCHKH,
BUKJIaJ]a4 MOYE CKOPHUCTATUCS TaKHM PECYPCOM JTUCTAHIIHHOTO KypCy SIK
Tnocapiii. 3a Horo A0MOMOIOI0 MOYKHA CTBOPIOBATH CJIOBHHMKH, HAITOBHEHI
JICKCUKOIO TEMH, 110 BHBYAIOTHCS, SIKHM BHKJIAJa4 HAMOBHIOE CaMOCTIHHO.
I'mocapii MOKyTh OYTH K TBOMOBHHUMHU, TaK 1 OJJHOMOBHHUMH, 3aJI€KHO Bif
PIBHS BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOK MOBOIO 3100yBauiB. [HTEpaKTUBHHUIA €JIeMEHT
kypcy Tecm € TaKOX 3pY4HUAM Ta eSKTHBHUM ITiJ] YaC CTBOPEHHs 3aBIaHb
JUTS BUBYCHHS 1HIIIOMOBHOTO JIEKCHYHOTO Matepiany. Takuid eJleMEeHT KypCy
sk URL (ge6-nocunanns) 3a6e3neduts 10CTyI 3100yBadaM 10 aBTCHTHIHHUX
BiZle0- Ta aymio MaTepiaiiB.

Bapro 3ayBaKHMTH, IO BeCh IIPOLEC IHIIOMOBHOI IIATOTOBKH
nopociiux Ha 1wiardopmi Moodle TmoCTiiHO KOHTPOJIOE BHUKIIAHAY.
Buxnanad i 3100yBad MOXKYTh CIUIKYBaTHCh y 3PYYHUI U KOKHOTO 4ac:
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3100yBay 3BEPHYTHCH 3a HEOOXITHOIO KOHCYNIbTAI€0, BUKIaaad — HaIaTH
1i. Takuif 3B 530K 3a0e3meuyioTh pecypcu Kypcy Yam, @opym. Takoxk
3100yBaui MOXYTh CIJIKYBATHCh OJWH 3 OJHHM, PO3BHBAIOYH HABHUUKU
KOMYyHIKaI{i.

OTKe, OWUCTAHIIWHUA Kypc 3 BHBUYEHHS I1HO3€MHOI MOBH JIJIst
JOpOCnX 3100yBa4iB € 3pYydHHM CIOCOOOM I1HIIIOMOBHOI ITJATOTOBKH B
cyyacHUX ymoBax. OCKUIBKA IUCTaHLIMHE HAaBYaHHS XapaKTEPU3YETHCS
THYYKICTIO, MOIYJBHICTIO, EKOHOMIUHICTIO, TapaieIbHICTIO, BiJTaCHICTIO,
JIUIAKTHYHOIO ONEPAaTHBHICTIO, BOHO BiAIMOBIZa€ BCIM BHMOTaM Cy4acHOL
JIOpOCa0i BMOTHBOBAHOI JIOAWHH, sSKa BMI€ CaMOOPraHi30ByBaTHCh, Ta
IparHe CaMOPO3BUTKY 1 CaMOBJOCKOHaJeHHA. Taka ¢dopma HaBYaHHS
YMOJKIIMBIIIOE TIOE€IHAHHS pPOOOTH 3 OIAHOBYBAHHSIM 1HO3EMHHMX MOB.
IToganpIInx HAayKOBHX PO3pOOOK Ta OCHIKEHb, HA HAIly IYMKY,
moTpeOyIOTh 1HIN 3aCO0M AWCTAHIIHHOTO HAaBYaHHS MOPOCIHX I dac
IHIITOMOBHOT ITIATOTOBKH.

CnHCOK BUKOPHUCTAHUX JIZKepeJT

1. bypkina H. B. IIpoexryBanHus METOIMIHOT CHCTEMH
JUCTAHI[IHHOTO  HABYaHHS  MAaTeMAaTHMKA Yy  BUIIMX  HaBYAJIbHUX
3aKJaax : Auc. ... KaHng. mex. Hayk : 13.00.04 / JloHem. Ham. VH-T..
Hownenpk, 2009. 243 c.

2. Mopze H.B., I'mazynoBa O.I'., Moxpiee M.B. Meronuka
CTBOPEHHSI EJICKTPOHHOTO HaBYAJIBLHOrO Kypcy (Ha ©0a3i 1uardhopmu
nmucraHiiiHoTo HaBuaHHs Moodle 3): maB4. moci6. Kuis, 2016. 40 c.

Tanpenpka L T

KaH[U/1aT IOPUANIHAX HAaYK, JOIEHT,
3aBigyBad Kadenpu iHO3eMHUX MOB,
HanionaneHa akajgeMist BHyTpIIIHIX CTIpaB

TPYAHOIII HEPEKJIAZY IOPUJIUYHOI TEPMIHOJIOI' T

OpunuyHa MoBa - IIe MOBa IOPHCTIB 3 11X KOHKPETHOIO
TEPMIHOJIOTIEI0 Ta OCOOJMBUM JIHTBICTUYHMM CTHJIEM, SKUH 3HAYHO
BIZIPI3HAETLCSA Bio MMOBCAKACHHOT MOBH. Ilepekianad MOBHHEH 3HATH
NPaBOBY CHCTEMY KpaiHM BHXIiJHOi MOBH, TEPMIHOJOTIIO 1 CTWIb, SKi
BUKOPHCTOBYIOTBbCSI B JIaHii MOBIi, & Tak0XX MaTHU MOHSTTS PO MPABOBY
CHCTeMy KpaiHH, Ha MOBY $IKOi 3jilicHIO€TbCS nepeksan. HOpuauyni
JOKYMEHTH, TOps[ 3 IHIIMMH  BWJAaMH  BY3bKOCIELiali30BaHOT
JIOKYMEHTAIli{, BITHOCATbCA [0 4YHCIA THX, L0 MPEICTaBISIIOTH s
nepekyiany ocoOJuBY ckiaaHicTh. lle mMmoB'si3aHe 3 BUCOKUM CTYIEHEM
BiJIMOBIIAJILHOCTI, TIOKJIAJIEHOT Ha TepeKiajzada 3a SKICTh po0oTH, sika
BUMarae BHCOKOTO CTYHNEHS TOYHOCTI Ta MPaBUIBHOCTI TEPEeKIay.
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[loMusKK, JOMYIIEHI TpH TMepeKIaai OPUIANYHHX TEKCTiB, MOXYTh
OpUBECTH 0 HENPUIYCTUMHUX HAacmiakiB. [Ipd mepeknami  TekcTy
FOPUIUYHOTO 3MICTY Ji€ MPUHIUI 3a00pOHU 3MiHHM TTOYATKOBOTO TEKCTY,
TOMYy TepeKiiajadeBi 3a0OpOHSETHCS YCyBaTH JIBO3HAYHICTH TEKCTY.
[TpoGnema moJisirae B TOMY, IO B TEKCTaX 3aKOHIB a00 1HIIMX FOPHIUYHUX
JOKyMEHTaX 3YCTPIYaroThCsl JBO3HAUHOCTI ab0 HEACHOCTI, a mepekianay
nparHe 3HalTH TOYHEe 3Ha4eHHsI 1 nepeAaryu oro. BuHukae nutaHHs npo Te,
YM ICHYIOThH sIKi-HEOy/b BIZIMIHHOCTI B IPaBOBIH KyJIbTYpi, sIKi 3p00uam O
HepeKsia] FOPUIUYHUX TEKCTIB HEMOXJIMBUM a0o0, NpUHANMHI, Jyxe
CkIamHUM. TpymHomli mHepexgany HPaBOBOIO TEKCTy MOJATaloTh HE Y
BiJICYTHOCTI T€pPMIHOJIOTIT HIJbOBOi MOBH, & CKOpIllle B KYIbTYpHIH Pi3HHUIII
MK JDKEpPeJIOM 1 IiJbOBOK CHCTEMO. Taka HEMOXJIMBICTh MEpeKiIany
Oyne iCHyBaTH, HAIPUKIIA], SKIIO B MIPABOBii cUCTeMi KpaiHH, HA MOBY SIKOT
TIePEKIIAJAETHCS TEKCT, BiICYTHIN IOPUANMYHINA IHCTUTYT Y YCTaHOBA, 5K €
B TEpBICHIA mpaBoBii cucteMi. FOpHOWYHI TEKCTH XapaKTePHU3YIOTHCS
BHCOKHUM CTyII€HeM aOCTpaKiii, CKIIaHUM MOHATIHHUM arapaTtoM, a TaKoX
CTHJIEM, HE 3aBXIW 3pO3yMiTUM i HempodecioHama. Ha ngomatok o
JATUHCHKUX TEPMiHIB i abpeBiaTyp 4acTo He3BHWYaiiHI abo 3acTapimi cioBa
YCKJIQIHIOIOTh PO3YMiHHS TpaBoBHX TekcTiB [1, c. 85-86]. HOpummunmii
TIepeKJIajl € OJHUM i3 BHAIB CHEHIaIbHOTO MEPEKIany, 00’€KTOM SIKOTO €
nepezada 3aco0aMH iHIIOI MOBHU NPaBOBUX IMUCEMOBUX YW YCHHUX TEKCTIB.
IOpuanunnii mepekiag Mae psx 0COOJIMBOCTEH, 3 SKAMH MOBHUHEH OYTH
00i3HaHMM TmepeKiiaziady  FOPHIMIHOTO TeKCTY, OCKUTBKM TMOMWJIKHA Y
TepeKIIajli MOXKYTh TPU3BECTH 10 KOH(DIIKTY MiK CTOPOHAMH FOPHINIHOTO
JUCKYPCY, CYIOBHX TII030BiB YHM MPHIIMHEHHS CITiBIIpAIli. Leit  Tvn
nepekyialy He MoKe OyTW 3aiiicHeHO 0e3 BUKOPHCTAaHHS CHEeiabHUX
Mi3HaHb y BiANOBIIHIN raiy3i mpaBa, 0e3 3HaHHS Crienu]iKid KOHKPETHOTO
BHY IIPaBOBiTHOCHH [2, c. 12].

Iepexmanad moBuHeH OpieHTyBaTHUCS Y YHHHOMY 3aKOHO/IaBCTBI, a
TaKOX BOJIOAITH CHELIaJbHOIO JIEKCHMKOIO 1 3Hatd 0coOJIMBOCTI
BUKOPUCTAHHS 1HO3EMHOI FOPUIUYHOI TEPMIHONOTIi B KOHKPETHOMY
KOHTeKCTi. Jlo 0coOJMBOCTEH IOPUAMYHUX TEKCTIB MOJXKHA BiIHECTH
BXKUBAHHS CIIELialbHOT IOPUIUYHOI JIGKCHKH, OCHOBHY YacTHHY $KOI
CKJIaJal0Th IOPUINYHI TEPMIHM Ta peajii; 3araJbHOBKMBAHOI JEKCHKH 31
CIeliaJIbHUM BY3bKOTATy3€BHUM 3HAYEHHSIM; CKOPOYEHb, OUIBIIICT SIKUX
3YCTPIYAEThCS TUIBKM B IOPUAMYHHUX TEKCTaX; CHUHOHIMIB (HapHUX Ta
MOTPIHHKX), 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl TIO3HAYESHHSI OJIHOTO NOHSTTI |3, C.
12]. 3 MeTow YyHUKHEHHs MABO3HAYHOCTI; KJIIIE Ta CTaJMX BHPa3iB;
3amo3W4eHb 3 JIATUHChKOT Ta (QpaHmy3bkoi MOB (sSKi 4YacTo He
MePEeKJIA/IAl0ThCs); CII0BA IaBHHOAHTIIHCHKOTO TIOXOKEHHSI, SIKI BUHIILIH 13
3arajJbHOTO BXKHUTKY; 1/1l0MaTHYHHUX BUPa3iB Ta (Ppa3eosOrivHUX CIIOIYYCHb,
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SKI HE BXXMBAIOTHCS YU PIJKO BXXMBAIOTHCS B JiTeparypHii Mosi. [lpu
nepeksiaji FOPUIMYHUX TEPMIHIB 3 aHIJIHCHKOI MOBHM Ha YKpalHCBKY
BO)XKJIMBE 3HAYCHHS Ma€ B3a€MOJ(isl TEPMiHY 3 KOHTEKCTOM, 3aBISKH YOMY
BUSIBIIETBCSl 3HA4YECHHS TepMiHy. Tak, HampuKiIag MepeKiaa TepMiHiB
indemnity, to indemnify, guarantee, warranty HepiJKO BUKJIMKAa€ TPYIHOLI
B MepekJyiajli 4yepe3 iX BENUKY KOHTEKCTyalbHICTh. [lepekiamaroTbes i
TEpPMiHU MPOCTO K «KOMIeHcauis 30utky». IIpote indemnity 3anexHo Bix
KOHTEKCTY  MOXE€  HEpeKIaJaTucCs  «IOJIOKEHHA/HOpMa/3asgBa IO
3BUIbHEHHSI BiJl BiJIIOBINAIBHOCTI / rapaHTisl BiJi BAHUKHEHHS] MaTepiajbHOT
BIJMOBIN&NBHOCTI / PO  rapaHTii0  KOMIIEHCalii  BHUHUKHEHHS
WIKOOW/30UTKY» [4, c. 432] .

3aragoM IOpUIMYHI TEPMIHM MarOTh Taki caMi IIISXH Iepenadi 3
aHTJIMChKOI MOBHM Ha YKPaiHCBKY SK 1 BCl iHIN TepMiHH. [ 0JIOBHOIO
Mpo0JIEMOIO TIEPEKIIay FOPUINIHIX TEPMIiHIB Ta TEPMiHIB-CIIOBOCIIOIY4EHb
€ ixHsg 0Oararo3HAYHICTh HE TINBKU Cepel PI3HUX ramy3edl Hayku aje i
BCEpEIMHI CaMOi IOPUIUIHO1 TaTy3i TEKCTY.

IOpuanyHi TepMiHE MOKYTH MATH iHIIE 3HAYCHHS HA BIOMIHY Bij
OITHAKOBHMX 32 3BYYaHHSAM 3aralbHOBXUBAaHHX CJiB. Tak, Hampukian,
iMeHHHK «verification» y 3araJbHOBXXHMBaHIH MOBI O3HAuUae «IEpEeBipKay,
«3BIpSIHHS», a B IOPUIUYHUX TEKCTaX - «ITiATBEPIXKEHHS Il TPUCATOIOM.
AHaNi3yI0oul CEMaHTHYHY CTPYKTYpy IMEHHHMKa «sentence» MOXKHA
BCTaHOBHTH, 1110 BiH 0araTto3HauyHMUH i BCTAHOBIIIOE BEJINKE KOJIO TPEAMETIB
Ta TOHATH, 3AJIE)KHO BiJ CepH BXKHMBaHHI. AJle KOXXHOMY 3HAYCHHIO, B
CBOIO 4Uepry, BIANIOBiZae MAEKibKa YKpaiHCBKHUX CJiB, SKi B aHIJO-
YKpaiHCBKOMY CJIOBHHKY JalOThCS IIPOCTO depe3 Komy. Tak, mepiie
3HAYCHHS — BHPOK, PIllICHHS (CymoBe); Ipyre — pedcHHs, (pasza (rpam.);
TpeTe 3HaYEeHHsI — CEHTEHIIisl, BUCIIB. [5, c. 25]

[lepexnan IOpuAMYHMX TEpMiHIB BHMarae BiJ Tepekiaaada
JIOCTaTHHOTO PiBHS O0I3HAHOCTI y BIAIMOBINHIA Trayiy3l 3HaHb Ta YiTKOTO
JOTPUMaHHA MOBHUX HOpM. HaliOinbm npuitHATHUME 17151 ) YHKIIIOHYBaHHS
B TCPMIHOJIOTIT FOPHIUYHO-TIPABOBOT BBAKAKOTHCS Ti CIIOBA, SIKi BU3HAHI
OUIBIIICTIO CHIeLiaIiCTiB, 3pO3YMiJIi BCIM Ta SIKI BiOOpaKaroTh CyTh SIBHIIA
abo mpenmMera. CMHUCIIOBE 3HAYEHHS TEPMiHA B IOPUCIPYIEHIT JUIIE TOAI
CTa€ 3arajJlbHUM Hag0aHHSAM, KOJM BOHO 3a()iKCOBAHO 3a JOMOMOIOK)
YITKOro TepMiHa, L0 HE IMPHUIYCKAE PI3HUX TIyMaueHb, € MPOCTHM Ta
OJIHO3HA4YHUM. Te came CTOCyeThCs 1 Horo nepeknany.
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Tl'agicosa A. E.,

KYpCaHT,

JIHITTPOTIETPOBCHKHUM IepKaBHUH
YHIBEPCHUTET BHYTPIIIHIX CIIPaB

Hayxognii kepiBauk: HoBunnbka L. B.,
BHKJIa/1a4 KadeIpu ryMaHi TapHUX
JIUCIUILIIH Ta ICUXO0JOTIT MOJNIENRCHKOT
JisTBHOCTI, JIHITpOIeTpOBCHKMI
JIep>)KaBHUH YHIBEPCUTET BHYTPILIHIX CIIPaB

BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBMU SIK OJIUH I3 KOMIIOHEHTIB
NPO®ECIMHOT KOMIIETEHTHOCTI HOJIINENCBKOI'O

Ha croroHi npoGsiema BUBYEHHS iHO3eMHOT MOBH CITIBPOOITHUKAMHU
OOMiIil € JOCTATHRO AaKTyalbHOI, QK€ I[i 3HAHHA OTOMArarTh
PO3IIMPUTH KOMYHIKATHBHI MOMJIMBOCTI IpaliBHUKIB HarionanpHo1
noJinii 1 BIAKPHBAIOTh HOBI T'OPH30HTH MPOQECiHHOT KOMIETEHTHOCTI.
Bucokuii piBeHb BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO y HAlll 4ac € 3arlopykoro
npodecioHanizamMy Ta Kap’€pHOTr0 3pOCTaHHS.

[pote, monpy OoueBUIHI MepeBard BOJIOAIHHS KUIbKOMa MOBaMH, i
BCyleped ToMy, L0 YKpaiHa B3sula Kypc Ha E€BpOIHTErpaiito, KOTpHid
nepenoayae oOMiH JTOCBIIOM poOOTH, 30KpeMa, i y cdepi Harionanpaoi
moJiiii, MOXHa KOHCTAaTyBaTh 30IJbLICHHS KIIBKOCTI JIFOJEH, sIKi
CTBEPIKYIOTh: «YKpaiHIli IOBHHHI 3HATH Ta BUBYATU CaMe PiHY MOBY».
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KomyHikaTBHA IMOJITHKA B YKPAaiHCBKOMY CYCIIJIBCTBI CcTa€ Aenaii OuIbII
CHEKYJIATUBHOIO, TepeOyBarouM B IEHTPI yBarum 3aco0iB  MacoBOi
iHpopMarllii, BUKOPHUCTOBYIOUHUCh Yy KOHKYPEHTHIH O0OpoTbOi  Mix
NOJITUKAMH  Ta  TNOJITUYHUMH  cwiaMd. MokHa  KOHCTaryBaTH
HEOJHO3HAYHE  CTaBJIEHHA Yy  CYCHUIBCTBI O  KOMYHIKaTHBHO{
KOMITETEHTHOCTI, IKe 3 ypaxyBaHHIM I'YMaHITapHOT MOJITHUKH, TTI00asi3arii
Ta €BpoiHTerpalii He 3aBXAM IO3UTHUBHO BIUIMBAaE Ha (OpPMYBaHH:I
HalllOHAJILHOT CB1IOMOCTI yKpaiHCBbKOT Moo [2, c. 24].

Came TOMy CJiJl PO3YMITH IIepeBard, siK BHBYECHHS YKpaiHChbKOT
MOBH, TaK 1 ONaHyBaHHA 1HO3EMHO{, aJ)ke KOXEH I'POMaIsSHUH MOBHHEH
CBIJIOMO PO3YMIiTH, SIKIi MOXJIMBOCTI BIJIKPHBAIOTHCS MEpPEll JIOAHHOIO, IO
BOJIOJIIE JIeKiIbKOMa MoBamu. JIOCHi/DKEHHS TOKa3yloTh, WO JIFOJAH, SIKi
BHBYAIOTH iHO3EMHI MOBH, MAIOTH O1TBII PO3BHHEHI KOTHITHBHI 3110HOCTI,
yBary i mam’s1b. IlepepaxoBaHi CKJIaA0B1 CIPUSAIOTH YCHIITHOMY HABYaHHIO,
MOKPAIIYIOTh 3aCBOEHHs 1H(opMaIli, MO HAA3BUYANHO KOPUCHO JIJIs
CHiBpOOITHHKIB TOMMmii y 3B’SI3Ky 3 0COOMMBOCTAMH mpodeciiiHoi
IisITBHOCTI. 30KpeMa, 3AaTHICTh MBUAKO MEPEKIF0YATH YBAry MPH MEPEXoi
MK 3aBIaHHSAMH JIGKATh B OCHOBI «0araro(yHKI[IOHANEHOCTI», sKa
HA/I3BUYANHO IIHYETHCS B MiApo3ainax HamionamsHOT momimii Ykpaidm.

BuB4eHHS 1HO3eMHHX MOB KypCaHTaMH MOKpamlye X 34i10HOCTI mpu
3aCBO€HHI Marepialy, a TakoX MiABHIIYye piBEHb KYIbTYpPH Ta
TOJIEPAaHTHOCTI 10 TPaJuLii iHIINX HAPOJiB, @ OTKE — 1 10 TPOMAJISIH CBOET
KpaiHu.

OnHiero 3 HaWakTyalbHIIMX MPOOJIEM CyJ4acHOI MeTOa0JIoril
BHUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB € II€pEOpi€HTallis HaBYAJIHHOTO IIPOIECY Ha
CaMOCTiIiHY pOOOTYy CTYIOEHTIB, CTBOPCHHS yMOB ISl  iXHBOTO
CaMOBHPa)XEHHSI Ta CAMOPO3BUTKY, 3a0€3EUEHHS BiJIIIOBITHOTO OCBITHHOTO
cepenoBuina ans ocobucroi akrtuBHocti [1, c. 151]. Kypcantn matoth
0e3miy  MOXJIMBOCTEH BHBYAaTH MOBY NDIAXOM Yy4acTi Yy pi3HHX
MIKHApOJHUX KOH(EpeHILsX, HanucaHHsi poOIT Ta BUKOHAHHS 3aBaHb,
CIPSIMOBAaHMX Ha CaMOCTIiHE OMaHyBaHHS 1HO3EMHOI MOBHM Ta
YCBIZIOMIICHHS 11 3HAUUMOCTI B ITOAIBIIOMY KU TTI.

Cepen NMpUHIMMIB, IKUMUA Ma€ KEPYBATHCS CY4acHUH MOILEHChKUIA
Ta KypCaHT MpY BUBYEHHI 1IHO3EMHOT MOBH, MOYKHA 3a3Ha4MTH: MPIOPUTET
CaMOCTIHOTO HaBYaHHS; MPUHLMII CIJIbHOT MisSJIBHOCTI; IPYHTYBaHHs Ha
JOCBIJI  TOTO, XTO HABYAEThCS; IHAMBIAyali3alisi; CHCTEMHICTb;
KOHTEKCTHICTh; aKTyalli3alis pe3yibTaTiB; e(eKTUBHICTH HaBYAHHS;
PO3BHUTOK OCBITHIX MOTpe6; CBiqoMe HaBuaHH: [3, C. 37].

[lizcymMoBYytOUM, MOKHA KOHCTATYBAaTH, IO CHIBPOOITHUKU MOMILii,
KYpPCaHTH Ta CTYNEHTH, SKI BHUBYAIOTh iHO3EMHY MOBY, MAalOTh 3HauyHO
OinpIe MOXIIMBOCTEH, SIKi BUKOPHCTOBYBATHMYThH I/l Yac HaBYaHHI Ta Y
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npodeciiiniil isutbHOCTI. OTXKE, ONTaHyBaHHS 1HO3EMHOI MOBHU € OIHHM i3
KOMITOHEHTIB Tpo(deciiiHOl KOMIETEHTHOCTI TOJILEHChKOTO, SIKUH He
TUIBKW TIOKpAllye BUKOHAHHS CIYy)KOOBHX OOOB'SI3KIB, ajie M IMO3UTHBHO
BILUIMBAE Ha camopeasi3allifo, KOTpa, sIK BiJOMO, € HUIIXOM MpOQillaKTHKU
npodeciiiHoro BUropaHHs 0COOUCTOCTI.
CnucoKk BUKOPHCTAHUX JIKepeJl

1. KopskoBuesa H.®. CoBpeMeHHas MeETOJMKAa OpraHU3allU
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2002. 176 c.

2. Tlanosa JI. BuxoBaHHS JIOOUHU KYJIbTYPH Y MYHIIUNAIbHOMY
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KaHAuIAT (HUTOJOTIYHNX HAYK, TOTICHT,
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BHYTPIIITHIX CIIpaB

®OPMYBAHHSA HAINIOHAJIBHO-IMATPIOTHYHHUX
IIHHOCTEM - SIK OJTHA 13 TEPIIIOYEPTOBMX 3ACA/T
JIHTBOJUJAKTHYHOI'O IPOIECY B 3AKJIAJAX BHIIOI
OCBITH 31 CHEHU®TYHUMU YMOBAMU HABYAHHA

[NarpioT3M XapakTepu3ye CTaBJIEHHS OCOOMCTOCTI IO CBOE€]
barpkiBIIMHM, € TaKoXX IIPOSIBOM OCOOMCTICHOT 3puIoCTi JOIWHM 1
BHU3HAa4Ya€ piBEHb COLIAJbHOI 3pUIOCTI TPOMAISHCHKOTO CYCIIJIbCTBA
3arajjoM. [lpoOmemam, TOB’si3aHUM 13  (POPMYBaHHSIM  HaliOHAIBHO-
MaTpiOTMYHMUX I[HHOCTEH Yy MOJIOJ, NPUCBIYEHO YHMMAJO CTYMiH.
[IpoBinHOIO ime€r0 TBOPYOCTI i MisIbHOCTI KyibTypHOI emitn XIX-XX cr.
(MaeMo Ha yBa3i BUAATHUX YKPATHCHKHUX KYJIbTYPHHX Ta MOJITUYHUX AisUiB
Y PI3HHX Tally3sX COLIaTbHOrO Ta JYXOBHOTO XHTTs) Oyio (bopMyBaHHﬂ
HalllOHAILHOI CBIZIOMOCTI SIK JIOMIHaHTH y CTaHOBJEHHI ocoOucrocTi i
YMOBU TIOCTaHHs  YKpaiHCbKOI  JAepkaBU.  TE€OpPEeTUYHMHA  acIeKT
HalllOHAJILHO-TIATPIOTUYHOTO ~ BHXOBAHHS BHBYAIOTh TaKOX CYy4acHi
JIOCHITHUKH, 3-TIOMiX sikux — B. Angpymenko, 1. Bex, I1. Bepouuska, I1.
Irnarenko, B. KoBainb, B. Kynpunnpkuii, B. Mipouiniuenko, A. TTorpiOxui,
H. CHoriko, O. Illecronamtok, I1. IllepOanb Ta iH.

q)OpMYBaHHﬂ HalliOHAIBHO- HaniOTI/I‘IHI/IX LIHHOCTEH Ma€e CTaTu
OITHMM 3 NIPOBIJHHUX BEKTOPIB OCBITH W T'yMaHITapHOI MOJITHKU JICPIKaBH.
HenocraThHs yBara y HaBUaJIbHO-BHXOBHOMY IIpOIECi A0 HaliOHAJIBHO-
MATPIOTUYHOTO BHWXOBAaHHSA  TNPH3BOAWTH [0 Jerpajamii 0coOHCTOCTI,
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HE3/IaTHOCTI BHWKOHYBaTH TNpo(eciiiHi OOOB’SI3KM 1 CTaHOBHUTH 3arpo3y
HaIliOHAJIBHIH Oe3meli epKaBu B LIJIOMY.

BaBiM  KOMIIOHEHTOM — OCOOWMCTICHOT 3pINOCTI €  MOYyTTs
TPOMAJISTHCHKOTO 000B’s13Ky. 3pO3yMijio, IO JIyXOBHAa 1 TpOMaJsHChKa
3pUTICTh JIFOJAMHHU HE 3aBXKIU KOPENIOETHCS 3 BIKOBOIO 3pinmicTio. CydacHa
yKpaiHCbKa  iCTOpisl 1le  YNPUSABHIOE:  YKpaiHChbKI  BICIMHAIIITH-,
JBALSATHPIYHI F'epoi HUHIIHBOT «TiOPHIHOT» POCIHCHKO-YKPATHCHKOT BIHHU
BUSIBIIIOTh O€3MEXHY JII00O0B 1 BIAMOBINAIBHICTH Tepe]] baThKiBIIMHOIO 1
Halli€r, 1, BOJHOYAC, € 3HAYHO JOPOCIHIlI 32 BIKOM YOJIOBIKH, SKi,
YHUKAIOYW BiJl 00OB’SI3Ky 3axWIiaTH baThbKIBIIMHY, 3HAXOISATh YHMAJIO
BUIPAB/IAHb JJIsl CBOET TTO3UIIIT.

VY cuiy BHIIECKa3aHOTO OCOOJMBO BXUIIUBHM € JIOOIp 1 MATOTOBKA
MPaIiBHUKIB CHIIOBUX CTPYKTYp (30poitHmx cmn Ykpainu, CBY, MBC,
migposainie ICHC). V crorognimHiX ymoBax 30poitHOi arpecii 3 Ooky
Pocificekoi  ¢emepanii  CTaHOBIEHHA  TATPiOTU3MY,  HAliOHATHHOL
CaMOCBIIOMOCTiI TPOMAJIsIH Ma€ CTATH ICHTPAJbHUM HEPBOM IMiAOOpy
MATOTOBKH TPAaBOOXOPOHIIIB, BiHICHKOBHKIB, CIIBPOOITHHKIB CITy)KOU
OUBITBHOTO 3aXHCTy, a TaKOX TOJIOBHUM HAMpsSMOM Yci€l HisSUTBHOCTI
3aKJIaJ(iB BUIOI OCBITH 3i cliel()iYHUMH YMOBaMH HaBYAHHS, IO TOTYIOTh
MaiiOyTHiX cuioBukiB. Lle, 3pemroro, 1 € peamizamiero Konmemnmii
HaliOHATFHO-TIATPIOTHYHOTO BUXOBAHHS JIITEH Ta MOJIOJ, B SIKIH 0COOIMBY
POJIb BiZBEAEHO MiTHECEHHIO MPECTHKY BichbKOBHX npodeciit: «Cuctemua
opraHizauisi BiMCHKO-IIATPIOTHYHOTO BHXOBAaHHSI MOJIOAi Mae Oyru
CTIpSMOBaHAa Ha MiJATOTOBKY ii 710 OBOJIOJIHHS BifichKOBHMH Tpoecisimu,
(bopMyBaHHS TICHMXOJIOTIYHOI Ta (Pi3MYHOI TOTOBHOCTI JO CIYXKOU B
30poiianx Cunax, 3aJ0BOJEHHS NOTPEOH IMiAPOCTAIOYOr0 TMOKONIHHS Yy
MMOCTIHHOMY BJIOCKOHAJICHHI CBO€T MIATOTOBKH JI0 3aXUCTy BiTum3am» [3].

3po3ymiio, MO0 BHUXOBHUH TMpPOIEC € HEBiJ €MHOI YAaCTHHOIO
HABYATbHOTO MPOLECY, METOIO SKOTO € BUXOBAHHS CaMOCTIIHO MUCIISTYOTO
IHTeNeKTyana i cBizioMoro rpomamsHuHa. llepiioueproBe Mmicie mocinae
HaBYaHHS YKpalHCbKOI MOBH, CHpSIMOBaHE Ha BHXOBAaHHS MOBHOI
0COOMCTOCTI — JIIOJIMHM, SIKa JTIOOUTH, 3Ha€ 1 Oepexe piHY MOBY, 3 IOBaroko
CTaBUTBCS 10 HEI K 10 MOBM HAIOI JEPXKaBH, KOPUCTYETLCS HEKO Y CBOIH
npoq)ecmmn JUSUTBHOCTI Uy MOBCAKICHHOMY KHUTTI, aJKE came YKpaiHChKa
MOBa SIK PifiHa 1 K Aep)kaBHA B YCIX THIAX BHUIIMX HaBYAIBHUX 3aKJafiB €
3aco00M (hOpMyBaHHS i PO3BUTKY HALIOHAIBHO CBIIOMOrO I'POMaasHHMHA
VYkpainu. Y10CKOHaJICHHS: MOBHOT MIATOTOBKH 3/100yBaviB € (yHIaMEHTOM
ryMaHiTapHOi CKiIamoBoi OcBiTH. MOBHa OCBiTa 3a0e3neuye PO3BUTOK
JMOJICbKOT  O0COOUCTOCTI SIK JIyXOBHOT 1CTOTH, CHpHs€ HAaIllOHAIBHIH
camoinentudikamii ocoducrocti. K 3acBiAUYIOTH Cy4acHi YKpaiHCHKi
peanii, HemoCTaTHA yBara JO MOBHOTO YHHHHKA 3YMOBIIOE HE JIHIIE
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MOTJIMOJIEHHS TyXOBHOI KPH3U cepe]] MOJIOA1 UM CYCIIBLCTBA B LIJIOMY, a i
3arposKye ICHYBaHHIO JiepkaBU. TOMY BBaXKaeMO, IO OJHIEIO i3 JTOMIHAHT
(opy4 13 3HAaHHSIM MOBHOI CHCTEMH Ta Camol JIsUIbHOCTI CIIUIKYBAHHS) y
(hopMyBaHHI KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHIII] THITY € CHCTEMa CBITOTJISIIHUX
NepeKOHaHb, a MOBHHI (hakTop — 3HaHHS U moBara J0 JIepKaBHOT MOBH —
NOBHHEH IIOCICTM OJHE 3 TOJIOBHUX MiCIb Yy BifCHKOBO-NATPiOTHYHIN
CHCTeMI BHXOBaHHA Cepel TaKUX CKJIAQJHHUKIB 5K, BHXOBaHHSI
rPOMaJISHCHKUX TOYYTTIiB 1 CBiOMOCTI, moBaru 10 KoHcTutymii 1 3akoHIB
VYkpaiHu, coliaJbHOT aKTUBHOCTI Ta BIAMOBIZAIBHOCTI 3a JOpYy4eHi
JIep’KaBHI Ta TPOMAJCHKI cripaBu; (OPMYBaHHs MPArHEHHS O OBOJIOIIHHS
BIiIChKOBHMH 3HaHHSIMH, JOCSATHEHHS BIIMOBIAHOTO piBHS (i3UYHOT
MiATOTOBKH Ta BUTPUBAJIOCTI.

OTOX CHOTOJTHI CTaBJICHHS YKPAiHINB A0 YKPaiHCHKO1 MOBH HE JIMIIIE
XapaKTepHU3ye CTaBICHHS 0COOUCTOCTI A0 cBO€i baTbKiBIMIKHM, a € IPOSIBOM
OCOOHMCTICHOI 3piNOCTiI JIOAWHHU, a TaKOX BU3HAYAE DPIBEHb COIIaJIbHOI
3piToCcTi  TPOMANSHCHKOTO cycminbcTBa. DopMyBaHHS HAmiOHAIBHO-
MATPIOTUYHUX MIHHOCTEW Ma€ CTaTd OJHUM 3 IMIPOBIIHUX BEKTOPiB
TyMaHITapHOI OCBITH 1 TyMaHITapHOI MOJITHKH AepKaBH B IitoMy. Bimrak
HAIlOHATLHO-TIATPIOTHYHE BUXOBAHHS, SIKE CTAHOBUTH ILITiCHY CHCTEMY il
[IOZI0 CTBOPEHHS YMOB MJISI BIAPOMKCHHS B YKPAiHCBKOMY CYCHiJbCTBI
NaTpioTH3MY, TPOMAJSHCHKHX SKOCTeH, TOTOBHOCTI 10 BHKOHAHHSI
I'POMa/ITHCHKOTO 1 BIHCHKOBOTO OOOB’SI3KY IMOBHHHE CTaTH JAOMiHAHTHUM
ITi1 Yac OBOJIOIHHS BIHCHKOBUMH NPO(ECisIMU y 3aKIaiax BUIIOT OCBITH i3
crierp)iYHIMHI YMOBaMH HaBYaHHSI.
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I'ostoBau T. M.,

KaHauaaT (iJoNOTIYHUX HAYK,
JIOTCHT Kaenpu iHO3eMHHIX MOB Ta
KYJIbTYpH (haxOBOT'O MOBJICHHS,
JIbBIBCHKHI JIep>KaBHUIM YHIBEPCHTET
BHYTPIIIHIX CIPaB

Kysbo JI. L,

KaHIUIAT CUXOJIOTIYHNX HAaYK, IOLIEHT,
JIOLIEHT Kadeapy iHO3EeMHUX MOB Ta
KYJIbTYpH (haxoBOTO MOBJICHHS,
JIbBIBCHKHI Iep>KaBHUIN YHIBEPCHTET
BHYTpIIIHIX CIIpaB

HABYAHHA MIAICEMHOMY MOBJIEHHIO ¥ TIPOLECI
BUKJIIAJJAHHSA IHO3EMHOI MOBH

B ymoBax rmo0GanmpHOiI MomepHizamii Bci€i cHcTeMH OCBITH Ta
PO3IIHUpPEHHST MIKHAPOIHUX 3B’S3KIB aKTYAIILHOIO 3aJIMIIAETHCS IMiITOTOBKA
KBawTipikoBaHOTO (haxiBIl, TOTOBOTO IO MPOQECIHHOrO pPO3BUTKY, IO
BOJIOJIi€ IHO3EMHOIO MOBOIO.

Kypc Buxiaganus iHO3eMHOT MOBH 3a PO ECiHHIM CIPSIMYyBaHHIM
opieHTOBaHMH Ha HaOyrTss 3100yBauamm BHUMOI oOcBiTH  (axoBoi
KOMYHIKaTHBHOI ~ KOMIICTEHTHOCTi,  piB€Hb  SIKOI  JO3BOJIMB  OW
BHUKOPHCTOBYBATH iHO3EMHY MOBY JUIsl IpodeciitHol qisuTbHOCTI B KOHTEKCTI
MDKKYJIBTYPHOTO CITUIKYBaHHS.

OueBuHUM € TOH (aKT, IO CIIIKYBaHHS 3[IHCHIOETHCS SIK B YCHIH,
Tak 1 B mHuceMHIA Qopmi. OmgHaKk NpakTHKa CBIAYUTH, IO HABYAHHIO
MMMCEMHOMY CIIIJIKYBaHHIO, 3a3BHWYai, NPUAJIEHO HEIOCTaTHHO YBAarH.
Omxe, Mmemoio Hamol PO3BIOKK € 3’CyBaHHA HasBHUX MIAXOAIB [0
BHU3HAYCHHS TOHSATTS «IIMCEMHE MOBJICHHS» Ta OOTPYHTYBaHHS 3HAY yIIOCTI
NKChbMa y Mpolieci HaBYaHHs iHO3EMHOT MOBH.

3araJbHOBIZIOMO, IO iCHYE YOTHPU BUAM MOBJIEHHEBOI AisNTBHOCTI:
CITyXaHHS, TOBOPIHHS, YHTaHHS Ta MUCbMO. BapTo 3a3HaunTH, M0 BCi BUAH
MOBJIEHHEBOI iSJIHOCTI, TaK YM 1HAKIIE, TICHO IOB’s3aHi MiXK CO0O0I0.
UuTaHHsS, TNPUMIPOM, A€ MOJXJIMBICTH BIIPABISTHCS Yy BHUMOBI Ta
YIAOCKOHAIIOBATH  PO3MOBHY  IPAaKTUKY. AKTyaJbHICTb  HAaBYaHHA
NMCEMHOMY  MOBJIEHHIO  3yMOBJICHAa, 30KpeMa, IOSBOIO  HOBHUX
iHpOpMAIIMHMX  TEXHOJOTiH, 10 3HAYHO PO3UIMPIOE  MOJKIUBOCTI
CIIJIKYBaHHS Ta BIIKPUBAE JOCTYII 10 HOBHX J1IOBUX KOHTAKTIB.

Cyuacni pnocmiguuku (Mockanenps 2012, Ywucrsikoa 2010,
3aropynbpko 2007) po3risiialoTh MHCHMO SIK B MOBHOI IiSUIBHOCTI, sIKa
00’eqHye HaBYaHHS TEXHIIll MHUCbMa 1 IHMCEMHE MOBJICHHEBE YMIiHHSA.
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3ayBaXKMMO, M0 MHUCHMO BBAKAIOTH HAWCKIATHIIIMM BHIOM MOBJIEHHEBOT
JUSJIBHOCTI, OCKIJBKHM BOHO 3IIHCHIOETHCS 33 YMOB HEMOMIIHUBOCTI
BUKOPHMCTAHHS aJPECaHTOM I03aMOBHHMX 3ac00iB CITLIKYBaHHS, TAKHX 5K
MiMiKka, JxecTH, iHTOoHamis. OJHaK, MHCEMHE BHUCJIOBJICHHS JYMOK Ma€ i
neBHi nepesaru. [IpumipomM, B ajipecaHra € JOCTaTHLO Yacy JJIsl PETebHOTO
OTIpAIlfOBaHHSA Ta aHA3y HAMKCAHOTO, BXUBAaHHA OUIBII CKJIATHUX
rpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIH Ta JeKcukd. TakuM YUHOM, MHCEMHE MOBJICHHSI
NOBHHHE OyTH 0OIPYHTOBAHE, PO3TOPHYTE, JIOTIYHE Ta MOCHiJOBHE.

Bizomo, 110 MHCbMO SIK BHJ MOBJIEHHEBOI isIJIBHOCTI BKIIIOYAC
HAaBYaHHA TEXHILl IMCHMA 1, BIACHE, IMMCEMHOI MOBJIEHHEBOI JisUILHOCTI.
TexHika nmHuchbMa € 3aCO00M PO3BUTKY MUCEMHOI MOBIICHHEBOT AISUIBHOCTI.
OBOJNOIHHS HABUKOM, SIKUH CKEPOBAHWI Ha BHCIOBIIOBAHHS JYMOK Yy
mceMHi# ¢opMi, € METOI0 BHBUEHHS iHO3eMHOI MOBH. [lomimsroun 1ymMKy
A. UHCTSKOBOI, ITiJ] TEXHIKOIO IICEMa PO3YMI€MO TisIIbHICTh, CKEPOBaHY Ha
rpadiuHy ¢ikcariro MOBH Ta ii emeMeHTIB. HaBuaHHS TeXHIKH NHChMa
OXOTUTIOE HaBYaHHS Kairpadii, rpadiku, opdorpadii Ta myHKTyarii

[TucemMHa HisABHICTE XapaKTEPU3YETHCS TIEBHOO JIOT1YHOIO CXEMOIO:
MOTHB-MeTa-TipeaMeT-anapecar. i maHku BigoOpaxaroTbcs B CEMAaHTHKO-
CHHTAKCHYHIM Ta JIEKCUKO-IpaMaTHYHIA CTPYKTypi TekcTy. HaBuaHHs
MUCEMHOMY MOBJICHHIO 3/iMCHIOEThCS moeramnHo. Hacammiepes, HaBUYKH i
YMIHHS MHUCEMHOT MOBJIEHHEBOI AisUTBHOCTI PO3BHBAIOTHCS 3 MHUCHMOBOTO
repekasy, KOMILIEKCHOT BIPaBH 3 TPAMAaTUKH, JIEKCHUKH 1 CTHIICTHKH [3, C.
259].

Iopsim 3 MOBHMMH BIpaBaMH HEOOXiJIHO BUKOPHUCTOBYBATH
MOBJICHHEBI 3aBJIaHHS PEMPOAYKTUBHOT'O XapaKTepy: HAMMCAHHS KITFOYOBUX
CIIiB; BHKJAJ] 3MICTy MPOYHMTAHOTO ab0 TMPOCIYXAHOTO TEKCTY, YaCTHHH
MIEPErTHYTOT0 (BUTBMY; TIEPEKIIAT NiaJoTy B MOHOJIOT, MOHOJIOTY B JTIAJIOT i
T.1. HeoOXiaHO 3a3HaYUTH, MO MPOTIOHOBAHI TEKCTU MOBHHHI BiIIOBIIaTH
MEBHUM JIHIAKTUYHAM BUMOTaM: Oytd (abyJbHUMH, aBTCHTHYHUMH,
MiXOMUTH BIKOBUM OCOOJIMBOCTSAM 3M00yBadiB BHIOI OCBITH, PIBHIO IX
HABYEHOCTI Ta 3aTHOCTI 10 HABYAHHS.

BaxJIMBOIO € TakoX POJib BHKJAgava Ha SIKOTO TOKJaJIcHa BEUKa
BIJIMOBINaNBHICTE — 3a0e3meunTH 37100yBayiB BHUIOi OCBITH HEOOXIIHUMH
HaBUYKAMHU JUIi PO3YMIHHS Ta OI[IHKA aBTEHTUYHUX TEKCTIiB, HAaBUHTH
MHCIUTH TpoQeciiHo, BUXOBaTM B HUX NparHeHHs 10 NpodeciiiHoro
CaMOBIOCKOHAJICHHS.

TakuM YHMHOM, MOXXEMO CTBEpKYBATH, L0 HABUYKUA IMHCEMHOTO
MOBJICHHsI HA0 yBaIOTh HE JIMIIIE aKaJeMIYHOTO, a i MPAKTHYHOT'O 3HAYCHHSI,
Mo3asK J0NOMaraloTh 37100yBayaM BUIIOI OCBITH BECTH JIUCTYBaHHS
1HO3EMHOI0 MOBOIO, 3alIOBHIOBATU aHKETH, M0aBaTH 3asBKU Ha OTPUMaHHS
CTHIICH[II{ Ta TPAHTIB.
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METHOD “EYEWITNESS TESTIMONY CHARTS” IN THE
TEACING ENGLISH

An Eyewitness Testimony Chart is a three-column graphic organizer
that prompts students to imagine events in their reading as if they were
physically present themselves. It is an effective strategy for the law
enforcement training. That is to say, one important application of research
into memory is eyewitness testimony. It is used as evidence in criminal
trials in countries all over the world.

Many people believe that memory works something like a videotape.
Storing information is like recording and remembering is like playing back
what was recorded, with information being retrieved in much the same form
as it was encoded. However, memory does not work in this way. It is a
feature of human memory that we do not store information exactly as it is
presented to us. Rather, people extract from information the gist, or
underlying meaning. In other words, people store information in the way
that makes the most sense to them. We make sense of information by trying
to fit it into schemas, which are a way of organising information. Schemas
are general purpose ‘packets' of knowledge that correspond to frequently
encountered people, objects or situations. They allow us to make sense of
what we encounter in order that we can predict what is going to happen and
what we should do in any given situation.

Moreover, schemas are a very effective way of processing
information. Besides making the world more predictable, they remove the
need to store similar information more than once. Begin with a preplanned
live interaction with another person, with your students as witnesses. Follow
three main steps.
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Ask a colleague to walk into your classroom and initiate a short but
spirited argument with you. After your collaborator leaves, turn to your
students and ask them to quickly write down their eyewitness accounts of
what they just observed. Caution them not to share their recollections but to
draw exclusively on their personal memories.

Ask students to exchange their accounts with a partner, again
without conversation. As they read their partners’ statements, ask students
to be alert for specifics their partners included that they omitted and for any
discrepancies between these individual versions of the event. Finally, allow
them an opportunity for conversation to clarify with each other what they
agree they observed.

With the entire class, solicit the elements of a reliable eyewitness
account. As they talk about their experiences with this activity, students will
likely relate that some witnesses were more discerning and noticed more
details. Acknowledge that eyewitnesses might disagree in their
interpretations but should agree on the facts of the event. Inform students
that ac- counts that are inconsistent with the facts are deemed unreliable.

All things considered, have students read a selection, and then
distribute three-columns. The first column (“I Was There”) identifies the
aspects of the selection that form the focus of the eyewitness testimony. The
middle column (“The Author’s Words”) represents the facts that each
testimony should be based on. The third column (“My Version™) is reserved
for how each individual student imagined this part of the author’s message.

In conclusion, Eyewitness Testimony Charts isn’t just about
classroom strategy for interactive learning. People always try to recall
things in a way that is consistent with out schemas and that memory is the
imaginative reconstruction of experience.
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THE ROLE AND SIGNIFICANCE OF ENGLISH LANGUAGE FOR
LAWYERS AT THE PRESENT STAGE

Ukraine moves to Europe with great speed. The integration covers
all areas of our life, including legal activity. With the pace of European
integration new possibilities are opening for Ukraine. As the European
Union expands and as more and more companies, organizations, institutions
and firms all over the world are confronted with the multi-nationalization of
business with its commercial and legal aspects, the English language
required of us to communicate becomes more professional and more
specialized [1]. So, our country needs more and more well-prepared
professionals in various spheres, particularly in legal activity.

That’s why future specialists of law should be highly-qualified,
competent and be ready to use foreign languages efficiently in their sphere.

Lawyers combat crime and impunity. This struggle consists not only
in punishing but also in reeducating offenders. Huge work is carried on by
the lawyers in rooting out the causes and in eliminating the conditions
creating these phenomena. Lawyers also do a lot to prevent crimes.

For the success of work employees need a high general education
level and good professional training. Each of us realizes that to become a
lawyer one must know the legislation in force.

Mastering foreign languages greatly contributes to the general
education and cultural advance. Legal English it is one of the many forms of
English that is used in law. Lawyers need to learn legal English from a
technical context to work successfully. Learning legal terms is important for
you if you are studying law independently of your country [2].

When you enter the market as a professional lawyer, you face many
different clients in the country you have shifted to. Of course, you will have
to use all the legal terminologies that other lawyers use in that region.
English is a second language for many people. Learning professional law
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means, that you should learn all English terminologies in the same area.
Because it's necessary to learn written and also spoken law, you should pay
to it special attention.

The lawyer should be able to read some authentic magazines, web-
sites or books to find out some new information or experience. So to say, to
be in the subject of what is happening in the world and to know the world
practice in the area of law disciplines. What’s more, to be able to speak
with their foreign counterparts on the work issues.

To sum up, we’d like to say that foreign languages have a significant
role in our life, inclusively for legal activity.
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MOJA0 IINTAHHA PO3BUTKY HABUYOK IHINOMOBHOI'O
YCHOI'O MOBJIEHHA

IHo3zemMHa MOBa € [i€BMM UYHMHHHUKOM COLiaJIbHO-€KOHOMIYHOTO,
HayKOBO-TEXHIYHOTO W 3arallbHOKYJIBTYPHOTO IPOTPECY CYCHIJbCTBA, IO
miaBHIIye 11 craryc sik ramysi ocBith. [Ipenmer «IHo3eMHa MOBa» B cHCTEMI
BuIOi mpo¢eciiHOi OCBITH TIOCiZae CHOTOJHI  BIAIOBIIHE CBOEMY
MPU3HAYCHHIO MiCIle Cepell IHIMX JUCHUILIIH. BUMYCKHHKH BHIIHX
IOPUIMYHUX HaBYAJbHUX 3aKJIAJIB TOTYIOTHCS JIO JKUTTS B yMOBax JiaJiory
KyJAbTYp 1 HapoJiB, MIXHaIiOHAILHOTO CIUIKYBaHHS, IMiJBUIIEHOI poi
NPHUBATHOTO JKUTTA. AANTAIlisl 10 [IMX YMOB BUMArae BiJl HUX MPAaKTHYHOTO
BOJIOMIHHS 1HO3eMHMMH MOBAaMH, HABUYKaMU CIIJIKYBaHHS, 3HAHHS
HAapOJHMX 3BHYAiB 1 CHPOMOXKHOCTI iHTerpamii 0COOHCTOCTI y CHCTEMY
CBITOBHX 1 HAI[IOHAJILHUX KYJIBTYD.

Jlns BUKIamadiB iHO3eMHOT MOBHM Ba)KJIMBHM B IIPOLIEC IMiJATOTOBKH
MaiioyTHIX (axiBIiB A0 Takoi amanTailii € HPUIIIEHHS yBard HAaBYAHHIO
YCHOT'O 1HIIIOMOBHOTO MOBJEHHS. JIOCBiIUeHI MMeAaroryu MpoIOHYIOTh Pi3Hi
BUJIM JTISUTBHOCTI, $IKi 3pOOJISATH CTYIEHTIB OUIbII aKTHBHUMU B IIPOIIEC
HaBYaHHs, & caM IIPOIIeC — OUIBII AIEBUM Ta I[IKABHM.

HaByat ycHOMYy iHIIOMOBHOMY MOBJIEHHIO 3HAUUTh BUYUTHU
CTYAEHTIB: CTBODIOBaTH 3BYKH i1HO3eMHOI MOBH; IIPaBWJIbHO BIXKUBATH
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HaroJioc B CJIOBAax Ta PEUEHHSX, 3aCTOCOBYBATW IHTOHANiWHI MoJeni Ta
BiJITBOPIOBATH MEJIOJUKY 1HO3EMHOI MOBH; OOUpATH CJIOBAa Ta KOHCTPYKIIIT
BIJITIOBITHO JIO CTHJIIO Ta CUTYaIlil; MepeJaBaTd JYMKH B 3MICTOBHIN Ta
JOTIYHIN MOCHIZOBHOCTI; BHKOPUCTOBYBaTH MOBY SK 3aci0 BHUpaKEHH:
CBOIX CY/)KE€Hb Ta LIIHHOCTEH; BKMBAaTH MOBY IIBHJIKO i BIIEBHEHO, 0e3
3aliBUX Tay3, 10 HA3UBAETHCSA — BUTBHO.

Harenep OinpluicTh JIHIBICTIB Ta BHUKIAAayiB 1HO3EMHOI MOBH
MOTOMKYIOTBCS,  I0  HAaBYaHHA  YCHOMY  MOBJICHHIO  IOTpeOye
IHTEpAaKTUBHOTO Tifaxoxy. i [pOT0o HaAHKpaIlluM € KOMYHIKATHBHICTH Yy
BHKJIQJaHHI Ta CIHNIBHICTh Y BUBYEHHI 1HO3eMHOI MOBH. KoMyHIKaTHBHUI
METOJ, Y HaBYaHHI 1HO3€MHOI MOBH 0a3yeThbCs Ha CTBOPEHHI CHUTYyaLiil 3
peaTbHOTO JKUTTSA, SAKi MOTPEOYIOTH CIIIKYBaHHS. 3aCTOCOBYIOUH IIEH
METOJ Ha 3aHATTAX, BUKJIAAa4d HAJA€ CTYAEHTAM MOJKIHBICTD CIILJIKYBATHCS
OOUWH 3 OJHHMM Yy MeXax IiiboBoi ((haxoBoi) mMoBH. KOpoTko Kaxydw,
BHKJIaJa4 IOBMHEH CTBOPHTH B aymaMTOpPii arMocdepy, B SKii CTYICHTH
MaloOTh CIIJIKYBAHHSA B PaMKaX PealbHUX CUTYAaLliH, CIIPaBKHIO JisIbHICTD,
e(eKTHBHI 3aBIaHHS, 1[0, BCE Pa30M, CIIOHYKA€E J0 YCHOTO MOBJICHHS. Take
MO>KJIMBO, SKIIO IIJIS TOCSTHEHHS 111l a00 BIKOHAHHS 3aBJAHHS CTYICHTH
CHIBIPAIIOIOTH B IPymax.

3MyCHTH CTYyACHTIB Oijblle pPO3MOBIITH IHO3EMHOIO MOBOIO Ha
3aHITTAX HE 3HAYUTH JIMIIE 3MYCHTH iX po3MoBisiTh. Lle notpebye rapaoi
MATOTOBKY BIAITIOBIIHOIO Marepially, 3aCTOCYBaHHS SIKOTO Mae OyTH
CHCTEMATUYHUM, [I0 BHMAara€ BiJl BUKJIajava HAMoJICrMBOI poboTH, abu
YCHIITHO BUKOHATH CBOIO POJIb.

Iopagu noCBiMUEeHMX BHUKJIAMAYiB B MPOIECi HABUAHHSA YCHOTO
IHIIIOMOBHOTO MOBJIEHHSI MOYKHA Y3araJbHUTH HACTYITHUM YHHOM:

3MEHINyiiTe CBill (BUKIJIajga4ya) yac MoBIeHHs B ayautopii (Teacher
Talking Time). Hasaiire MPOCTI Ta JIAKOHIYHI IHCTPYKIIiT; 00 BIICBHUTHUCH,
IO CTYACHTH 3pO3yMIJIH 3aBJIaHHS, 3aITUTANTE OTHOTO-IBOX; 3AIPOITOHYHTE
JaTd BiJMOBiZb HAa NMUTAaHHS CTyJE€HTAa WOTO OMHOrPYIHHKaM. Bukiagay
1HO3eMHOT MOBH — II¢ HE JIGKTOP.

36inbimyiite yac MoBieHHs crydenTa (Student Talking Time). 3uoB
TaKkW, MPOTIOHYIOYM BIAMOBINATH HA MHUTaHHS OJHOTO CTYACHTA, IHIIHM.
MoskHa 3acTOCOBYBaTHM TI0Ka3 KapTOK-MajllOHKIB, ()OTO MO TeMi, He
nNyOoroun ix BepOanbHO, 00 CIOHYKATH CTYJESHTIB 10 PO3MOBH.

VYHuKaiiTe 3arajbHUX MHUTaHb, BiJiJlaBaiiTe IepeBary MUTAHHAM, SKi
CIIOHYKAIOTh CTYACHTIB MOSICHIOBATH CBOT JYMKH.

ByabTe yBakHUMHU B CHOCOO1 BHUIPABICHHS MOBJICHHEBHX IMOMUIJIOK
CTyHeHTIB. [HKONM, HaBiTh, SIKIIO BHM IPOCTO HAMArae€Tech JOTIOMOTTH
CTYIEHTY, MOXKHA IMOTIPUIMTH cUTyanito. Hampukiam, sSKIIO BH XO4eTe
TIOSICHATH TIeBHY MOMUIIKY, 3amicTh «Oh! This is not correct ...» abo «You
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made a mistake ...» abo «Oops! don't say this or that,...», kpaie ckaxiTh
«Maybe you should change this or that ...» a6o «Why don't you use ...», a6o
«Well, it may be even better if you do/say ...» abo «Very good try, but you'd
better say/do ...» abo «Nice try/beginning. Now why don't you ...?» abo
«Good participation/answer, now [ will make it better...» Toro.

Komu 3BEPTACTE yBaFy Ha NOMMIKY CTylleHTa HamMarairtechb He
CTOSITH OJIN3BKO 0 HbOI'O i HE AUBUTUCS I/IOMy B 0‘{1 I_HO6 BiH HE HlﬂKOBlB
Kpame OynpTe moopmanb 1 MOIIIOM 3BepTaiiTech 10 BCiei ayauropii. Y
Takiii curyamii CcTymaeHTH Oyayrb IOYyBartucs KOMQOpTHilIe, 110
CIPUATUME 1X MOBJICHHIO.

Konu cTyneHTH CHIJIKYIOTbCS Ha BUIBHI TeMH, HE TiJ dYac
OTIpaLllOBaHHS MMpaBwII (POHETUKH UM I'PaMaTHKH, HIKOJIM He BUIPABIIAiTe 1X
HeBemmuki mommikd. [aiite im roBoputm! Hexail BOHHM BimuylOTh, IIO
MOXKYTh CIIJIKYBATHCh, HE3BAKAIOUM HA rpaMaThuHi, (POHETHYHI M 1HII
MOMIJIKH. XBAJiTh X 3a IHIIOMOBHE CHUIKYBaHHA. [loKaxiTh CBO€E
3a/I0BOJICHHSL.

CrioHyKaiiTe CTYNEHTIB IWBUTHCH iHIIOMOBHI (iIbMH, ane JaBaiTe
iM mopany, moao0 Bubopy marepiany. Kpim Toro, mpomoHyiiTe iM poouTH
HOTATKH IIiJ] 9ac Meperisily: 3anMcyBaTy NneBHi ¢pa3u 1 MipKyBaTH, B SKii
cHTYyanii IX MOXHa BXXHUBATH (3 IPY3sIMH, BUKJIaJaueM, B POJIUHI, TOIIO).

Hikonn He 3a0yBaiiTe, 0 yJacTh B CIIUIKYBaHHI — HaHBayK/IMBIIIA.
SIKIIO CTYAEHT CHUIKYeThCs (BiAIOBIaE HA MUTAHHS, MOSCHIOE, JOTIOMArae
IHIIMM 3 MOBOIO, CIIEPEYAETHCS, JOBOJASYM CBOK TOYKY 30pYy, TOLIO),
crpuiiMaiiTe me, fAK OOOpWid Mmpolec, HE3BAKAIOYM HA MPaBOTY 4YH
MOMUJIKOBICTh HOTO JYMKH, IHAKIIE BH PH3UKYETE 3aCMYTUTH CBOTO
CTYAEHTA | IPUMYCHTE HOTO MOBYATH.

Taxi Bunu poOOTH, IK OOTOBOPEHHS B I'pymax, nedatu (TeMu MaroTh
OyTh B paMkax NpoQeciiHOI CIPSIMOBAHOCTI CTYIACHTIB YH 3arajlbHUX
IHTepeciB), OMUC MiClb, MOJIH, JIFOJASH B Mapax sl 3J0TalyBaHHS,
BU3HAUYCHHS HEBiJOMOTO TOIIO, AIWCHO CHOHYKAIOTh CTYACHTIB FOBOPHTH.
AJle He cTaBaiiTe MPU IOMY «MHCIHBIEM 3a MOMMJIKamm» («mistake
hunter»)!

Po3Butok YCHOTO IHIIIOMOBHOTO MOBJICHHS CIIPHSIE (bopMyBaHH}o y
CTy]leHTlB 3[ATHOCTI CIIpUiIMaTH, IHTEPIPETYBAaTH KYIBTYpPY 1 €EeKTUBHO
B3aEMOJIISATH 31 CBITOM, TOOTO pO3BHBAE iX MOBHY OCOOUCTICTD.
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FILMS IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING OF LAW
ENFORCEMENT STUDENTS

The objective of the article is to explore the interconnection between
learning a foreign language by law enforcement students and watching
films.

The acquisition of a foreign language is arguably one of the most
cognitively challenging undertakings a person may experience in his or her
lifetime. Recently, many language instructors, material designers, and
scholars have been interested in investigating the effectiveness of a variety
of strategies and methods that can be employed in the EFL classes to
facilitate the learners’ mastery of language skills and optimize the teaching
and the learning process. A number of studies have revealed that films can
become an integral part of the curriculum due to their significant effect on
the development of the basic language skills: reading, listening, speaking,
and writing [1, p. 248].

A review of the literature on the integration of films in the EFL/ESL
classrooms provides that films are greatly effective in the language
classroom for a number of ends.

A. J. Hoge mentions that when you learn English with films or TV,
you are learning the real English used by native speakers. In films, you’ll
hear natural pronunciation, everyday vocabulary, spoken grammar, common
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idioms, and slang. Even better, you will learn these from interesting and
emotional stories. Films are a powerful way to improve your English [2].

Kieran Donaghy, who won the British Council’s Teaching English
blog award tells why film is such a good resource. Language teachers have
been using films in their classes for decades, and there are a number of
reasons why film is an excellent teaching and learning tool.

Learning from films is motivating and enjoyable. Motivation is one
of the most important factors in determining successful second-language
acquisition. Films and TV shows are an integral part of students’ lives so it
makes perfect sense to bring them into the language classroom. Film, as a
motivator, also makes the language learning process more entertaining and
enjoyable.

Film provides authentic and varied language. Another benefit of
using film is that it provides a source of authentic and varied language. Film
provides students with examples of English used in ‘real’ situations outside
the classroom, particularly interactive language — the language of real-life
conversation. Film exposes students to natural expressions and the natural
flow of speech. If they are not living in an English-speaking environment,
perhaps only film and television can provide learners with this real-life
language input.

Film gives a visual context. The visuality of film makes it an
invaluable language teaching tool, enabling learners to understand more by
interpreting the language in a full visual context. Film assists the learners’
comprehension by enabling them to listen to language exchanges and see
such visual supports as facial expressions and gestures simultaneously.
These visual clues support the verbal message and provide a focus of
attention.

Variety and flexibility. Film can bring variety and flexibility to the
language classroom by extending the range of teaching techniques and
resources, helping students to develop all four communicative skills. For
example, a whole film or sequence can be used to practise listening and
reading, and as a model for speaking and writing. Film can also act as a
springboard for follow-up tasks such as discussions, debates on social
issues, role plays, reconstructing a dialogue or summarising. It is also
possible to bring further variety to the language learning classroom by
screening different types of film: feature-length films, short sequences of
films, short films, and adverts.

Given the benefits of using film in the language learning classroom,
it is not surprising that many teachers are keen to use film with their
students, and an increasing number of them are successfully integrating film
into the language-learning syllabus. Until quite recently it was difficult to
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find pedagogically sound film material to help students improve their
language through watching film, and teachers had to spend many hours
creating their own materials. However, with the advent of the internet there
is now a wealth of online resources for both language teachers and their
students. With so many resources, it’s sometimes difficult for teachers to
see the wood for the trees [3].

However, films should be chosen with educational objectives in
mind. The theme and content should be such that they should not prove to
be purely entertainment for the cadets rather rich in content while being
enticing and motivating for the cadets to watch [1, p. 249].

In conclusion, major findings of the article have shown that watching
English films has positive impact both on improving listening skill and
speaking skill. Correct pronunciation is also enhanced by watching English
films. English films also help to increase law enforcement vocabulary.
According to our findings, all these impacts could have long term effect on
the cadets. Those who watch regularly, could have further benefits like
speaking according to context, practice listening skill and release fear of
learning English. In our opinion, all cadets, who want to upgrade their
knowledge of law enforcement vocabulary have to watch films in English in
their spare time for additional practice that might be inside or outside
classroom.
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KYPCaHT APYroro poKy HaBYaHHS,
JIHITPOTIETPOBCHKUIA IepKaBHUM
YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIIpaB

Haykosuii kepiBHuk: HoBunbka 1. B.,
BUKJIaJ1a4 Kadeapu r'yMaHITapHUX AUCIMILTIH
Ta ICUXOJIOTIT MOMIENRCHKOT TisTBHOCTI,
JIHITPOTIETPOBCHKUIA IepKaBHUI
YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIIpPaB

IIJISIXHM NIABUIIEHHS IHIHOMOBHOI TP O®ECIAHOI
KOMIIETEHTHOCTI CIIIBP OBITHUKIB HAIIIOHAJIBHOI
MOJINIII YKPATHH

Tema mocTimKeHHS Ha CHOTOTHINIHIN TEHb € JOCTATHRO AKTYAIbHOIO,
aypke ciBpoOiTHHKaM HartioransHoi mosmimii Y KpaiHi JOBOAHUTHCS TPAIfFOBaTH
B YMOBaX HEBH3HAYEHOCTI, pehOpMyBaHHSI Ta MOCTIHOTO TIOCHIICHHS BHMOT
OO0 XHIX KOMITETEeHINH. 3apa3 BBAXKAETHCS, IO TOJIIEHChKI TIOBUHHI 3HATH
1HO3eMHY MOBY (B TIEpIIIy Yepry, aHIIIiHChKY), OCKUTHKH BOHA € «MOBOIO BCHOTO
cBity». [lo-niepinie, 3HaHHS aHTIIHCHEKOT MOBH JI0TIOMArae JOCATTH TPOrpecy y
MDKHApOJHOMY CITiBpPOOITHHIITBI, IO € JOCHTh BXIMBUM JUBI IIPOTPAM
00MiHy J/OCBiIOM; TO-Ipyre, CIIBPOOITHMKY TIOJIIiI YacTo JIOBOAMTHCH,
HANpHKJIa[, TOSCHIOBATA TOPYIIHWKAM TNPUYMHY 3YyIWHKH, HaJaBaTh
OIIEpPaTUBHY OTIOMOTY JKEPTBAaM 3JI0YMHY (B TOMY YHCIIi, FPOMAISHAM 1HIIHX
KpaiH), ab0 BUCTYMATH 3 PO3’SICHEHHIMH I IHO3EMHUX TYPHCTIB (30KpemMa i
TOMY, 110 YKpaiHa OCTaHHI POKH IpUIMae BENMKI Mi>KHApOJHI KYJIbTYpHI Ta
CIIOPTUBHI NOIT: «E€Bp0o-2012», «EBpodadeHHs» TOIIO).

Barato nocmigaukiB, cepen skux: Jl. Jemuenko, B. JlamiHa,
0. Mapuenxo, K. Menkomykos, . CraBuipka Ta iH. [4], 3a3Ha4aroTh, 10
3apa3 BIIPOBADKYIOTHCSA HOBI (DOPMH HITOTOBKY TIOJIIICHCHKUX 13 3aTydCHHAM
iHQopMaIiHUX TEXHOJIOTIM Ta HOBHX METOJIB HaBYaHHSI y cdepi BEIACHHST
JianoriB  Oe3rmocepenHb0  caMoro  MOJIIEHCBKOrO 3 TpoMaiorn. Mu
NOro/KyeMocst 3 (paxiBIFIMH B TOMY, [0 BHBYCHHS iHO3EMHOT MOBH — IIe
MMTOMA YacTHHA BepOaJIbHOTO JIOCBITY BEJEHHS NEPEMOBUH i3 JIOABMU, SKY
CMIBpOOITHUKAM TIOJHLI{ CJTi/i BMOTUBOBAHO PO3BHBATH.

Just criiBpoGitarka HITY, uns poboTa — CIy)KUTH Ta 3aXMIIATH JIFOAEH
— MOYKHA CKa3aTH, € OJTHI€I0 3 HAMBAXIIMBILLIMX Yy CBITi, 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBU
ABIsiE cOOOI0 HEBiM €MHY 4acTuHy mpodeciiiHol komrereHtHocTi. KoxHoro
JUHSI, TIPOTU/IIFOYH 3JIOYMHHOCTI Ta MIBHAKO MPUIMAOYH DIIIEHHS B YMOBax
HaJI3BMMAHHUX CUTYaIlil, MOJTileicbkoMy TpeOa BMITH CHIJIKYBATHUCS 3 HOCISIMU
iHO3eMHOT MOBH [1].
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VY 3B’43Ky 3 IIUM 711 eDEKTUBHOTO HABYAHHS CJIJ| 3JTy9IaTH 1HHOBAIIIl.
[Ipore, 3acBO€HH TIEBHOI 1HHOBALIl € JOCHTh CY0'€KTUBHHM IPOIIECOM, IO
nepeadadae BUOIp TOro, SIKMI KOHKPETHHUI METOJT, IHCTPyMEHT 4H mpoliec Oyze
BIpOBapkeHUH K iHHOBawis [3]. [puitMatoun pillieHHs MpoO BIIPOBAJKEHHS
iHHOBAIlil y BUKJIAJaHHI Ta BUBYEHHI 1HO3eMHOI MOBH, CIiJI BPaxOBYBAaTH
NOTEHIIHUI NOKA3HUK YCHIXY, 1HAKIe KaKy4H, CTYIiHb, B IKOMY KypCaHTH
JIOCSTaI0Th OLIBIIOTO MPOrpecy B HABYAHHI, HiXkK TIepe]] TUM, SIK IHHOBaIIi1 Oyin
peaiizoBani. KpiM Toro, iHHOBallil MOBUHHI OyTH PO3po0JICHI 3 ypaxyBaHHIM
YMOB JUIi HABYAHHA Ta HAaL[OHAIBHOT KyTBTYpH B L[iHOMy Y umpomy
BinHomeHnHi Wedell ctBepmkye, 1m0 B OCHOBY iHHOBAIIIHOTO mporiecy
MOTPIOHO TOCTAaBUTH SAK JHOAEH, Tak 1 KOHTEKCTH. Hanpmma,u, ()i
BPaxOBYBaTH JOCTYMHICTh YH HENOCTYMHICTb TEXHOJIOTIH, TEXHOJIOITYHY
TPaMOTHICTh BUHTENIB Ta YJIHIB, a TAaKOX 3MICTOBHH KOHTEKCT aHIIHCHKOI
MOBH, BiJIOBITHO 10 3a/ad HABYaHH:, Harpukian, ESP (anrmiiicbka MoBa A
KOHKPETHHX IIiJIeid) Torro [3].

BrpoBamkeHHsS iHHOBaMiii Yy MOBHY OCBITY HEOOXITHO 3HiACHIOBATH 3
ypaxyBaHHSIM 30aJlaHCOBAHOTO TMimxody. IHHOBaIis y MOBHIM OCBITI MOXe
posropTaTUcs 3a BOMa AacleKTaMH — II[aroriYHAM Ta TEXHOJOTIIHUM.
Ilemaroriunuii acrekT BKJIXOYAE B ceO¢ HOBI IMAXOAW BUKIIANAHHS, Taki SIK
HaB4YaHHSA Ha OCHOBi 3aBmanb, CLIL (IHTerpoBane HaBYaHHA 3a BMICTOM i
moBoro), CBI (ImcTpykmis, 3acHOBaHa Ha 3MiCTi), HaBYaHHI 3
«TIEPEOPIEHTOBAHUM HABYAHHAM» TOIIO. 3MIHM B TEXHOJIOTIYHOMY IiJIXOAi
MOJSITal0OTh Yy TIEpPeXOoAl Big MarepiasiB HaBYAJbHUX MOCIOHHKIB IO
BHUKOPHCTaHHS aJbTEPHATHBHUX CIOCOOIB HABYAHHS 3a JIOTIOMOTOI0 TaKHX
pecypciB, SIK aBTEHTHYHI Marepiayy, Bimeo- abo aymio3ammcd, IHTepHeT-
pecypcu Toro. Hampukian, BiIMOBITHO IO IIMX HOBOBBENEHb, y 2016 p. Oyimo
CTBOPEHO KYpCH aHIJIHCBKOT MOBHM JUI TIOJIIEHCHKUX 33 TJATPUMKH
Bpurancpkoi Pamu crmimsro 3 IMocosmsetBom CIIA B Vipaini [2]. IIpoekr
3MIMCHIOETECI Ha OE3KOUITOBHIH OCHOBI. 3a@BISIKM KypCy CIIyXadi 3MOXYTb
e(eKTUBHIIIIC CIIJIKYBATHUCS AHIJIICHKOIO Ta HAABATH JIOTIOMOTY iHO3EMHHM
roctsim KueBa. HaBuanbHa nporpama nependadae 120 ronun poOoTH B Kitaci Ta
3aBIIaHHs U711 CAMOCTIfHOTO BHKOHaHHs BioMa. Kypc MOKIMKaHWN HE TiJIbKH
MIJHATH pIBEHb AaHIVIMCbKOI MOBM B IUJOMY ajie U PO3BUHYTH YMiHHS
BUKOPUCTOBYBAaTH CIIElialli30BaHy MpodeciiHy JEeKCHKY B PI3HUX CHTYAIIisX

[2].

BucHoBok. Omke, Cilim CKa3ard, [0 BIOPOBAKCHHS HOBHX
[EJAaroriYyHUX METOAIB Ta IHHOBALUMHO-TEXHOJIOTIYHUX CUCTEM CBHOTOJHI €
JOIIbHUM Y 3B’SI3Ky 3 (bopMyBaHH;IM y MOJIIEHCHKOTO BiAIOBIIANBHOCTI,
MOTHBALil O BHUBYEHHA 1HO3EMHOI MOBU Ta TPOTPECHBHOTO  BHKOPHCTAHHS
OTPUMAaHHX 3HAHb Y CBOIM MSUBHOCTI Ui BUPIIIEHHS MPAKTHIHUX MHTAHb,
30KpeMa, JUISl KpOC-KYAbTYPHOI B3aemoziil. BapTo 3a3HauuTH, 10 Y CydacHHX
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yMOBax TMpolleC HAaBYaHHS I1HO3EMHMM MOBaM BiIOYBa€TbCs B MeEKax
3araJbHONPHHUHATOT COIOKYIILTYPHOI MOJIENI HaBYaHHS, SIKa PO3TIIAAETHCS K
OCHOBa 3[ilicHeHHs mpodeciiHOi MIKKYJIBTYPHOI KOMYHiKalii, T00TO
CIIJIKYBaHHS 3 YypaxyBaHHSAM MOBHHX OCOOMCTOCTEH Ta KYJIbTYPHHX
cepenoBuil. TOMy TMOJIICHCHKUI TMOBHHEH BMITH HE TUIBKH TMPaBUIBHO
(opMyITIOBaTH AYMKH, a i JOTPUMYBATUC KYJIBTYPHOT HOPMH, NMPUHHITOI Y
HOCiiB MOBH. IlpOMy BiH MOXe HABUMTHCA Ha TPEHIHTax MiXKHAPOIHOTO
CIIIJIKYBaHHSL
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JIHIMPOIETPOBCHKHHA AePIKaBHUMA
YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIPaB

3AKOHOJIABCTBO ITPO YKPATHCHKY MOBY

3 mouaTKy 3acHyBaHHsI He3aiexHol Ykpainu y Koncrurymii Oyna
3aKpiIuieHa JepkaBHa MOBa, ajie MaJio XTO PO3MOBIISIB Ha I[iif MOBI. 3 yacoM
yce Oibliie JFo/Iei movyano po3MOBISITH Ha YKPAiHCHKIM MOBI, ane camoro
3aKOHY He Oyno, SKWil 3aKpiIUIIOBaB JepKaBHY MOBY y cdepli mpaii Ta
IHIIHX.
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B Vxpaini 3 16 mumus 2019 poxy HaOyB YMHHOCTI 3aKOH, SIKMA
3aKpIMUB YKPaiHCbKY MOBY SIK €IUHY JCPXKaBHY Ha TepnTopil‘ KpaiHH.
Binrenep ykpaincbka MOBa cTae 000B'S3K0BOIO JUIsi OPraHiB ICHTPAJILHOT Ta
MicrieBoi BIaau i B CyCl'[lJ'H)HOMy KHUTTI. )11;1 3aKOHY HE MOUIUPIOETHCS HA
NPUBATHE CIIJIKYBaHHS 1 3[[IHCHEHHS peJ'IlFII/IHI/IX 06pﬂ)1113 pralHCBKa MOBa
NIOBMHHA BUKOPHCTOBYBATHCS B OCBITHIN cdepi i TPYLOBUX BiJTHOCHHAX, B
MCINYHUX YCTaHOBAaX, B O6CHyFOByBaHH] CHO)KI/IBa‘-IlB iB peKHaMl Fa3CTI/I 1
KypPHAJIM MOKYTh BHJABAaTHCS 1 HA iHINMX MOBAaX, ajie NOBUHHI MaTH i
yKpaiHOMOBHI Bepcii. Y 0i0irioTekax, KHATapHSIX 1 Ta3eTHUX KiOCKax He
MmeHme 50% npoxykuii Mae OyTH IepyKaBHOIO MOBOIO.

3akoH mnependavyae CTBOPEHHS «MOBHOT KOMicCii», B OOOB'SI3KH SIKOT
BXOJAUTHME KOHTPOJb 32 3aCTOCYBAaHHIM YKpaiHCbKOI MOBH. Takox
IUIAaHYETbCS BBECTH ICIIUTH [UI1 YMHOBHMKIB, II0 BH3HAYAIOTh DIBEHb
3HaHHS MOBH. 3aKOH HE mependadae KpUMIiHAIBHOI BiOMOBITAIBHOCTI 3a
Horo mopymeHHsa. Ilpy 1bOMYy NOpYIICHHS NpaB T'POMAAsH B IHUTaHHI
OTPUMAaHHS MTOCTYT YKPaiHCHKOIO MOBOIO OYIyTh KapaTucs mTpadom.

3aKkOH TaKoOX TIepembadae oOpraHizamiro OE3KOIMTOBHHX KYPCiB
VKpalHCBKOi MOBH IS TOPOCHHX. Y TOH Ke dYac mependadacTbes, IO
BOJIOJIIHHS YKPAiHCHKOIO MOBOIO CTaHEe 00OB'I3KOBHM IS OCIO, SIKi MalOTh
HaMip OTpHUMAaTH YKpaiHChbKe TpoMamsHcTBO. [lmst mporo moTpiOHO Oyne
CKJIACTM ICIIUT Ha pIiBEHb BOJIOMIHHS JEpKaBHOIO MOBOIO. [HO3eMHI
BiICHKOBOCIY>KOOBIIi, SIKi TPOXOAATH ciyk0y y 30poitHux Crunax Ykpainu
Ta MalTh JCPKaBHI HAropoau, J¢ HaOyITd HHMH YKpPaiHCBKOTO
IPOMaJISTHCTBA CTAHOBUTD HALIIOHAJBLHHUI 1HTEpeC, 3MOXKYTh OTPHUMATH HOTO
6e3 IOCBiUEHHS Ha 3HAHHS JIepKaBHOT MOBH. IM MoTpiGHO Gy/1e omanyBaTH
MOBY MPOTSATOM POKY IiCJIsl OTPUMAHHS TPOMAJISTHCTBA.

3akoH mepenbavae, IO  CYNPOBIA  KyJIbTYpHO-MHCTEUBKHX,
PO3BaXKaIBHUX 1 BUAOBUINHHMX 3aXO/iB B YKpaiHi Mae 3filficHIOBaThcs
JIepKaBHOIO MOBOI0. IIpu IbOMY MOCTAaTHBO OakKaHHS OJHOTO YJacHHUKA
3axo01y, 100 3000B's13aTH OpraHi3aTopiB 3a0€3MeUUTH HOTO MepPeKIa.

VY Garathox KpaiHax €BpOIM BUKOPHCTaHHS MOB DPErYIIOE€THCS Ha
3aKOHO/JAaBYOMY PiBHI, IPHYOMY HYacTo, XOo4Ua 1 He 3aBXKAH, — 3 METOI0
3MILIHUTH 3HAHHSA 1 3aCTOCYBaHHsA OJHiel oimiiHOT abo Jep)KaBHOI MOBH.
[Tpu Bcili MpaBOMIPHOCTI 1€l METH HEPINKO Biaaa, HEe MOTOJIKYIOYH L
HAJISKHUM YHHOM 3 IPEeACTaBHUKAMU MOBHUX MEHIIMH 1 HE BPaXOBYIOUH iX
npaBa Ta NOTpeOu, Mopyllye iX mpaea. |HOJMI 3aKOHM MPO BUKOPHUCTAHHS
MOB CYIpPOBOJDKYIOTbCS IMIPUMYCOBUMH 3axXOJaMH IIOJO IX peaizalii.
3aKOHOJABCTBO IMPO BHKOPUCTAHHA MOB Ma€ BIiINOBITAaTH peabHUM
norpedamM CYCHiJIbCTBA, HAMpPUKIAJ, TOKPAIlyBaTH BOJIOJIHHS Y4YHIB
O(QIIIfHOI0 MOBOIO, CIIPOIIYBATH B3aEMOJII0 3 JIEPKaBHUMH OpraHamMu
NPEeJCTABHUKIB HAIlIOHAIbHUX MEHIIWH, MOJIETIIYBAaTH 1X JOCTYIl HA PUHOK
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mparri, 3a0e3rnedyBaTd iM MOXIIHBICTB 30epiraTd CBOI MOBY i KYIbTYpY,
3aJIMIIAIOYUCH NP [IbOMY ITOBHOLIIHHUMH YJIEHAMH CYCITiJIbCTBA.

BaximBo, mo0 BCi 3aXoqu 1IOMO 3MIIHEHHS BHKOPUCTaHHS
JIep’)KaBHOT MOBHM  CYIIPOBOJUKYBAJMCS HAJiHMHUMM TapaHTisIMH Uit
NPEACTABHUKIB  HAI[IOHAILHUX MEHIIWH, JO3BOJSIOYM 1M  pealbHO
KOPHCTYBATUCS CBOEIO PiJTHOIO MOBOIO, Y TOMY YHCIII B CHCTEMI OCBITH.

JoTpyMaHHST MOBHHMX TpaB IIPEICTaBHUKIB MEHIIMH 3[aTHE
CTUMYJIOBaTH iX JO BHMBYEHHS Ta BHUKOPHUCTaHHA JAEPKaBHOI MOBH,
OCKUIbKM TpH TakMx OOCTaBMHAX Iie, IIBUILIC 32 BCe, BXKE He Oyie
cpuiiMaTucs HUMH SK IOCATAHHA HAa iX BJACHY KYJAbTYPHY 1 MOBHY
IIeHTHYHICTh. Yac TakoX € ICTOTHUM KOMIIOHEHTOM 30ajJaHCcOBaHOI Ta
CIpaBeJIMBOT MOBHOT MOMITHUKH. 3aKkoHOAaBdi pedopMH 1 3MiHA MOBHOT
MOJITUKM TIOBHHHI TPOBOIHUTUCS TIOCTYNOBO, 00 y Jroxelt Oyma
MO>KJIMBICTh 0€3 HETaTMBHUX HACTIAKIB HAOyTH HEoOXiqHIX HaBHYOK. Lle B
MePIITy Yepry CTOCYEThCs peopM Y cdepi OCBITH, KOJH Hi B IKOMY pa3si He
MO>KHa TOMYCKATH, MO0 MOPYIIYBAaJMCh IpaBa yJHIB — MPEICTABHUKIB
MOBHUX MeHIIMH. Tomy, mo06 He Oymo mpoOiem mix yac pedopm, MU
MMOBUHHI HE 3a0yBaTH PO JIOACH, SKi KUBYTh B HAIIil KpaiHi, y mporieci
BHUBYCHHS HAIIIOT PiTHOT MOBH.

Ha mam normsin, moTpiOHO 3aMMIIUTH NMEBHY KiABbKICTh IIKIM, SIKi
CTBOPEHHI JUIA Pi3HMX MOBHHMX MEHIIMH. AJe 3 yMOBOIO, 00 Tam OyIo
Oararo ypokiB 3 YKpaiHChbKOi MOBH Ta JiTepaTypu. YKpaiHChKa JiTeparypa
MoTpiOHa MOBHIM MEHIIMHI, 00 BOHM OUIBII po3yMminH, siKa BoHa Oyia,
eran 1 PO3BUTKY 1 TOKa3aTH OpPUTIHAIM TBOPIB T€HIiB YKPaiHCHKOTO
HapoJy, SKUX MEepPeKIIaI Ha Pi3Hi MOBH.

JIyis 11bOro MOBWHHI OyTH OE3KOIITOBHI IIKOJH, SKi OYyTh HABUATH
BCIX JIIOJIEH, SIKi XOUyTh BUBYUTH YKPaiHCHKY MOBY, HE3aJIeXKHO BiJ BIKY,
CTaTTi, KOJILOPY IIKipH, HallloHAJIBHOCTI Ta iH. [{e mokaxe, 1o Hama KpaiHa
CIIpUSI€ Ta AOMIOMArae Hapoay Uil BABYSHHS] MOBH.

Omxe, 3apa3 yKpaiHCbka MoOBa craja OQImMIHHO 1 OUIBII
PO3IOBCIOKEHOI0. 3a 11e OOpOJMCsl BUIATHI YKpaiHChKI MOJITHYHI Aisdi,
Hanpukiaa, IlleBuenko, ®panko, i 1e HapemTi 3AiACHMIOCS. MOXKEMO
3po0UTH BHCHOBOK, IO CBOTOJIHI YKpailHChbKa MOBa 3axuWIlleHa Ha
3aKOHO/1aBYOMY PiBHi.
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HayxkoBuii kepiBuuk: HoBuusbka L. B.,
BHKJIaa4d Kadeapy I'yMaHITAPHUX TUCIUILIIH Ta
IICHUXOJIOT11 MOJIIEHChKOT TiSTBHOCTI,
JIHIIPOTIETPOBCHKHHN IEepIKABHIIMA
VHIBEpCHUTET BHYTPIIIHIX CIIPaB

OCOBJIMBOCTI IIPOSIBY KOMYHIKAIIMHUX BAP’EPIB TA
HJISIXHA IX TIOJOJIAHHSA ITPU BUBYEHHI IHOBEMHHUX MOB
KYPCAHTAMUI

Ha cydacHOMy erami, KoM BigOYBa€TbCS TIIOTIMOJCHHS Ta
3MIIIHCHHS MDKHAPOTHUX 3B’S3KiB, BOJOJIHHSI 1HO3EMHHMH MOBaMH €,
MO>KIIBO, TOJIOBHOIO YMOBOIO €()EeKTHBHOI B3a€MOJil 3 MiKHApOIHUMH
maprHepamu. OJHaK, Npd BHUBYEHHI MOB Jy)e YacTO BHHHKAIOTh
npo0JemMH, SKi He 3aBXKAM IIOB’s3aHiI 3 CaMOI0 CHUCTEMOIO HaB4YaHHS. Taki
nmpoOJeMH HEpiIKO CIIOCTEPIraloThCs y TONINEHChKHX Ta KypCaHTiB I
0OMEXYIOTh iXHI Kap’€pHI MOXJIHBOCTI B MalOyTHbOMY, & TaKOX MOXYTb
CTBOPUTH II€BHI TPYIHOMNII i/l Yac BUKOHAHHS CIYXOOBHX 000B’SI3KiB.

OCHOBHOIO TPUYMHOIO HE3HaHHS, a00 TIOraHOTO BOJIOJIHHS
iHO3EMHMMH MOBaMH{, Ha Hally IyMKY, € KOMYyHIKalliliHi Oap’epw, sKi
MONUIIIOTECS Ha (I3UYHI Ta TCUXOJIOTIUHI (0COOHUCTiCHI). DizuyHumu
Oap’epaMH € TIEpelIKOJM B CaMOMY CEpEINOBHIINI KOMYHIKalii, 110
NPOSIBISIIOTHCS B 3HAYHINW BiZICTaHI MK JIIOABMH, a00 HaBiTh Y IMOJITHII
JIepKaBH, sIKa 0OMEXYE Cl'liJ'IKyBaHHﬂ 3 oco0amu 3 meBHUX KpaiH. OJHak, B
yac mcbopMaumHHx TEXHOJIOT JIF0/ 31aTHI pUOpaTH Gyik-siKi KOPLOHH
y CHIJIKYBaHHI Ta 3a0e3mednTu eeKTUBHY KOMyHlKaLII}O AK JUIS1 BUKOHAHHS
pobounx 3a1a4, Tak 1 At MPOCTOi B3a€MOJIl 3 HOCISIMH IHIIMX MOB [2, C.
112].

IHma curyamist cKmamaeTbes 3 ncuxonociyHumu Oap’epamMu  —
MIEBHUMH TICUXIYHUMH CTAHAMHU, SIKI TPOSIBISIOTHCS B TACUBHOCTI CY0’ €KTa
Ta TIEPeIKOPKAIOTh BUKOHAHHIO THX UM IHIMMX Aif. MexXaHi3M BIUIMBY
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MCUXOJIOTIYHUX 0ap’e€piB TMOSCHIOETHCS TEBHUMHU IEPESKHUBAHHAMH i
YCTaHOBKAMH, SIKi BHHHMKAIOTh NPH BHBYEHHI MOB, a caMe: BiIYYTTAMH
COpOMY, CTpaxy, HHU3bKOIO CAMOOIIIHKOIO, MOYYTTSIM TPOBHHH 1 HaBiTh
tpuBord [1]. Bel mi ycTaHOBKM Ta mepekMBaHHs IOB’s13aHI MiX COOOIO i
CTBOPIOKOTh TaKHi co0i “maHpor” MPUYMH, AKHH CKOBYE KypcaHTa MpH
BI/IB‘-ICHHI MOB i O6Me)Ky€ MO)K.]'II/IBOCT] IMIBUAKOT'O HAaBYAaHHA. CyI‘I) ObOTo0
“naHiora” TOISrae |y CTBOPEHHI HM3KM CTIMKMX IIGPEKOHAHb, AKi
BKOPIHIOIOTHCS B CBIIOMOCTI KypcaHnTa. OiHaK fK 31 3BU4aliHUM MeTaJleBUM
JIaHIIOTOM, PYHHYBaHHS «OJIHI€l JIAHKM» HETaTUBHOI YCTAHOBKH, IIPH3BE/C
JIO TIOJOJIaHHS HACTYITHUX, & OCKUJIbKHM LIJICHICTh JIAHILIOTA MOPYIIYEThCS,
IPY TIOCTilHIM poOOTI BiH MOKe B3araii posipeatucs. L{ikaBum € Te, 1110 3a
BiJICYTHOCTI TIEBHOTO TICUXOJIOTTYHOTO Oap’epy UM MpH HOTO MOChHabieHHi,
¢izmuHi 6ap’epu ab0 aBTOMAaTHYHO, 200 IMOCTYIMOBO 3HUKAIOTh.

Tak, nmms KypcaHTa, IO MOIOJAB IICHXOJIOTIYHI KOMYHiKamiHdHi
Oap’epu, HaBiTH Oe3mocepenHe HECeHHS CIyXOM HE MOXEe CTaTH
MIEPETIOHOI0 TIPH BHBYEHHI MOBH. BiH MaTrmme BHYTPIIIHI pecypcH st
MIOLIYKY MO>KJIMBOCTEH Ji3HATHCA IOCh HOBE, @ TOJIOBHE — MOMPAKTHKYBATH
BJKC BHBUEHHH MaTepiall IUIIXOM BepOalbHOI KOMYHIKAIlii, 30KpeMa 3a
JIOTIOMOTOI0 OHJIAHH PecypciB.

3 BHINE3a3HAYEHOT'0 MO’KHA CKa3aTH, II0 OCHOBHUM 0Oap’€poM Ipu
BUBYCHHI 1HO3EMHOI MOBHU € IICHXOJIOTIYHHM, OCKIJbKH BiH BIUIMBAE Ha
CBIIOMICTh KypCaHTa, TAKMM YHHOM, [0 BHBYCHHS MOBH BHKJIMKA€E
HeraTuBHI BiguyrTs. [ BupinieHHs 1i€i mpoOiemu BapTo BHOKDEMHTH
OCHOBHY NPHYNHY CTBOPSHHS Takoro 6ap’epy — cmpax. Tax, HaBITh KOJH
KYPCaHT BXKe MCHUXOJIOTTYHO HANIAIITYBABCA i TOTOBHI HABYATHCS, B HBOTO
MOXYTh BUHUKHYTH CKJIAJHOIII, BUKIIMKaHI Cy0’€KTUBHUM IMEPEKUBAHHAM
CTpaxy, IO aKTUBYETHCS B PE3yNbTaTi BKIFOUCHHS IICHTPAJILHUX BiIJIUIIB
TOJIOBHOTO MO3KY, SIKi BIATIOBITAIOTh 3a OiIb (OCKUIbKM MO3KOBA JAISUIEHICTH
JIOCTaTHHO EHEProBUTpATHA, JIOJUHI IICHXOJIOTIYHO «JIUCKOM(DOPTHA»
CKJIagHa poOoTa, TOMY Cy0’€KT IIIyKae OUIBII [iKaBi 1 MPOCTIi 3aBAaHHs, SKi
He TOTpeOYIOTh BEJIMKUX PO3yMOBHUX 3arpat). [IpoTe, y TakoMy BHIIaIKy
MO30K MOJKHa «OOJYpUTH», 3pOOMBINIM caM IpOIeC BUBUEHHS MOBH
mikaBuM. Jlis 1poro benni JIproic — ipmaHACHKUN MOJITJIOT, — PaUTh
HEpeKIIOYUTH CBOIO YBary Ha KyJbTypy Ti€l KpaiHu, MOBY SIKOi HOTpiOHO
BUBYMTH, aJl)Ke 1€ 3a0€3MeYUTh CTBOPEHHS [TIO3UTUBHOTO JOCBIAY, 11O 33](i€
JNUITHKA MO3KY, SIKi BIAINOBIZAIOTh 33 OTPUMAaHHs 33JI0BOJICHHS, a
BIJIMOBIHO “pO3YMOBHH OiNb”, KOTPH, B CBOIO Yepry, BUKJIMKA€E CTpax,
3MEHIIUThCA. Takuii crocid Mo)e CYTTEBO MiJBHIIMTH MPOAYKTHBHICTD
Ipy BUBYEHHS MOBH. [lopsz i3 mMM BapTO BHKOPHCTATH METOJ CTBOPEHHS
MO3UTHBHOT 3BUYKH, aBTOpoM sikoro € ®dimin Jlamwt. Cyrs 1poro meromy
IoJBsira€ B TOMY, IOOW MPOTATOM 66 IHIB BUKOHYBaTH IIEBHI [ii, AKi B
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noegHaHHi 3 MerogoM benni Jlproica MarTh CTaTd TakuM  coOi
“3ano0ixuukoM”. Koy mponec GopMyBaHHsS 3BHYKM 3 BHBYECHHS MOBH
CTa€ HYIHUM, “3am00DKHUK’ TOBEPTAE 1HTEpEC MO IN€l MiAIBHOCTI, apKe
neperyisii KHAr abo BiZIe0 MpPO OCOOJIMBOCTI MOBHM YHM KYJABTYpPU i1HIIOT
KpalHH He [a€ CHJIBbHO BiJBOJIKATHUCA BiJ CaMOro Npolecy, i BHBYEHHS
MOBH TIPOJIOBXYETHCS, TUIBKM B KOHTEKCTI JOCHIIKEHHS OCOOJHBOCTEH
MTOBCIKIEHHOIO >KUTTSA iHo3eMiiB. benni JIploic 3a3sHayae, 110 Taka
METOAMKA JIOTIOMOTJIa oMy BUBYHUTH JIeKiJIbKa IHO3eMHHUX MOB, X04a 10 21
POKY BiH CIILJIKYBaBCsl BUKIIIOYHO aHTJI#chKO10 [3].

OTxe, OCHOBOIO KOMYHIKATHBHHX Oap’e€piB € ICHXOJOTi4HI
YCTAHOBKH, SIKI CTBOPIOIOTH BIMUYTTS CTpaxy, IO 3aBaKa€ BUBUCHHIO MOB
HE TUIbKU KYpCaHTy, a i Oyap-sikidl iHmIN JroauHi. BaxknuBum € Te, mio
noJoJaT Oap’epy MOXKHA 3a JOTIOMOIOI0 PO3BUHYTHX BOJIbOBUX SIKOCTEH,
OCKIIBKH YCBIIOMIICHHSI CBOIX MOXKJIMBOCTEH 1 HEOOXITHOCTI IMOKPAIICHHS
31i0HOCTEH mMpH 3aCBOEHHI 1HO3EMHUX MOB CTBOPIOIOTH peajbHi YMOBH AJIS
CYTTEBOTO IIPOTPECY B IbOMY HAIIPSIMKY.
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USING CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING
METHOD FOR PREPARING INTERNATIONAL SPECIALISTS IN
LEGAL AREA

Nowadays in a time of constant development and progress, there are
changing views on the study of foreign language subjects. Particular
attention is paid to the development of new forms of learning that will meet
the international requirements of today in the context of transnational
education. Therefore, experienced professionals should find and use the
most interesting and up-to-date methods of studying their subject and be
able to work and develop their activities at the international level.
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The issue of multilingual or bilingual education with in-depth
foreign language learning has become relevant worldwide not only at the
domestic level, but also at the professional one. This technique helps to
develop thinking from the very beginning of personality formation, as well
as contributes to the formation of motivation to learn not only subjects but
also foreign languages.

One of the most popular approaches to studying subjects through
foreign languages is the CLIL method (Content and Language Integrated
Learning). It is an effective way to achieve good results in studying both
subject and foreign language. Such method provides learning non-linguistic
subjects through a foreign language. In this context, language is not a
purpose for learning, but is used as a means of mastering another subject [3,
p.240]. The main emphasis is that language is not the main object of study.
Thus, the student can immerse himself in learning a particular subject and at
the same time master a foreign language.

CLIL is a modern technique in the internationalization of higher
education in many countries of the world. The CLIL-method involves the
simultaneous formation of a student's subject and language competences [2,
p.94]. This popular tendency is gaining momentum and is widespread
among developed countries such as Sweden, Belgium, France, Germany
and others. Content and Language Integrated Learning takes its place in the
international educational space, as it is a very effective way of training the
future specialist, in particular in legal area.

There are three models of CLIL:

soft (language-led);

hard (subject-led);

partial immersion

The first model, soft, is aimed at linguistic features of a special
context, that is, under this model. Students are taught selective topics in a
foreign language. Thus, students or students can learn a foreign language
partly by learning a new vocabulary in a specific context. The following
model — hard — aims to study the subject in a foreign language for 50% of
the curriculum. Hence, this CLIL model allows more thoroughly study the
subject itself using previously learned vocabulary, as well as to learn a new
lexical component within the subject. The third model of partial immersion
implies partial learning of a foreign language, in other words intermediate
training, that is, a particular subject is allocated a certain amount of hours to
study some modules of this subject in a foreign language [1, p.16].

The following CLIL elements known as "4C" are used to prepare
future legal professionals using the subject-language integrated learning
technique:
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1. Content, it refers primarily to understanding, developing
knowledge, skills and competences in a particular subject area. In the course
it is necessary to stimulate the process of learning the knowledge and
develop skills within the subject, to understand the essence and to acquire
new concepts and features of the subject, taking into account the previous
experience gained.

2. Cognition (perception, an important component), it carries the
development of mental capacity. CLIL stimulates cognitive and mental
skills. Cognition also implies the ability to use the acquired knowledge and
ability to learn to express their own opinions not only in their native
language, but also in foreign ones. It should be noted that the cognitive
concept allows to stimulate the development of cognitive abilities.

3. Communication (language as a means of communication).
Language acts as a subject for studying. Through communication, you can
realize such an important component as cognitive thinking, as well as
express your thoughts on content in a foreign language. The student not
only uses a foreign language to study the chosen subject, but also the
subject itself to practice communicating and expressing thoughts in a
foreign language.

4. Culture (a core of CLIL). It involves cultural knowledge and the
totality of material and spiritual values, which include understanding of
cultural aspects, characteristics and analysis of what different cultures are.
Culture helps to understand oneself and others, to understand the culture of
their country.

To sum up, while studying through the usage of CLIL method the
student has the opportunity to master the content of the subject deeply,
while simultaneously learning a foreign language. CLIL serves as a tool that
helps to learn other subjects, thus the student finds certain prospects to
develop, and improve their communication skills. Moreover, CLIL
increases students' motivation to study the subject, it becomes more
interesting for them to master the subject through learning a foreign
language.
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KaHJU/1aT IOPUAMYHHEX HayK, 3100yBayd
HanionansHoi akajeMii BHYTPIIIHIX CIIpaB

3APYBIKHUI AOCBIA BUKOPUCTAHHS PE3YJIBTATIB
HETJIACHOI POBOTH ¥ ITPOLHECI JOKA3YBAHHA
Y KPUMIHAJIBHUX ITPOBA/[KEHHAX

AHaji3  HAayKOBUX  JDKEpell,  MPUCBSYCHUX  JOCIIJKESHHIO
0CcOONMBOCTEl Tepexony BiJ paJsSHCHKOT JI0 €BPONEHCHKOT Mojeni
PEryiroBaHHSA Ta€EMHOTO CIiACTBA Ta pe(OPMYBaHHS CHCTEMH HETJIaCHOTO
po3ciiyBaHHs, JIO3BOJMB BHOKPEMUTH HHU3KY HPOOJIEMHHX aCIEKTIB,
SKMMH, Ha IyMKY BYEHHX, XapaKTepU3yeTbCid Taka TpaHCchOopMalis.
[IpororyeMO  poO3rIAHYTH iX ORI JETaNbHO, AIEIOIYH IO
MDKHApPOJIHOTO JOCBIAY IX BUPIIICHHS.

3rigHO 3 KOAEKCaMH BCiX IOCTPAASHCHKMX KpaiH, HErJacHi mii
MOJXYyTh 3IIHCHIOBATHCS JIHIIE y MPOBADKCHHSIX IMPO TSDKKI Ta 0COOIMBO
TSOKKI 3mM04nHH. BogHowac MarepianbHI KpUMiHANBHI 3aKOHH MICTATH
JECSITKH CKJIAIiB 3JIOYMHIB, SIKi MOXYTh BH3HABATHCS OJHOYACHO 1
HETSDKKHMH, 1 TSDKKAMH.

Jnst yHUKHEHHS TakWX CHUTYallii y KPUMIHAILHOMY 3aKOHI JEsKi
HayKOBII MPOTMOHYIOTh KinacugikyBaTu (po30MTH Ha Kareropii) yci BHAM
IMOKapaHb Ha TSDKKI Ta 0COONMMBO TsDKKI 3709uHA. Ha TX 1ymMKy, 11e moTpiOHO
3pOOUTH TaKKMM YHUHOM, IOO KOXHE 3JO0YHHHE JiSTHHSI MOTJIO OJTHO3HAYHO
BU3HAYATUCA SK CEPEAHBbOI TSKKOCTI, TSKKUA ab0 OCOOJIMBO TIKKHUIA
3nounH [1,c. 11].

[IpomoHyeMoO 3BepHYTHCS 10 MiXKHAPOHOTO JOCBIJly YPEryIIOBaHHS
nporo mnuraHHs. Y Himeuwwni, Hanpukiax, y § 100a KIIK @®PH
nepe0aYeHo 3AIMCHEHHS KOHTPOJIIO Ta 3alucy TeJleKOMyHikarii 0e3
BiloMa 3aIliKaBJICHMX OCI0O 32 HAasSBHOCTI TAKUX YMOB: TIEBHUMH (haKTaMu
OOIPYHTOBYEThCS TMi03pa, MO 0co0a SK BUKOHABEUb YH CIiBY4aCHHK
BYMHWIA riepenbadeHe y a03. 2 §100a KIIK ®PH kpuminaneHO KapaHe
JisTHHA 200 y BHIIA[KaX, KOJIM 3aMax € KPUMIHAJIbHO KapaHWM, HaMarajiach
BUMHHTH 3JI0YMH a00 rOTYBajgach M0 HOro BUYMHEHHS; MITHHS € TSKKHM, a
JIOCHIJDKEHHST 00CTaBUMH cripaBH ab0 BCTAHOBJICHHS Miclsl mepedyBaHHs
0OBHMHYBa4€HOTI'0 IHIIUM CIIOCOOOM Oy10 OM HEMOXIIMBHM ab0 CYTTEBO
yexnaaneHuM. Y §§110a—110c KIIK ®PH uiTko BH3HA4YeHO 3IIOYHHH, i
4ac  pO3CHiAyBaHHSA SIKUX MOXYTh BHKOPHCTOBYBATHCH  HEIJIACHI
CmiBpoOITHUKK: Yy cdepi HE3aKOHHOTO O00iry HapKOTHKIB abo 30pofi,
(hanpIMBOMOHETHUIITBA 200 MiAPOOTICHHS IMIHHUX MalepiB, HAI[lOHATBHOT
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0e3MeKy, YIMHEHI 3 KOPHCIMBOIO METO0 ab0 mpodecifHUMM 3IOYNHIISIMH 1
YyieHamMu OaHu.

OOMexeHui 00csT 3aCTOCYBaHHSI CIeliajbHUX CIIIYUX NIl y oMY
CCHCI BCTAHOBJICHO 1 MpOIECYyaIbHUM 3akoHOAaBcTBOM Dpanrii. Tak,
MOJILEHCHKUI areHT MOJKe 3aTydaTucs JIMIIe JJIsl PO3CIiIyBaHHS 3JI04HHIB,
NOB’SI3aHUX 3 OpPraHi30BaHUMU TpylHaMu, HapKOTpadikoM 1 AEIKUX
3JI0YMHIB, IO CTOCYIOTBbCS HapakaHHS Ha HeOe3leKy HENOBHOJITHIX i
TOPriBIi JIFOABMH. Y 3aKOHOAABCTBI ABCTpIl BHiMKa KOPECIOHIEHIIT
JIOTyCTUMA 32  HAsBHOCTI  OOIPYHTOBaHOI TMiNO3pM y BYHMHEHHI
0OBHMHYBaY€HMM KOHKPETHOTO 3/104MHY, ab0 BiH OyB 3aTpuMaHHil 4YH
TPUMAETHCS TiJ] BapTOIO 32 PILICHHSIM CyAdy. 3a3HauyeHa ciij4a Jis Moxe
MPOBOJUTUCH y pa3i BYMHEHHS OOBHHYBaYeHHMM YMHCHHX 3JI0YHHIB,
MOKapaHHA 3a BYMHEHHS SIKOTO MOXE OYTH NpPU3HAYEHO Yy BHIJLANI
mo30aBleHHs BOJI Ha CTPOK IMOHAA pik. BomgHouac nis 3mificHeHHS
MOHITOPHUHTY OaHKIBCBKHX OIlepariiii HeoOXigHa MPHYETHICTH 0coOH IO
BUYMHEHHS 3JI0YHMHY, SIKHH T ICTiTHI# 3eMmensHOMY cyay (Landesgericht) [2,
c. 55-57].

AHaJI3 MpoLecyalbHOTO0 3aKOHOABCTBA KpaiH CBIIUUTH MO Te, M0
MIPOBEJCHHS CIEMiANbHIX (TAEMHNX) CIIIYUX JAiH € BUMYIICHUM 33aX0/I0M 1
BUIIpaBJiaHe JIMIIE TOJi, KOJU HEMOXJIMBO a00 HAATO CKJIaJHO OTPHMATH
HeoOXimHy iH(popMamito B iHmmME cnoci6. OueBMaHMM € W Te, WO,
HE3BaXalOYM Ha BIJACYTHICTh Y 3aKOHOJABCTBI KpaiH UiTKOI IPUB’S3KH
HETJIACHUX CITYMX Jii JI0 KOHKPETHHUX CKIIAJiB 3JI0YHHIB, iX TPOBEICHHS
MOB’sI3aHE 3 PO3CIIAYBAHHIM TSKKHX Ta OCOONHMBO TSDKKHX 3MOYHHHUX
ISTHbB.

Hacrynnoto  mpobGiiemoro, mpo  SKy  3a3HayaloTh  Y4eHi-
MPOLIECYANTICTH, XapaKTepU3YIOUd Mepion peGopMyBaHHS pPaIsHCHKOI
MOJIeNi PEryITIOBaHHS TAEMHOTO CHIiJCTBA, € TIOEAHAHHS Ha MPAKTHII
OKpeMHX TJIACHHUX 1 HernmacHux mid. Hampuknan, Aas OTPHUMaHHS
iHpopmarii npo 3’eqHaHHS aOOHEHTIB Mo TeiedoHy (Yacy, TPUBAIOCTI,
HOMepiB TenieOHIB TOIIO) MPOKYPOPH 3BEPTAIOTHCS [0 CIITUHX CYIJIIB 3
KJIOTIOTaHHSIM IPO JOCTYH N0 JOKYMEHTIB, sIKi 30€piraroTbCsi B TEBHil
TeneoHHIM KoMmaHii (TJacHWi 3axim 3a0e3ledeHHs KPUMiHAJIBHOTO
NPOBAKEHHS), XO4Ya IOBUHHI 3BEpTaTUCS B HOPSAAKY, IependadyeHOMY I
NPOBEICHHS HErJacCHUX CliguuX (pO3LIYKOBHX) il Yy BHIVISIAL 3HSTTS
iHpopMmallii 3 TelneKoMyHiKaliiHUX Mepex. BiIMIHHICTE Moysirac B TOMY,
0 TpU BTPYYaHHI y TpUBATHE CIUIKYBaHHs IependadeHi CyBopimi
rapaHTii: caHKIii HAJAThCA TIABKH y MPOBAKEHHSIX IIOJ0 TSKKUX 1
0COONMBO TDKKUX 3JI0YHMHIB. TakuM YHHOM, CTOpOHAa OOBWHYBaYCHHS
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HE3aKOHHO 00Mpae MEHII OOTSHKIMBUH 17 Hel croci® OTpUMaHHS TaEMHOT
inpopmarii. [lns BupimeHHs JgaHoi TpoONeMH B KPUMiHAIBHO-
npolecyajJbHUX 3aKOHaX, A baHuyk mpomoHye BcTaHOBUTH 3a00pOHY Ha
JIOCTYIl Y TIOPSJKY BIJKPUTHX CYIOBHX IPOLENYpP IO JOKYMEHTIB, SIKi
MICTATH iH(OpMAILiIO MTPO MTPUBATHE CITiNIKYBaHHs oci0 [1, c. 11].

P.C. TarieB 3Beprac yBary Ha Te, IO NpPU YB2XHOMY BHBYEHHI
BinnmoBinuux mnaparpadis KIIK ®PH Buseiserscs mikaBa 0COOJIMBICTE:
HIMEIbKMI 3aKOHOJaBEllb HE MPOBOJUTH YITKOT MeEXi MDK BIAcHe
OTIEepaTUBHO-PO3IIYKOBUMH 3axoJamu 1 ciiguoro niero. [Ipu mpomy aBTop
aniemoe g0 § 100-a KIIK ®PH, y sikoMy HaBOASTbCS MiACTaBH s
KOHTPOJIO Tele(OHHUX IIeperoBopiB. HaykoBelp akieHTye, O Ha3BaTH
Mepesik [UX MiJICTaB BUYEPIIHUM HAaBPSI YM MOXIMBO, OCKUIBKHA came
dbopMmymoBaHHS HOpPMH Tependadae HEOTHO3HAYHE TiyMadeHHA. Kpim
TOTO, TPAKTHYHO HE OOMEXKEHO 1 KOJo Oci0, MmOoA0 SKUX MOXe OyTh
MIPUAHSTO PIMIEHHS TPO MPOCITyXOBYBAaHHS TelNe(OHHHUX MeperoBopis. B
ABCTpii TIacHWI YW HErJacCHUH CTAaTyC OKPEMHUX CIIIYUX Ol TakoX €
IIEBHOIO Mipofo BapiaTWBHUM. Tak, mijcraBamM¥ AJis TMPOBEICHHS 3aXO0ay 3
KOHTpOJIIO (CHOCTepeXKEeHHs) 3a mepemadero iHdopmarii, nependoadeHi §
149-a pozgimy V KIIK PecnyOmikm ABCTpis y 3araJibHOMY BHUIIQAKY
TPaUIiHHI 1 BKIIOYAIOTh y cede PO3KPUTTSI KPUMIHATEHO KapaHOTO JIisTHHS,
MOKapaHHA 3a BYMHEHHS SKOTO MOXE OYTH HpPU3HAYCHO Yy BHIILII
1030aBJICHHS BOJIi Ha CTPOK IOHAJ PiK, & TAKOXK HAMIp CIIPUSITH PO3KPUTTIO
YMHCHO BYHMHEHOTO KpHUMIiHAJbHO KapaHOTO IisHHA. | sgKmo mepma 3
HaBEJEHMX  IICTaB  MOBHICTIO  3HAXOAWTHCS B  KPUMiHAJIHHO-
MPOIECYaIbHOMY TIOJIi, TO NPyra, Bce X Taku, Tsokie no chepum OPJI [3,
c. 99-100].

Binrak, aHamiz 3aKOHOAABYOI peryiaMeHTalii MpPOBENEHHS TJIACHHX
Ta HErJIaCHUX Jifl y 3a3HaueHOMY acCHeKTi HajJae MOXKIMBICTh JIHTH
BUCHOBKY IIPO T€, IIO CTATYC CJIIYMX il y IIepeBa)kHii OUIbIIOCTI 1epkaB
€ JMHAaMIYHUM 1 3aJeXUTh SK BiJ OCOOJMBOCTEH HAI[lOHAILHOTO
3aKOHO/IaBCTBA, TaK 1 BiI YMOB KOHKPETHOTO IPOBAKEHHS Ta PILLICHHS, SIKE
npuiiMe 0co0a, o MPOBOJUTH PO3CIiTyBaHHS.

[TpoGneMHUM y HaYKOBHX JDKEpENax TaKOX BH3HAETHCS OCTATOYHE
BUPIIIEHHS TUTaHHS OO0 MOJIIMBOCTI BUKOPHCTAaHHS pE3yJbTaTiB
HErJIaCHUX CIIYUX M SK JOKa3iB y KPUMIHAILHOMY THPOBa/IKCHHI.
Pesynbraty HerjacHOi AiSUIBHOCTI BIAINOBIZHO 0 3aKOHOIABCTBA IHIIMX
KpaiH TakoXX 3a3BUYail MalTh IMOABIMHY MPHPOAY: 3 OJHOrO OOKYy —
IpoLeCyalIbHY, TOOTO BUCTYHAIOTH SIK JOKA3H y KpUMIHAJIBHHUX CIIPaBax, a 3
IHIIOTO — OTEPaTHBHO-PO3MIYKOBY, TOOTO CIYrylOTh IIJCTAaBOIO IS
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MO>KIIMBOTO KPHMIHAJIBHOTO TIEPECiIlyBaHHS OCOOH, alie 3 MEPCIEKTUBOIO
iX MOJAJIBIIOTO BUKOPHUCTAHHS SIK JIOKa3iB. J[aHe MOJIOKEHHS, 30Kpema,
3adikcoBano y § 149-x pozminy VI KIIK Ascrpii mono marepiaiiB
KOHTPOJIIO (CIIOCTEPEKEHH:) 3a mepeaayeto indopMariii 3acodamu 3B’SI3Ky
[3,c. 100].

Y CHIA noxa3u, OTpuMaHi y 3aKOHHUH CHOCIO IUIIXOM
MPOCITYXOBYBaHHs TeJe()OHHUX PO3MOB, IXHBOTO 3aIKCY 31 3r0JIM OJHIET i3
CTOpIH, BiJICO3HOMKHM 4M TPOBEACHHS 3YCTpiduel 3a ydacTi ONepaTUBHOTO
areHra € JOIyCTUMHUMH Y (efepajbHOMY Cyli 32 YMOBH, IO BOHU OYIH
OTpUMaHI BIJIMOBIAHOCTI JIO 3aKOHY i 32 YMOBH IOTpuMaHHs DenepanbHUX
TpaBUIT 300y, TOCTIHKEHHS Ta OIHKY J0Ka3iB [4, c. 91].

Pesynprati HermacHoi CIidoi MisSUTBHOCTI 32 3aKOHOJIABCTBOM
OimpmiocTi KpaiH BHCTYMAIOTh AK AOKA3W IiJ Yac CYIOBOTO PO3TIIIAY 3a
YMOBH YITKOTO JOTPHUMaHHS HOPM 3aKOHY Y POILEC] iX OTpUMAHHS.

TakuM dYHHOM, Ha TMJICTaBl aHANI3y TMPABOBUX IIOJOXKEHBb
3apyODKHMX KpaiH MO0 BUKOPHUCTAHHS pe3yibTaTiB HETJIACHOI poOOTH Y
mporeci JOKa3yBaHHS y KPHUMIHATBHUX TMPOBAKEHHAX Ta  HOTO
CHIBBiJIHECEHHS 3 HOpPMaMH BIiTYHM3HSHOTO 3aKOHOJABCTBA, MOXKEMO
KOHCTaTyBaTH, LIO CYITEBY IX YaCTHHY IMIUIEMEHTOBAHO NPH PO3poO0IIeHHI
HoBoro KIIK Vkpaian. Bigrak, HuHI 4MHE KpHMiHaJbHE MpoOlECcyaIbHE
3aKOHOJABCTBO YKpaiHM 3HAYHOIO Y3TODKYETHCS 3  €BPONCHCHKHMH
MiIX0MaMH 1 MDKHAPOJIHUMH CTaHJApTaMH PETrJIAMEHTAIlil KpUMiHAIHHO-
TMIpOIIeCyaJIbHUX MIPABOBIAHOCKH. Y TIpolieci JOCIIKEHHSI BUSBIIEHO Oararo
COUTBHUX PHC Yy METOJNOJIOTIYHUX MiJX0JaX Ta HampsMax BBEICHHS
pe3ynpTaTiB HeriaacHoi poOOTH Yy KPUMIHAIBHHI Mpolec, a TaKoX Yy
cHCTeMaxX KOHTpPOJIIO 32 JOTPHUMAaHHSIM KOHCTUTYIIMHUX IpaB i cBOOON
JIFOJIVHU TIiJT Yac 37iHCHEHHS HEeTJIaCHUX CIITYUX Jii Ha CTafii JOCYI0BOTO
po3cnigyBanHs. BogHouac, BUBYEHHS JIOCBiJy OKpEeMHUX 3apyOiKHHX KpaiH
MO0 TIEBHHX AaCHeKTiB TPOIEAYPH 3iICHEHHS Ta BHUKOPUCTAHHS
Pe3yNbTaTiB MPOBEJCHHS TAEMHUX CIITUYHX il €, Oe3nepedHo, KOPHUCHUM
Ta MOXe OYTM BUKOPHCTaHHWI MiA 4ac po3poOJIeHHs HLUIAXIB PO3B’sI3aHHS
npoOJieM, [0 BUHUKAIOTH Yy MPOIEC] peai3aiii aHaJOTiYHOrO HarpsMy
NpoLeCYaJbHOT isSIIbHOCTI Y BITYM3HSHIN MPaBO3aCTOCOBHIH MPAKTHIIL.

Cnucox BUKOPUCTAHUX JKepe

1. Banuyk A. IIpaBoBoe peryiaMpoBaHHE CIEHMATbHBIX (TaiHBIX)
CII/ICTBEHHBIX JIEHCTBHUI B OCTCOBETCKUX CTPAHAX: AaHAJUTUYECKUI 0030D.
Bumikek, 2014. 84 ¢. C. 11.

2. Capuenko A.B., Matsiiiuyk B. B., Huxugopuyk J. M, Cnisax
B. M. MixxHapoaHU# MOCBiA BUKOPHUCTAHHS areHTYPH IPaBOOXOPOHHHMHU
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cmpguux  (po3mykoBux) miii. HaykoBuit  BicHMk ~ MixHapoaHOTO
rymaHitapHoro yHiBepcurety. Cepist: FOpucnpynenuis. 2015. Bun. 13(2).
C.98-101.

4. Crozan M. Punrnep. Kak mnpeawssBuTh  0OBHUHEHHS
BBICOKOIIOCTABICHHBIM ~ YMHOBHUKaM:  IIpakTHdeckue  coOOpakeHHs
aMepUKaHCKOTo npokypopa. Uucreie pyku. Mocksa, 2000. Ne 4. C. 89-93.

KoBaaroBa T. O.,
KaHauaaT (ijgoNOTIYHUX HAYK, TOLIEHT,
HarionansHa akageMist BHYTPIIIHIX CIIpaB

PO JUCTAHIINHE HABUAHHS MAMBY THIX
IMPABOOXOPOHIIIB

B ymoBax CbOTOJCHHS aKTyaJbHHM NMUTAHHAM IOCTa€ OpraHizamis
JUCTAHIIMHOTO HaBYaHHSI MaHOyTHIX ITPaBOOXOPOHIIB 1HO3EMHOI MOBH.
[Ipn nnanyBaHHI TaKOTO HAaBYAaHHS HEOOXIAHO B3SITH IO yBard IIEBHI
MOMEHTH.

ChorofiHi € JyKe IONMYIIPHUM Cepel BHKJagadiB BUKOPHUCTAHHS
YCUIIKMX OH-JMaifH miatdopmM 1y HaByaHHS. JlilicHO, AKIIO HEOOXiJIHO
OTIPALIOBaTH MaTepial, HANPUKIIAM, U1 YUTaHHS, TO MOXKHa CKOPHUCTATHCS
mwiarpopMaMu I BimeokoH(epeHlid, Hampukian Zoom, Skype Ta
AQHAIOTIYHUMH, B SKHX € OIILA «HOI[iJ'II/ITI/ICI) iHhopmami€ero 3 eKpaHy»,
TOOTO BHKJaaad Ha CBOEMY KOMIT IOTepl BlI[KpI/IBaC HeoOXigHui ¢aiin 3
TEKCTOM Ta BIIPaBH JI0 HHOT'O Ta PO3IAE LI MaTepiaiy ciayxadam, sSiKi BOHH B
peXHUMi pealJbHOTO Yacy ONpanboOBYIOTh. Tak camMO MOXKHA JUTHTHCS
aymiodaitmamu. IlpoTe 1ei BapiaHT OUTBIN MiAXOAWTH JO IUBUIBHHX
ciyxauiB. [Ipu HaBYaHHI KypcaHTiB Tpeba OpaTu 70 yBaru Te, 10 HE BCi 3
HHUX 3MOXYTh OIpalbOBYBaTH Marepiajl y BU3HAYCHUH BHKIagadem abo
PO3KJIaJIOM 4ac, OCKUIbKM KYpPCaHTIB 3a3BUuail 3aJlydaloTh 10 HECEHH:
CIryx0H, 200 Yepe3 BeJIMKY 3aBaHTKEHICTh MEPEX MOXKYTh OyTH nepe0oi i3
iHTepHEeT-3B’s13K0M, 1 T.1. ToMmy, Ha Hall morysj, Okl eQEeKTHBHUM MpU
PoOOTI 13 3a3HAUEHOI0 KATErOPI€I0 CIIyXadiB € BapiaHT, KOJIM KYPCaHT MOXKe
MaTH JIOCTYIl O MaTepiany, siKkhii HeoOXiJHO OIpalloBaTH, B OYIb-sKUi
BIJIBHUI JUIsl HBOTO Yac. JucTaHMiiHI KypcH 31 BCiX JTUCLUILIIH, po3po0IieHi
B HABC, HamaroTh Taky MOXJIMBICTb. X04Ya B ASSAKHX BHIIAIKaX BUKJIALAY
MOJKe 1Mo0a4YuTH HEOOXIIHICTh JOTIOBHHUTH 3aIlPOTIOHOBaHUI MaTepian abo
JOJaTH HOBI TEKCTH UM 3aBJAHH, SKIIO OyJIM 3MiHH y TEMaTHYHUX IUIAHAX
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mucnumutiad. Toxi eekTHBHUM Oyjie, He 3MIHIOIOUH TUCTaHIHHUN KypC,
posicmati oOpaHWil MaTepiaJl KypcaHTaM a00 y BHIVIAZI TEKCTOBHX
JIOKYMEHTIB, a00 y BUTILsiAI (GOTO IHMX JTOKYMEHTIB (B IIbOMY BHIIQJIKY
BUKJIaJIad MMOBMHEH OYTW BIEBHEHWH Yy HayexHiil sikocTi GoTo). Kypcantu
MOXYTh OTPallbOBYBAaTH 3alpOIIOHOBAHUI Marepian y BUIBHHH 4ac, mpoTe
BOHHU MOBHHHI YCBIJIOMJTIOBATH, 1[0 TAKHH BUJl POOOTH € 000B’I3KOBUM LIS
BUKOHAHHSI.

3BIiCHO, SKIO BUKIAJau CaMOCTIHHO NPOIOHYE Marepiai, BiH Tak
CaMO CaMOCTIMHO IMOBHMHEH NONEpeIHbO NPOJyMaTH, SKUM YHHOM BiH
3MOXKE OI[IHUTH BHKOHAaHY KypcaHTOM poOotry. OmHuM 3 BapiaHTiB €
HAITMCaHHS MCbMOBOT poOOTH 3a 3alPOIIOHOBAHOIO TeMoro. Toxi BUKIIagaq
MOBHHEH I1HIUBIyaIbHO TEPEBIPUTH 1 HAJaTH KOMEHTapi JO KOXKHOI
poGoTH, 1m0 3aliMe TOCTaTHHO Yacy K y BUKJIAAa4a, IKUHA Oyae mepeBipaTu
poGoTH, Tak 1 y ciyxada, akuii Oyme ii mucatn. Tomy, Ha HamI MO, HE
CITiJ TaBaTH MHCHMOBI pOOOTH IO KOXHIH TpoiaeHii Temi. OnTHMaihHIM
BapiaHTOM [JIA TIEPEBIPKA 3aCBOEHOTO MaTepialy € YCITsIKi TeCTH. 3HOBY XK
Takd, Ha CBOTOMAHI iCHye 0e3miu ImiaTdopMm, SKi HANAIOTh MOXIHBICTH
BHKJIA[Ia9€Bl CTBOPHUTHU CBiif BJIaCHHUII TECT, KW HAIacTh BiAIMOBINb HA Te,
HAacKiJIbKM SAKICHO KYypCaHT ONpalfoBaB Ty 4YM IHIIY Temy. Jleski
m1aThopmu, SKi HAAIOTh MOJJIMBICTH CaMOCTIHHOTO CTBOPEHHS TECTIiB €
TUTATHUMH, JesKi O€3KOIITOBHUMH, y HUX DI3HHM (YHKIIOHAT 1 KOXXEH
BHKJIaJIa4 Ma€ MOXIIUBICTh 00Opatu ais cebe came Ty miardopmy, ska Oyme
BIJMOBIZATH BCIM HOTO BUMOTaM.

Y 11bOMy KOHTEKCTI XOTLIOoCS O BIAMITUTH IpOrpaMHe 3a0e3redeHHs
Google Drive. Ha iforo 6a3i € ayxe xopucHa ¢pyHkiis Google dpopma, sika
JIO3BOJIIE CTBOPUTH TeCT 3 BapiamisiMu Binmosineil. Lle moxyrs Oyrm
BIJIKPUTI BiJITOBiMi, 3aKpUTi BIAMOBiJI B HACTYIMHHUX BapiaHTaX: KOPOTKI
BIJIIOBI/II, BIANOBIAl Tak/Hi, BIAMOBIII MHOKHHHOTO BI/I60py, BIATIOBITI Y
BUTJISI/IL JIHIAHOT 1IKany, Ta0ummmi i take iHmre. [lepeBaroto mi€i mporpamu €
Te, MO TECTH MOXKYTh BaplIOBaTI/ICH BiJl TEMH 10 TEMH, KpiM TOTO, SIKIIIO
TECT CKIIaJae€ThCi 13 3aKpUTHX BIJANOBIJEH, TO BHKIagad MOXe o0paru
OTIIII0 aBTOMATHYHOI NEPEBipKM 1 NMPUCBOITH MEBHY KUIBKICTh OajiB 3a
KOXKHY TpaBWIbHY BiANOBiAb. TakuM YHMHOM, mporpaMa CaMmoOCTiHHO
NepeBipuTh 3po0JIeHI KypCaHTaAMU TECTH, a BHKJIa[au 3MOXKe TeperisiHyTH
TaONUIIO 3 pe3yJbTaTaMd BCi€l IpynH, 1m0, 0€3yMOBHO CIPOIIyI0 HOro
pobory.

[Mpore xorinocs O BiAMITHTH, IO ONaHYBaHHS OyIb-iKOT HOBOT
mwiargopmu abo MpOTpamM, CKIAJaHHsS TECTIB MO KOXKHIM Temi 3abupae
JIyKe OaraTo uacy y BHKIajgada, 1 HE 3aBXAM 3pa3y MOXKHA MOOAYUTH
nepeBaru Takoi poOoTu. Anie cydacHuil CBIT He CTOITh Ha MICIIi 1 BUMarae
Bi BHUKJIAJAYiB CTaTd OiTBII MPOCYHYTHMH Ta WTH B HOTY 3 HOBUMH
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TEXHOJIOT1SIMH, CBOIM IPUKJIAAOM IIOKa3yBaTH, LIO YCIIIIHO BYUTHCS
MOYHa y Oyab-sIKOMY Billl 1 Ha/laBaTH CIyXxayaM MOXJIMBICTh OTPHMYBATH
3HAHHS TA BYUTHUCS B PI3HUX HE 3aBXKIU 11€TbHUX IS IIbOTO YMOBaX.

Ko3zy0enko L. B.,
BUKJIa7a4d KadeapH iIHO3EMHUX MOB,
HarioHanbHa akajemisi BHYTPIIIHIX CIIpaB

JIOCBIJl IHLIOMOBHOI NIATOTOBKH
BIICHbKOBOCJTYKEOBIIB HIMEYUNHU

JocmikeHHsT HIMENBKOTO JOCBIy € BaXIMBHUM 3 MOTJIBIIY
BUKOPHCTaHHS e(EeKTHBHUX CTpaTeriii 3a0e3nevyeHHs SIKOCTI iHIOMOBHOT
ocBiTH B YKpaiHi. I[HIIOMOBHA OCBiTa peami3yeThCs 3a BHUKOPUCTAHHIM
MPUHILIUIY KOMYHIKATHBHOTO TPO(ECiHHO-OPIEHTOBAHOTO HABYaHHS. 3
Li€I0 METOK BHUKOPHCTOBYIOTHCS PI3HOMAHITHI KYypCH BIANOBIAHO MO
CTaHAAPTU30BAHMX MPOQITIB HaBYAHHA Ta OIIIHKH HOTO pe3yibTaTiB Ha
icmTax.

IIpomtec 06’emHanHsA €BpPOMH CYyNPOBOIKYETHCS (POPMYBaHHIM
HayKOBOTO IIPOCTOPY Ta PO3POOKOI0 €IMHHMX KPUTEPIiB 1 CTAHAAPTIB 110
npodeciiiHoi miaroToBkH MaitOyTHiX ¢axiBiiB. OgHOYacHO BificEKOBO-
MOJITHYHI TOMIi CHOTOAEHHS AaKTUBI3YIOTH MpoOIeMy B3aeMogili K
B3a€EMOPO3YMIHHS JIOAEH PI3HMX KYJIbTYp Ta MHOTpeOYIOTh HEralHOro
MIEPEOCMUCIICHHS TEXHOJOTIH 1HITOMOBHOI IMiTOTOBKH BiACHKOBHX, HOBUX
CIOCOOIB  MDKKYIBTYpHOI ~KOMYHiKamii, HOBHX METOJOJIOTIYHUX 1
KOHIIENTYAJIbHUX KOHCEHCYCIB.

Y  [opOoMy  KOHTEKCTI  BHMBYEHHS  JIOCBiy  BIIPOBaKEHHS
€BPONCHCHKAX  MIOXOAIB  JO  SKOCTI  IHIIOMOBHOI  IiITOTOBKH
BiliCbKOBOCIY>KOOBIIIB, CTBOPEHHSI ~BIJAMOBIIHUX OCBITHIX TPOEKTIB CTae
aKTYaJIbHUM Y HAYKOBOMY 1 BaXXJIMBUM Y MPaKTHYHOMY BiTHOLIEHHSX 5K Y
3apyOiKHUX KpaiHax, Tak i B YKpaiHi.

Jlo 3aranbHHX CBITOBHX TEHIEHIIH MI0J0 3a0e3MeYeHHs SKOCTi
IHIIOMOBHO{ MiITOTOBKH HAJIEXKATh!

1) MyIbTHIIIHTBI3M SIK KOHIGHTPOBaHE BHPAXKEHHS TOJITHKH Ta
nporpaMu Jii i3 30epe)KCHHS MOBHOTO PO3MAITTSA ¥ MiABHUINEHHS PiBHS
€KOHOMIYHOI ¥ HalllOHAJbHOI O€E3MeKH, €KOJIOriYHOI, COIHaJbHOI Ta
KyJAbTYpHOI iHTerpamii 3 MeTowo 3a0e3levyeHHs BHCOKOTO  PiBHs
JHrBICTUYHOI TrapMOHiil; 2) BHBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB YIPOJOBXK JKHUTTS
(lifelong learning) sik BceOiyHa HaBUAIbHA AISUILHICTh HA TOCTIiHINA OCHOBI
3 METOH MOKpalleHHs MpogeciiHoi IHIIOMOBHOT ~KOMYHIKaTUBHOT
KOMIIETEHTHOCTi, II0 € CBiAYEHHAM IIOCTYIIOBOTO PO3BHUTKY pHC
MOJIKYJBTYPHOT mpodeciiinol MOBHOT ocobucTocTi; 3) dyHmameHTami3aris
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Ta TIOCWJICHHS yBard O METOJOJIOTIYHOI CKIJIQJIOBOT 3MICTy iHIIOMOBHOI
MiATOTOBKH, IO BHUSBIMETHCS B YIOCKOHAJICHHI Ta peaii3ailii pi3HUX
METOJIiB HaBUaHHS, Yy TOMY YHCII 3aMiHOIO KOMII IOTEPHUX TEXHOJIOTIH
BuBueHHs MoB (Computerassisted language learning — CALL) Ha MoOGinbHI
(Mobileassisted language learning -MALL); 4) iHIIOMOBHA MiArOTOBKA Y
MeXax MDKAMCHMIUIIHAPDHUX  HABYAIBHUX IPOTpaM Ta  PO3BHTOK
npo¢eciifHO-OPiEHTOBAHNX IHHOBALIHHIX TEXHOJIOT1H HaBUAHHS 1HO3EMHHUX
MOB, 0COOJIMBO MOBH JUIs CHELalIbHUX I[iJIeH, sIKi O BIAMOBIAANM peaibHUM
notpebam cydacHoro cycniyibcrBa (Hanpukian, CLIL ta iioro Moaudikarii
— Content and Language Integrated Learning — HaB4aHHs Yepes 3MiCT), IO
nepe0avyae CTBOPEeHHs: NPo(eciifHO OPIEHTOBAHOTO CEPEIOBHIIIA.

Cucrema IHIIOMOBHOI OCBiTH YKpaiHH O0O0’€KTHBHO HE MOXeE
3aJMIIATHCH 1032 KOHTEKCTOM 3arajJbHOOCBITHIX IporeciB. ToMy, Ha Haml
MOTJISA, OJHHUM 13 HAHONTUMANBHIIINX IIJIIXIB BIOCKOHAJIEHHS 1HITIOMOBHOT
MATOTOBKH BiHCHKOBOCTYKOOBIIB YKpaiHH € BHUBUYCHHS IPOTPECHBHOTO
JIOCBiTY KpaiH, sIKi 3aiiMaroOTh MPOBIiTHI MO3WIIi y ramxys3i BUIIOI OCBITH Ta
IHIIOMOBHOI MIATOTOBKM BiMCEKOBOCTY)KOOBIIIB, OJHI€I0 3 SIKUX €
Himeuunna.

VY 30poitanx cunax HimMedunHM aBTOPUTETHOIO OpraHi3aii€o, e
3MIHCHIOETBCS pi3HOOIYHA JIIHTBICTHYHA IMTIATOTOBKA BIHCHKOBOCTYKOOBIIIB
Ta TIABUINCHHS KBaniQikallii BUKIaAadiB i1HO3eMHUX MOB, € DenepanbHe
BijoMcTBO 1iHO3eMHuXx MoOB (das Bundessprachenamt, BSprA) - ue
(enepasbHa BUIA KOMAHHA IHCTAHILiS, sIKa repedyBae y MiANOpsAKYBaHHI
TepuTOpiajbHOI  BilicbKOBOI  ajmiHicTpamii OyHmecBepy. ['onoBHMMHK
3apnaHHsMu BimoMmctBa (OBIM) € HaBYaHHS iHO3EMHHX MOB, a TaKOX
nepekyia (ycHUH Ta NHUCEMOBHH), po0OOTa 3 TEPMIHOJIOTIE€I0 B paMKax
JiSUTBHOCTI 6yH;[eCBepy 1 BIZOMCTBI pi3HOro piBHI. Y HaBYaHHI
BUKOPHCTOBYIOTBCS  Pi3HI KYPCH, SIKi PO3NOAUISIOTECS HA IHTCHCHBHE
HABYAHHS, HABUYAHHS CIyXadiB (KYpCaHTIB), MYIbTHUMEAIHHY Hl[[TpI/IMKy
HaBYaHHS. 30KpeMa, MeTa BH3HAUaeThCs B TOTped ciyxadiB 1, K
NpaBWIO, BUMOT 3al€XKHUX BiJ CTaHAAPTHUX MpoQiNiB HaBYaHHSI
(Standardisierten Leistungsprofil - SLP). BusieneHHs: pe3yabTatiB HaBUaHHS
BignoBinHO f0 SLP BinOyBaeThCcs Ha CTAHIAPTU30BAHUX ICMIUTAX, HA SKUX
OIIIHIOIOTBCS CaMe KOMYHIKATHMBHI HaBMYKH B ayJilOBaHHI, T'OBOPiHHI,
YUTAHHI 1 MUChMI 33 OJTHUM 3 HOTHPbOX PiBHIB chopMoBaHoCTi [3].

[Ira6-kBaptpa denepanbHOr0  BiIOMCTBA IHO3EMHHUX  MOB
posramoByetbest B Micti Xtopt [2]. CniBpobiTHukn ®BIM 3niiicHio0Th
CBOIO IisbHICTh Y 90 IMBUIBHUX 1 BIIICBKOBUX ycTaHOBaxX OYHIECBEpy B
Himeuyunni Tta 3akopmonom. DenepanbHe BiIOMCTBO 1HO3EMHHX MOB
nonijsgerbcss Ha Tpu Biggum (Abteilungen) - MOBHa MiIroTOBKa
(Sprachausbildung), nepexnanaipka cayxb6a (Sprachmittlerdienst) i rientp 3
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BHYTpILIHIX ~ TMWTaHb 1 cmpaB  BiiicbkoBoCTyxkO0OBLIB  (Zentrale
Angelegenheiten). [lopsix 3 M icHye BiiicbkoBuii Bigain (der Militarische
Anteil) [3].

Bingin wmoBHOi mimrotoBku (Sprachausbildung) Bukonye psig
3aBnanb. Cepel MPIOPUTETHHX 3aBIaHb CIiJ] Ha3BaTH MOBHE HABYAHHS
BIHCBKOBOCITYXKOOBIIIB Ta CIIiBpOOITHHKIB (efiepalbHUX 1 3eMeNbHUX
ycTraHOB Ha 48 MoOBax; HaBYaHHs HIMEIbKiii MOBI 1HO3EMHHX COJIIAT B
pamkax mporpamu "Himenpka moBa sik iHozemHa" (DaF), a Takox
BUKJIQJIa4iB 1HO3eMHHUX MOB 60 HalllOHAaJIbHOCTEW; 3IHCHEHHS ITiATPUMKH
HaBYaHHS HIMELbKOT MOBU 3 BIMCbKOBHX HAIpPsIMKIB B 36 KpaiHax; MpUHOM
ICIIUTIB 3 1HO3EMHOT MOBH, MPOBEJEHHS BCTYITHUX TECTIB; YJOCKOHAICHHS
0a3u JIHCBICTHYHOT OCBITH; TIiJBHUINEHHS KBamiQikamii; 3iiicCHeHHS
mpo¢eciiHIX KOHTAKTiB B paMKax HAIPAMIB OCBITH 3 BUIIAMH HIKOJIAMHU
HimegunHn Ta 3aK0OpIOHOM; 3aITy9eHHSI MOJIOAUX (paxXiBIIiB.

s eheKTHBHOTO BUKOHAHHS ITOCTAaBJIEHUX 3aB/IaHb BIJIOMCTBO Ma€e
B CBOEMYy po3mopskeHHI Omm3pko 420 BHKIagadiB, HAYKOBHX
CHiBpOOITHHKIB, AaCHCTEHTIB, a TaK0X TPENCTABHUKIB 3 dYHCIa
VIIPaBIHCHKOTO TepcoHany B 35 miapo3aminax. Bigmim MOBHOI miArOTOBKH
(Sprachausbildung) cknmamaetbes y cBoto uepry 3 14 cexropis [3].

lonmoBHMME 3aBmaHHAMH Tepekiafanbkol ciayxou (Abteilung
Sprachmittlerdienst, SMD) € 3miificHeHHS THCEMOBOTO Tepeknany, 30ip
BiIOMOCTEd TpO  MiSUTbHICTG  ()axXiBIIB yCHOTO  TEpeKiIany Uit
MIPE/ICTAaBHUKIB, SKI NepeOyBalOTh Y MIAMOPSAKYBaHHI (heaepatbHOro
MiHicTepctBa o00Ooponn HimeuunHn, a Takox odiniiina gomoMora
[UBIIBHAM CITY0aM; KOOPIHWHAIIISI TPYITIOBUX Ta IHAWBIAyaTHHUX 3aXO0IB Y
BIIJICHH] TepeKiIafganbkoi CIy:kOW, OONIK BiqOMOCTEH Mpo 3MiHM B
3aKOHOJIaBCTBI 3 MUTAHb MEPEKIIANAIBKOT NIsUTLHOCTI; peecTparis, 00pooka
Ta MiArOTOBKA TEPMIHOJIOTII I MOBHOI ciayxOm OyHaecBepy (der
Sprachendienst der Bundeswehr) ta in.

JocmimkeHHs: HIMEIBKOTO JIOCBiY i3 3alIpOBaJ)KEHHST €BPOIIEHCHKOT
MOBHOI TOJITHKH, 30IJbIIEHHS KIJBKOCTI MOB, IO BHBYAIOTHCA,
pO3pOOJICHHS B3a€MONPUNMHITHUAX PIBHIB BOJOIIHHS CydacHUMH MOBaMH €
BOXJIMBUM 3 TIOTJISITY BUKOPUCTaHHSI €pEKTUBHUX CTpaTerii 3a0e3rnedeHHs
SIKOCTI 1HIIOMOBHOT OCBITH B YKpaiHi.

Cnucox BUKOPUCTAHUX JKepe.

1. FOpuyk 1. IIpakTrka S3bIKOBOM MOATOTOBKH B BOCHHBIX Y4EOHBIX
3aBEICHUSAX MHOCTPAHHBIX IOCYyIapcTB. Boennoe obospenue. 2009. Ne 3. C.
22-28.

2. Brockhaus-Enzyklopadie: in 24 Bd. vollig neubearb. Aufl.
Mannheim: Der grof3e Brockhaus. Heer -Is. 1989. Bd. 10. S. 314-315.
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Koaomoens O. .,

KaHaAuJaaT OpUANYHUX HAaYK, JOLCHT,
KipoBorpaacbkuii HayKOBO-A0CITiAHHUH
eKCIIepTHO-KpuMiHanicTnaauii nentp MBC
VYkpainu

Bbaoiu L. A.,

KipoBorpacbKkuii HayKOBO-10CHi THHIA
eKCIIepTHO-KpuMiHanicTnaauit nentp MBC
Ykpainu

OKPEMI ITPOBJIEMU 3ATYUYEHHS ®AXIBIIB Y AKOCTI
HNEPEKJIAJTJAYA B KPUMIHAJIBHOMY ITPOIECI

3 daciB 3HMKHEHHS «3ali3HOI 3aBicm» YKpaiHa SK JepikaBa CTPIMKO
iHTEerpyBayacs y CydacHUH TI00albHUIA CBIT 3 yciMa HOTO IepeBaramMu Ta
HeloJiKaMy. 3po3yMiJio, MO Ipollec riodamizamii mependadae He TITBKH
IHTerpamito Ta yHi(iKamilo eKOHOMIK, KYIbTYyp, TMOJITHKH, a i 3HauyHE
TepeMilleHHsT HacelleHHs. HameBHe, CHOTOAHI BXE BAXKO KOTOChH
3MUBYBAaTH 3YCTPIYYIO 1HO3EMI[SI Ha BYIHI TBOTO MicCTa YM IOI3JIKOIO 3a
KOpIOH, IO IIe JOHEeAaBHa OYIO HEOPAMHAPHOIO TIOAIEI0 B OKUTTI
niepeciqHOro yKpaiHis. [lopsa 3 MO3MTHBOM LieH Ipolec BHOCHTH IEBHI
po0JIeMHI MOMEHTH Y AisUIbHICTh ITPAaBOOXOPOHHUX OpPraHiB, 30KpeMa Ipu
BYMHEHHS 1HO3EMIIMH KPUMiHAIHLHHUX ITPaBOIIOPYIIEHB, 30KpeMa y cdepi
JOTPUMAaHHSA iX TIpaB i CBOOO/ MMiJl 9ac KPUMIHAILHOT'O TIPOLIECY.

Sk Bimomo, nepkaBa Ykpaina y cr.1 cBoei KoHcrutymii 3akpinuina HOpMH,
3TiHO SKUX BOHA ce0e MO3ULIOHYE K «JIeMOKpaTHYHa, COLlialIbHa, TIPaBOBa
nepxasay [1, c.3]. [ToHaTTs mpaBoBOi JepkaBu mnependadae Taky Gpopmy
oprasizarlii Jep)kaBHOi BJIaJiv, 32 SIKOT BEPXOBEHCTBO B YCiX cepax >KUTTS
HAJIOKUTh MPAaBOBOMY 3aKOHY [2, ¢.36], TOOTO OCHOBOK 5KOI € PIBHICTH
Bcix mepen 3akoHoM. Ilpum mpomy y 4.l cr. 24 Koncrutynii Ykpainu
3a3Ha4YeHo, 10 K HE MOXKEe OYTH >KOIHUX mNpedepeHiiid, TaKk i He MOXKe
OyTM YTHUCKIB 4YM OOMEXEeHb «3a O3HAaKaMH pacu, KOJbOpY UIKipH,
NOJITUYHUX, PENrifHUX Ta IHIIMX MEepPeKOHaHb, CTATi, ETHIYHOI'O Ta
COLIABHOTO IOXOMXKEHHS, MAailHOBOTO CTaHy, MICIi IPOXKHBaHHS, 3a
MOBHHMMH a00 iHIIMMHU o3HaKamu» [1, ¢. 5]. Lle o3Hauae, 1o BCi 0co0H, sKi
nepe0yBarOTh Ha TEPUTOPIi YKpaiHU, MalOTh PIBHI OCHOBOTIOJIOXKHI IpaBa,
3aXMCT Ta BiAHOBJIEHHS SAKHX FapaHTOBAHO AEP)KaBOIO.

OnHUM 13 TOJIOBHHX YMHHUKIB Y Il cepi € piBHICTh yCiX YJaCHHKIB
CYAOBOTO TIPOLIECY TIepeA 3aKOHOM 1 CYIOM, 3MaraibHICTh CTOPIH,
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3a0e3medeHHs] 0OBHHYBauCHOMY IPaBa Ha 3aXUCT TOIIO. 3pO3yMilio, 10 B
Oporieci  PO3CIiyBaHHS KPUMIHAJILHOTO MPABOMOPYIICHHS, Y CKOEHHI
SKOTO TIJNO3PIOIOTh TpOMaJSHMHA 1HO3EMHOI JepkaBH, ocobu 0e3
rpoMaassHCTBa abo ocoOu, ska 3asBWia, LI0 HE JIOCKOHAJIO BOJIOIIE
JIep’KaBHOIO (YKpPaiHCbKOIO) MOBOIO, B MEpIIy 4Yepry BHUHHUKA€ HHTaHHS
3anydeHHs nepeknianada. Ll Bumora nepeanOadeHa HU3KOK MiXKHApPOIHHUX
aKTiB, miAnMcaHuX Ta parudikoBaHux YkpaiHoro (4. 3 cr. 14
Mi>KHapOIHOTO MAKTy PO TPOMAJSTHCHKI 1 moJiTHuHi mpasa [3], 4. 3 c1. 6
KoHBeHIIT npo 3axucT NpaB JOJWHH 1 OCHOBOIIOJIOKHUX cBoOOn [4]), a
caMa MpoLenypa 3alydeHHs, IPaBOBUI cTraTyc IepeKjiazada TOIIOo
nepexndavena ct.ct. 29, 42, 56, 66, 79, 80, 83, 122, 126, 224, 327, 376, 517,
567, 581, 584 KpuminaipHoro nporecyanbHoro Konekcy Ykpainu (nami -
KIIK) [5].

Ilpore came 3acrocyBaHHA Ha IIPAKTHII 3aKOHOJABUYMX HOPM
BHKJIMKA€ 3HAYHY KUIBKICTh MHATaHb Ta MpoOJeM, Mpo M0 3a3HAYAETHCA y
0araThbOX HAYKOBUX MpAIX, 3 MBOTO MPUBOAY IOCTIHHO TOYATHCS TaJKi
IUCKYCil B HAyKOBi mepioauniti. CaMe OCHOBHI 3 HUX MU XO4eMO HABECTH Y
CBOT#l JOMOBII.

OmHMM 3 TMepmux Hepen CIAYUM CYAJICH, CYIOM, NPOKYPOPOM,
crmigunM (mami - CHiAYMM) IIOCTa€ THTAHHS HEOOXITHOCTI 3alydeHHS
nepekiafada. 3yCTPiYalOThCS BHIAJIKH, KOJH 3aXUCT OOBHHYBAauCHOTO
3JI0BXXKMBA€ HaJlaHUMHU MPaBaMH, 1 HAMAraeThCsl OCKAPXKHUTH IIPOLECYyallbHi
JOKYMEHTH «HEIOCKOHAIMM BOJIOJIHHSIM JICp)KaBHOI MOBH», HaBiTh
HE3BXAIOYM Ha Te, 10 OOBHHYBAYCHHH € TPOMAJSIHUHOM YKpaiHH Ta
HABYAaBCs y 3aKJIaJax OCBITH.

Oxpemi mpoOjeMHu TIOCTalOTh Ha eTami BHOOpY IepeKJanaya,
He3Baxkatoun Ha Te, mo KIIK He BucyBae crenudiuHux yMOB 70 0COOH
nepekiaiaya — «1e ocoda, sika B MOPSIKY, Hepez[6aqu0My ct. 68 KIIK,
3aydeHa 10 yqacn B KpI/IMlHaJ'IBHOMy HpOBa):[)KeHHl CTOPOHAMH CJIi UM

. 1 BOJIOJIi€, KPIM MOBH, SIKOFO 3/IHCHIOETHCS KPHMiHAIBHE MPOBAIKEHHS,
IHIIIOI0 MOBOIO, HEOOXITHOIO IS Tiepekyany» [6, €.198-199]. [IpoTe mocrae
NUTaHHS y JOCTaTHIM KBami¢ikanii ocoOu, MeToauIl NepeBipk i1 3HaHb
To1o. JIoCHTh YacTo MaiOyTHIH MMepekaagad BOJIOIIE MOCKOHATIO JIHIIEC
OJIHIEI0 MOBOIO, 1HIIIOIO — HA PO3MOBHOMY (IOOYTOBOMY) PiBHI, 11€ CTBOPIOE
npobiieMy SIK  MOJIIMBOCTI  OCKapyKEHHs i IPaBOOXOPOHIIB B
MaI/I6y1"HI>OMy, aJke BPAaxOBYIOUM CHEUM(DIKy 3aCTOCYBAHHS FOPHINYHO]
TepMiHOJIOTI] Lie 3aBOaHHA Ha JIOCTaTHEOMY plBHl HC 3aB)KIM MOKYTh
BUKOHATH HaBiTh NpodeciiiHi mepexiagadi, Tak i MpoOJIeMH pPO3yMiHHSA
npotiecy oOBUHYBaueHMM. HeoOXiqHO BpaxoByBaTH TOHM (akT, 110 3apa3
WeThcs MPO MOIIUPEHI MOBH, Taki SIK aHriiiichbka, HiMelbka, (ppaHiy3bka
tomo. bimpm 3HayHI mpobieMr BUHHWKAIOTH y BUMAAKY MepeKian i3
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HETOIIUpEeHNX a00 MaJOBXKUBAaHMUX MOB. SIK NPHKIIa]], MOKHA HABECTU (aKT
HepekJiay y CyAl Ha raray3bKy MOBY, sIKa IO TOTO K Ma€ JiBa JIiaJIeKTH Ta
MillaHy «roBipKy». Ilepeknagauem y naHoMy BUNAIKy Oyino 3aaisHO
rpoMajissHiHa YKpaiHu, raray3a 3a HaliOHAIBHICTIO, SKWM MaB BHILY
IOpUANYHY OCBiTY Ta mpoxuBae B M. Opeca. [IpakTuku 3po3yMitoTh
HasIBHICTh 3HAYHOI KUILKOCTI IPO0JIeM, OB’ I3aHUX JIMIIE 3 IIUM YHHHUKOM.
SIKIIO TOPKHYTHCS A1aJeKTiB MOBH, TO BBKA€EMO, IO 1€ MUTAHHS MOXKHA
BUJIUIUTH B OKpeMy NHpoOiieMy, aJke iICHYIOTh MOBH, B SKHX iX € 3Ha4Ha
KijbKicTh. Hanpukiaz, mij yac gonurty rpoMaissHuH [pys3ii 3asBuB, 110 He
po3yMi€ HaJaHOTO IIepeKiajada, HE3BaXKAlOYM Ha Te, L0 Le Horo
CHIBBITYM3HUK — Tpy3MHChbKa MoBa Mae Oinst 20 mianexTiB, 1 SKIO Ha
noOyroBOMy PpiBHI BOHH MOTJIM TOPO3YMITHCS, TO 3 MepeKIagoM
OPUANIHOT TEPMIHOJIOTIT ITFOr0 HE BigOyIOCS.

Takos cimiji mam’siTaTd, 10 HABiITH MPH (POPMAILHOMY BOJIOJIHHI MOBOIO
CBO€{ HAIIOHALHOCTI, OCOOM, SKi JOBIHH Yac MEMIKAIOTh HA TEpUTOPIl
1HIIO1 JepykaBr a00 HAPOIWIIUCS TaM, MOKYTh MATH II€BHI BIIMIHHOCTI Bif
3arajlbHOB)KUBAHOI MOBH.

llle oxHuM mpoGIEeMHMM WPHUKIAJOM MOXE CIYryBaTH CYIOBHUI
Tporiec, Ae 0OBMHYBaueHHH OyB IUTaHCHKOI (MIPUHHATO HUHI TOBOPUTH —
«POMCBKOD», IO € He [OCHTh BIPHHM) HAIIOHATHHOCTI. B sKOCTI
nepekJiasiada OyB 3aTydeHHH MTPEJCTaBHUK i€l K HAI[lOHAJIBHOCTI 3 BUIIOIO
OCBiTOI0. 3pO3yMIJIO, IO CydacHa pPOMChbKa MOBAa MAa€ YHMCJICHHI JialeKTH,
KOTpi OUNbINE YW MEHIIE ITiIMAaTH Iij] JCKCHIHUN, a TaKoX (OHCTUIHHUH,
MOP(}OJIOTiYHUH 1 CHHTAKCHYHUH BIUIMB THX MOB, Ha TepPEeHAX MOIIUPECHHS
SIKUX BOHH JKMBYTbH. [IpoTe 1mie OLIbII 3HAYHOIO MPOOJIEMOIO € 3aITydeHHS
repekJiaiaqa 10 ocoOH, sKa, B CHIIy CBO€i MaJlOOCBIIYEHOCTI, HU3BKOTO
COLIIAJIbHOTO PIBHS BOJIOZI€ JIMIIE CYP)KUKOM JIEKUIBKOX MOB. 30Kpema,
moai0Ha CHTYallisl CIHOCTepITaeThCsAd HUHI Ha 3akapnarTi, J¢ TiCHAMH
aHKJIABaM¥ TPOKMBAIOTh OCOOM, SIKNX HOMIHAJbHO MOJKHA BIJIHECTH IO
POMCBKOi HAalllOHAIBHOCTI, 1 $IKI PO3MOBJIAIOTH HA CYMIllll POMCBHKOT,
YropchbKoi, YKpaiHCBhKOi, pOcCifichkoi Ta pyMyHChKOi MOB. SIK cBimuath
MPaKTUKK, 1HKOJIM ITiJ] Yac MepeKyiaay HEMOXKIIMBO MiiOpaTy HaBITH aHAJIOT
TEepMiHY, BEJMKa 4YacTKa IMOSICHEHHs IMOB’si3aHa i3 (paHTa3i€l0 Ta BMIHHAM
0co0H 13 MiCIIEBUX MEIIKAHIIIB, 3aJIy4€HHUX Y SIKOCTI Mepekagaya.

KpiM TOro, JOCHUTh BXIJIMBUM € PO3YMIHHS caMme IepeKyianademM
IOPUAMYHUX TEPMIHIB Ha JIEp)KaBHIA MOBI, OCHOB KPUMiHAIILHOTO MPOLIECY,
OCKUIBKM TUIbKM BiH 3MOXE€ JIOHECTH BCIO CYThb KPUMIHAJIBHOTO
MIPOBAJKEHHS 10 0COOU 0OBHHYBaYEHOTO (IIIZI03PIOBAHOIO).

Otmxe, MOKHA 3a3HAYUTH, IO HE3BAXKAIOUM HA PO3POOJIEHICTh TEMaTHKH
ICHYIOTh YHCEIIbHI MPOOJIEMH TEOPETUYHOTO Ta MPAKTHYHOTO CHPSIMYBaHHS
y TIpoIeci 3aIydeHHs IMepekyiafavya MiJ Jac KPHUMiHAIBHOTO TPOIECy, SIKi
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MOTPeOYIOTH CBOTO IPYHTOBHOTO JocCiipkeHHsA. OIHUM 13 BapiaHTiB
BUpIIIEHHS  MpoOJeMH  TNPONOHYEMO  mepeAdayuTH Yy  UYUHHOMY
3aKOHO/JABCTBI YKpaiHM MOJIIMBICTH IMIANUCYBATH KOHTPAKTH 3 (ipMamu,
IO CHEIiai3yI0ThCs Ha IMEpeKiaal ado kK MPUBATHUMH OCOOaMu, HajaTu
MOKIIHBICTh MPaBOOXOPOHHMM ~ OpraHaM — OrOJOIIYBaTH —TEHASP Ha
00CIIyroBYBaHHSl yCTAHOBU IIiJ| 4ac MpoNeCy MepeKnany, mo 6 3HI0
HEMoTpiOHe HABaHTAKEHHS 13 CHIAYMX 1 JO3BOJMIO 3aliMaTHCS CBOIMH
Oe3nocepeHIMU ( yHKIIISIMH.
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Kopoasuyk B. B.,
KaHIuAaT IOpUAMYHUX HAyK, CTapUIui

HayKOBUI CHiBPOOITHHK, TIPOBITHUIA
HayKOBUI CHiBpOOITHUK BILTLTY
oprasizaiii HayKoBO1 TisSJIBHOCTI Ta 3aXUCTY
npaB IHTEJIEeKTyaJIbHOT BJIACHOCTI,

HarioHanbHa akajemisi BHYTPIIIHIX CIIpaB
BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB B MEPEKIIHTEPHET

Huni InTepHer Mae konocanbHi iHQOpPMAILHHI MOXIIHMBOCTI 1 Ja€ He
MEHIII BpaXkaroui MOCIyrd. [HTepHET CTBOPIOE YHIKAIbHY MOJKIIMBICTb JJIS THX,
xT0 Oaxkae Bumrhcs. CydacHi iHpopMaliiiHI TexHOJOTT € eeKTMBHAM
IHCTPYMEHTOM, KW 3pOoO¥B HABYAHHS 1HIMBIIYAIIbHO-1HTEPAKTHBHIM.
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BuBueHHs 1iHO3eMHMX MOB 13 BHKOPUCTaHHSM IHTepHETY s
BIOCKOHAJIGHHs CBOIX 3HaHb - OJIHA 3 YMOB YCIIIIHOTO CaMOPO3BHTKY.
BuBuary iHo3eMHY MOBY KOPUCTYIOUHCh aBTEHTUIHUMHU TEKCTaMH, CIyXaTH i
CIIJIKYBaTUCS 3 HOCISIMM MOBH TEIEp MOYKHA MAlOYY BiJOBIIHUHN rapkeT Ta
MIKOYCHHS 10 Mepexi [HTepHeT.

[HTepHeT € ayxe OararuMm JDKEpenoM MOTEHIIHHUX HaBYAIBHUX
pecypciB. CborojiHi MokHa Mo6a4nTH Oarato po3poOOK Ta METOJUK BUBYCHHS
1HO3EMHHX MOB 32 JIOTIOMOT'OI0 pecypciB [HTepHeTy.

BukopucroByBatu iHhopmartiiiiHi pecypcu Mepexi [HTepHeT, MOXHa
Jusi:  (opMyBaHHS ~HABMYOK Ta BMIHHA YHTaHHA, O€3MOCEPEITHBO
BUKOPUCTOBYIOUM MaTepiald Mepeki pIHOTO CTYIEHS CKJIAIHOCTI;
YAOCKOHAJICHHS BMIHHA ay/IifOBaHHS Ha OCHOB1 aBTEHTUYHUX 3BYKOBHX TEKCTIB
Mepexi [HTepHeT; ymOCKOHaJIeHHS BMIHHS MOHOJIOTTYHOTO 1 JiaJorivHOTO
BHCJIOBJIIOBAaHHS Ha OCHOBI MpPOOJEMHOr0 OOTOBOPEHHS NPEICTaBICHIX
MaTepiayliB Mepeski; MOTIOBHEHHSI CBOTO CJIOBHHUKOBOTO 3amacy, SIK aKTHBHOIO,
TaK 1 TTACKBHOIO JIEKCUKOIO; O3HAHOMIIEHHS 3 KYJIBTYPOIO, IO BKJIOYAE B cede
MOBHHII €THKET, OCOOJIMBO MOBHY IOBEIIHKY pPI3HMX HapolIiB B yMOBax
CIIIJIKYBaHHSI, 0COOJIMBOCTI KYJIBTYPH, TPAAHLINA KpaiHA MOBH, 1110 BUBYAETHCS.

ITo MoxmmBOCTI iH(pOpPMAMiiHI CaiTH BUKOPHCTOBYIOTH B JTO0OPY
[IKaBUX TEKCTOBHX JIOKYMEHTIB, TBOPYHMX 3aBJaHb BIATIOBIHO 1O TOTPEOH.
CremiaibHi HaBYaIbHI CalTH MICTATH Pi3HI BHAU poOIT, BOHH PO3pOOJIeHI 3
ypaxyBaHHSIM DI3HOTO PIBHA 3HaHb. € BY3bKOCHCIIabHI HAaBYABHI CaWTH,
MpU3HAYeHI U1 HaBYaHHI (DOHETUKW, TPAMAaTHKH, JIGKCUKH BIiIMOBIIHOT
crieriarizanii. Bukopucranus InTepHer no3Bossie BuBYaTH Marepian y Oynab-
SKOMY TOPS/IKY, Ha PpI3HMX pIBHAX BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, a
IHTEPaKTHBHUI PEXUM TMEPETBOPIOE IMPOIEC HABYAHHS Y CIJIbHY JisUIbHICTb.
Takox BUKOpUCTaHHS IHTEpPHETY CTHMY/IOE 10 TOJAJBIIOrO CaMOCTIHHOTO
COMOPO3BHUTKY B IPaBOOXOPOHHIH cdepi. B mporieci akTHBHOTO BUKOPHCTaHHS
IHIIOMOBHHX EJIEKTPOHHMX PECYpCiB 3100yBacThCsl HABMYKHA KOPEKTHOI
MOBEAIHKH B TUIIOBUX CUTYAL[SIX 1 YSIBJICHHS [TPO OCHOBHI €JIEMEHTH 1HO3EMHOT
KYIbTYpH, BITUyBA€ThCS CIIPaB)XHE 3aHYPEHHA y JKHBY MOBY, OTPHMYETHCH
MOXJIMBICTb JUI1 PO3BUTKY MOBJICHHEBUX HABHUOK.

[loBHOIIHHA MrOTOBKa MaMOYTHIX CHEIIANCTIB HEe MOXe OyTH
BIIAJIOI0 0€3 BUKOPUCTaHHA [HTEpHET-TEXHOJIOTIH, amyKe HUHI KOXKeH TIOBHHEH
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BMITH BHKOPHCTOBYBaTM MOXJIMBOCTI IHTEepHeTy y cBoiil mpodeciiiniit
JUSUIGHOCTI.

BimoMo, 110 KiHIICBOIO METOI0 HAaBYaHHsA OyIb-A1KOi MOBH € BiJIBHE
Opi€HTYBaHHS B iHIIOMOBHOMY CEpEJIOBHILI 1 YMIHHIO aJIeKBaTHO pearyBaTH B
PI3HHX CUTYalifX, TOOTO B cHiNKyBaHHi. HaBuatouu iHo3eMHOi MOBH, [HTepHET
jJoniomarae y (GopMyBaHHI BMiHb 1 HaBMYOK PO3MOBHOI MOBH, & TaKOX Y
HaBYaHHI JIGKCHII 1 rpaMartuiy, 3a0e3neuyloud CHpaBKHIO 3alliKaBJICHICTh 1,
oTXe, e(peKTHBHICTb. bijbiie Toro, [HTepHET po3BHBae 1 IHIIN BayKIMBI
HaBmuku.. lle, Hacammepen, MOB’s3aHe 3 PO3YMOBHMH OTICPALlISIMH: aHAJI3Y,
CHHTE3y, aOcTparyBaHHsi, ifneHTHU(]IKalil, TOPIBHSIHHI,  3iCTABJICHHS,
BepOALHOTO IPOTHO3YBAHHA Ta iHINE. TakuM YWHOM, HAaBUYKA 1 yMiHHA,
chopMoBaHi 3a IOTIOMOTOI0 [HTEPHET-TEXHOJIOT1H, BUXOIITh 3a MEXI TUTbKA
MOBHOTO aCIeKTy. IHTepHeT po3BHBaE COIaNbHI 1 IICHXOJIOTIUHI SIKOCTI,
3pocTae BIIEBHEHICTb 1 pO3yMIHHS CBO€E1 3/JaTHOCTI HA Ti UM 1HIII Aii.

OTxe, IOTEHIIIIHI IepeBary iHGOpMAaLifHIX TEXHOJIOTiH OUeBIIHI 1€ 1
MOZYJbHI, JIETKO a/IalToBaHi JI0 OTPed KOHKPETHOTO KOPUCTYBada Mporpamu
HaBYaHHS, HE3AIKHICTh BiJ MICIS Ta Yacy HABYAHHS, MO>KJIMBICTb IIBHIKOTO
OHOBJICHHS CBOiX 3HaHb. BHKOpHCTaHHS 1HPOPMALIHHNX TEXHOJIOTH 103BOJISIE
3poOuTH HaBYaHHS O1JIbII epEKTHBHNM Ta IHAMBITyaTi30BaHUM.

Kotlyarov S. A,

cadet of the 3rd year of

the Faculty of Economic and Legal
Security,

Dnipropetrovsk State University of Internal
Affairs

Sanakoev D.B.,

Candidate of Law, Associate Professor,
Head of the Financial and Economic
Security Department, Dnipropetrovsk State
University of Internal Affairs

THE ROLE OF CONTENTS OF TRAINING IN THE TRAINING
SYSTEM OF MODERN LAWYERS

The problems of innovative technologies and teaching aids in the
restructuring system of national education are undeniably relevant.
However, to train a highly qualified specialist who is competitive in the
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domestic and foreign labor markets, a discussion on the problems of the
content of training could be no less important. Scientific development and
discussions on the problems of the content of training require new socio-
economic conditions for Ukraine, characteristic of permanent crisis
situations, globalization processes, the interdependence of all countries of
the world, as well as the problems of identifying possible achievements and
risks associated with the integration of Ukraine into world economic
processes. Without diminishing the role of innovative technologies and
teaching aids in the system of modernization of domestic education, it
should be noted that it is innovative transformations of the content of
training that can significantly affect the solution of the problem of training a
modern specialist, adapted to the competitive conditions of the life of
society, individually active, able to participate in the international division
of labor, resist social, economic, environmental, political and other negative
challenges. As is known, in May 2005, in May 2005, it signed the Bologna
Declaration to resolve the aforementioned and a number of other social,
economic, and personnel problems, and undertook commitments by 2010 to
modernize its education system [1, p. 40-49].

In this context, the intentions of our country to adhere to such
principles of the Bologna Declaration as:

- the abolition of the age limit for training;

- promoting the mobility of students and teachers;

- recognition of a single system of scientific degrees;

- transition to two educational qualification levels of the educational
process;

- introduction of new tools and a credit-modular training system;

- providing the educational process with a research nature;

- adaptation of domestic legislation with the principles of the
Bologna Declaration, the needs of harmonization of our education and
science systems in international educational and scientific systems, changes
in the domestic and world labor markets. [2, p. 44-47]

Based on the foregoing, it is obvious that the Bologna process has
not only an educational, scientific, cultural or enlightening goal, but also
economic, legal, political, social, organizational, communicative and many
other goals, the achievement of which requires the implementation of two
main directions of reform. The first is a change in educational qualification
levels, criteria and standards of the education system. The second area of
reform is the modernization of the content, forms and means of training. In
the first area of reform - changes in the technical criteria for standardizing
national education systems, reflected in the first five principles of the
Bologna Declaration mentioned above, they are already being implemented,
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however, with some deviations characteristic of the formal-market approach
to reform. We note, for example, deviations from the principles of the
Bologna Declaration regarding the introduction of four instead of the
declared two educational qualification levels of education in Ukraine, as
well as regarding Ukraine's commitments to adapt the domestic system of
academic degrees to the European one, other deviations of a technical
nature are quite obvious, their implementation requires rather political will
than in-depth research. [3, p. 66-75]

And vice versa - the second direction of reforms: the problems of the
formation of the content of training in the context of adapting domestic
legislation with the principles of the Bologna Declaration, the needs of
harmonizing our system of law, education and science in socio-economic
changes in the domestic and world labor markets, a number of other
problems related to the transformation of content training programs for the
training of modern lawyers, economists, other humanities — is more
complex and requires deep, methodologically weighted scientific research.
This is evidenced not so much by discussions in the scientific literature as
by real economic, legal and social problems that have arisen and deepened
in the reform process. Their solution requires the training of a specialist
researcher who is able to identify and eliminate crisis manifestations in the
management sphere, find out the reasons for the permanent manifestations
of the socio-economic crisis, eliminate the factors of the formation of a
deviant model of human behavior, the causes and conditions of the
widespread spread of economic crime, corruption, and a number of other,
new, previously unknown criminogenic manifestations. In the context of
our scientific interests, we are primarily interested in the depth and limits of
reforming the content of such academic disciplines as criminology, criminal
law and other legal disciplines, the formation of which cannot be influenced
by individual formal market studies, where the generally recognized
principles of law are often ignored.
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Kpectbsianoas JI. 1O.,

KaH/IM/IaT TeXHIYHUX HAYK, JOIICHT,
Jlynpkuit HAIliOHAJTbL HUH TEXHIYHUN
YHIBEpCHTET

SxkumoBuu T. C.,

3aCTYIHUK 3aBiyBada Biainy
BOJIMHCHKOTO  HayKOBO-AOCIIHOTO
EKCIIePTHO-KPUMIHATICTHIHOTO LEHTPY
MBC VYkpainu

HOPIBHAIbHUIA AHAJII3 BEB-PECYPCIB JUI51
JAUCTAHUIIHOI'O BUBYEHHS IHO3EMHOI MOBU!

Y po0oTi PO3TIAHYTO MUTAHHS MOXMIIMBOCTI BHBYEHHS 1HO3EMHOI
MOBH, BHKOPHUCTOBYIOUH BeO-pecypcu. OmmcaHo — oprasi3amiiHo-
MeNaroTiyHi maxoau 10 e()EeKTUBHOTO JUCTAHIIHHOTO HaBYaHHS. Takox y
poOOTi HaBeeHO Pe3yNbTATH aHAN3Y OHJIANH pecypciB Ha mpukiani BBC
Learning English, British Council Learn English.

l'oBopstam mpo MUCTaHIIMHI KypcH, IX IIE€ HA3WBAOTh OHJANH
KypcaMH, MH PO3YMIEMO KYPCH, B SKHX HeMae Oe3MOCEepeaHbOl B3aeMOIii
MK BHKIAma4eM 1 KOpUCTyBadeM. Bzaemonis MiK HUMH Ta TpoIiec
HaBYaHHs BiNOYBalOThCS 3aBISKH BHUKOPHCTAHHIO Pi3HHX TEXHOJIOTTYHHX
IHCTpYMEHTIB, 30KpeMa riobansHoi Mepexi Inrepuer [1, c.11; 2, c. 104].
BukopucraHHs Takux 3aco0iB HaBYaHHS HE NPUB’S3Ye KOPHCTYBAYiB JIO
TIEBHOTO JTHS, TOJMHU YH MiCLIs.

Jis eeKTHBHOTO HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBU HEOOXITHO 3adisITH
HaCTYIHI MiIX0H:

HasiBHiCTh cHCTEMH yIpaBiliHHS HABUAHHSIIM.

B3aemoxist MiX yJacHMKaMH HaBYAIBHOTO TMpOILECY, a TaKOXK
MIPAaKTUYHUI Pe3yNbTaT OBOJIOIIHHS MOBOIO.

HasiBHiCTB 3BOPOTHOT'O 3B’SI3KY.

AHatizy HaBYaJIbHOTO MaTepiaiy.

3py4HICTb Ta 3pO3yMIJIICTh KOPUCTYBAHHS PECYPCOM.

O}II/IH 3 OCHOBHHUX MECTOAUYHUX l'lpI/IHI_[I/Il'liB HaB4YaHHS iHOSeMHO.l.
MOBH Ha OCHOBI IMOCTaBJCHHX 3aBIaHb — II¢ MPOBEACHHS HEOOXITHOTO
aHaJI3y HaBYAIBLHOTO MaTepialy mepel CTBOPEHHSM HaBYAIBHOTO OHJIAiH
Kypcy. Takox BaXJIUBUM KpUTEpiEM Ui BHOOpY KOpPHCTyBauaMH €
3PY4YHICTh KOPUCTYBAHHS PECYPCOM.

VY poboti mpoBomuBcs ananiz BeO-caiitis BBC Learning English,
British Council Learn English mys onnaitn BiBYeHHs aHTilChbKOT MOBHU. Y
pe3ynpTaTi BHABICHO PAA HOMMIOK, LIO JOMYCKaIOThCS IPH Po3poOIi
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HaBuaipHOTO Marepiany [3]. i omiHku BeO-caldTiB Oyl0 BUKOPHUCTAHO 5

MOKA3HUKIB, KOKEH 3 SIKUX MiCTUTh KiJIbKa TapaMeTpiB:
Ju3aiH 1 oopmIleHHS;
BEPCTKA 1 CKPUIITH;
TEKCTH CauTy;
TEKCTH 3 TIOCHIIAHHSIMH 1 IOCTYITHICTh KOHTAKTHOT iH(opmalyi [4, 5, 6].
PesynbTaTi goCiiKeHHs HaBeieHi B Tadmii 1.
Tabmmms 1
[MopiBHsJIbHA XapaKTEPUCTUKA OHJIAWH PECYPCIB JIJIsi BUBYCHHS
QHTJIHCHKOT MOBH

Ha3sga 3pyuHicTh IepeBaru Henoaiku

OHJIAliH | KOPHCTYBaHHS

pecypey

1 2 3 4

BBC - JOriyHiCTE 1| - OE3KOIITOBHE | - CTPIYKOBE MEHIO

Learning | mpocroTa KOPHCTYBaHHS HE JI03BOJISIE

English PpO3TaIIyBaHHst ycimMa MaTepianaMu; | KOpUCTyBaveBi
pizHEX TpadivyHUX | - pO3BUTOK YATAHHS | MEPETISTHYTH
€JIEMEHTIB B | Ta aylilOBaHHS; JIOYipHI CTOPIHKH
JIOUIpHIX CTOPIHKAX | - BUKOPHCTOBYETHCS | B MEHIO;
3 ypOKamy; JKHMBA MOBA; - BiJICYTHICTb
- IPOCTOTA |- TIOJHITIIEHHS | JIOT1YHOTO
3pYy4YHICTH HaBirauii | BUMOBH; JaHIIOXKKa  abo
IO CalTy; - TeMH HE TUIBKH | «XJIIOHHX
- MPOJTyMaHICTh | PO3MOBHI; KPHXTY, o
po3ranryBaHHs -OHOBJICHHS YCKIIa/THIOE
€JIEMEHTIB HOBHMHHOI  CTpIUKHM | ITpoIiec
YIIPaBIiHHS; KO’KHOTO JTHSI. MOBEPHEHHST 10
- 3arajibHa JIETKICTh MOTIepEeTHBO1
CIIPUHAHATTS CTOPIHKH;
JIu3aiiHy BeO- - po3TallyBaHHSI
pecypcey. MaHeNi 1HTerparii

3 COL{aJbHUMHU
MepesKaMu
HEHaJIEXHE i
MaJIOIIOMITHE;

- Ipu Teperysiai
BiJleo3anucy
BHHUKAE
HEOOXIIHICTD
3aBAHTAXKUTH
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(hnem-mieep.

British
Council
Learn
Englis

- pecypc  HiTKO
CTPYKTYpPOBaHUii,
110 JI03BOJISE
IBUAKO 3HAXOJUTH
NoTpiOHI
Marepiaiiu;
-[IpOCTOTA
pO3TallyBaHHA
KOHTeHHEepiB 3
KOHTEHTOM y
JIOUIPHIX CTOpiHKaX
3 ypOKaMu;

- MPOCTOTa i
3pYYHICTH HaBirarmii

o CaiTy;

- PO3MIIIICHHS
BaYKITBHX
€IIEMEHTIB y
BIITOBIHIA
obmacri Ha
CTOPIHIIL;

- JICTKICTh
CIPUHHATTS
U3aifHy IHTEpHET-
pecypey A
KOKHO1 OKpeMoi
KaTeropii
BiJIBiZlyBauiB;

- MPOJTyMaHIiCTh
pO3TaIIyBaHHs
CJICMEHTIB
YIIpaBIIiHHS.

- 0E3KOIUTOBHE
KOPUCTYBAHHS
calToM 1
KOHTEHTOM;

- pecypc MOXKHa
BUKOPHUCTOBYBATH
SIK IS
CaMOCTIHHOTO
HaBYaHHS, TaK 1 1T
JIOTIOBHEHHS 1o

KYpCy aHrJIHChKOT
Yy MOBHI# 1IKoJIi 200

3aHATH 3
PETeTHTOPOM;

- BEIMYE3HA
KIJIBKICTH
HaBYAJIHLHUX
MarepiamiB:  irpy,
TEKCTH, Bijeo,
BIIPaBU, MOJKACTH,
mopanu Ta
PEKOMEHIAITIT;

- MO>KIIUBICTD
MPOWTH TECT Ha
BHU3HAYCHHSI PiBHA
BOJIOJIHHS
aHTHCHKOIO0
MOBOIO.

- HEeMae ymopy Ha
rpamaTHKy.

3aranoM Ipu aHaiizi ABOX BeO-pecypciB JJisi BUBUCHHS aHIJIIHCHKOT
MOBH, JIOCTYIIHY CTPYKTYPHO-JIOTI4HY CXeMy pO3po0JieHO Ha caiiti British
Council Learn English. Caiit onTuMizoBaHO Uit KOPHUCTYBadiB, BIPaBH
JIOCTYITHI, JIOTi4Hi 1 3po3ymini. [Ticis BUBUEHHsS Marepialy € MOXKIHUBICTh

MEPEeBIpUTH OTPUMaHI 3HaHHA 1 TIPOBECTH TECTYBAHHSI.

TecryBaHHs

MPOBOJUTHCA IMUIIXOM: BHOOpY BIpHOi BiJINOBiAi, BUOOPY NpPaBUIHHOTO
po3TalryBaHHS CIIiB y pedeHHi, ayhitoBaHHA. OHIAH Kypcu BUBYCHHS
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AHTJIIHCEKOT MOBHM € JIOCTaTHbO €()EKTHBHUMHU Ta JOCTYITHHMH, OJIHAK,
CTBOPEHHSI, 3aIlIPOBA/PKEHHS Ta peajizallisi TakuX KypciB MOTpedye YrMalio
yacy W 3ycwib. PO3MVIAHYTI BUINE OHJAWH KYPCH HAJalOTh MOKIHMBICTh
KOpHcTyBauyaM e(EeKTUBHO BHBYATH aHIJIICBKY MOBY Ha OCHOBI
PI3HOMAHITHUX BH[IIB MiSUILHOCTI, 3aBASKH HOBITHIM TEXHOJIOTiIM Ta
3aco0aM HaBYaHHS.
Cnucok BUKOPHCTAHUX JIKepe.l

1. [Jdmurpuea E. WM. OcHoBHas MeTogudeckas mpoOiema
JUCTAHLMOHHOTO OOy4eHUs] MHOCTPAHHBIM S3bIKaM 4Yepe3 KOMIIbIOTEPHBIE
TeJIeKOMMYHHUKALMOHHBIE ceTH MHTepHeT. MHocmpannvle A3biKu 6 wiKoJe.
1998. Ne 4. C.10 —16.
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Ky3bsmenko M. M.,

KYpPCaHT IepIoro Kypcy, rpymna J{P-942,
JIHITTPOTIETPOBCHKUIA JIepKaBHUM
YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIIpaB

Hayxogmuii kepiBauk: Pe3nosa H. C.,
BUKJIa/1a4 KadeIpru KpUMiHAILHOTO TIPOLECy
JIHITPOTIETPOBCHKUIA IepKaBHUM
YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIIpaB

CBITOBUI JAOCBIA IHILIOMOBHOI MITOTOBKX
IMOJJIIEUCBKHUX 1 ®AXIBIIIB I3 ITIPABA

«l'060pu HaANEIHCHUM YUHOM | IKOMO2A MEHULOTO KiIbKICMIO CIli8, ane
3A824COU NPOCMO, MOMY WO Mema MOBAEHHs — He BUCMABAHHA HANOKA3, a
wob mebe 3p03yMinUY.

Binbsam Ienn

Taka TemMa sk «CBITOBMII JOCBIX IHIIOMOBHOI MATOTOBKHA
MOMIENCHKHX 1 (axiBIIB i3 MpaBa», Ha MOIO IYMKY, € Iy)K€ BAKIUBOIO Yy
HaIll YaC TEXHIYHOTO IPOrpecy, KOJIM MOKHA ITPOBOJUTH KOHCYIbTAIil B
OHJIAMH pekuMi, a00 MIHATHCS JOCBIIOM i3 KOJIeTaMH iHIINX KpaiH, abo
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HaBITh TIPH 3YCTPidi 3 TYPUCTOM, HaJaTH HOMY KBaIi()iKyI0Ouy JOTIOMOTY Y
pasi mpaBOMOpYIIEHHs, a00 3 HIHMX NMPUYUH. Takuil HampsM JOTIOMOXKE
posrisinyti gocsim  Himewumnwn, CIHA Ta VYkpainn. Ili  kpaiou
CIIYT'YBaTUMYTh SIK  Pi3HI KYTKH CBITY, 3 PI3HUM 3POCTOM CKOHOMIKH,
piBHEM TPOMAJChKOI CBIIOMOCTI Ta TPOCKTIB, sKi HampaBJICHI Ha
M ABUIIEHHS KBami(ikallii momneichKux.

B VkpaiHi nuTaHHA BUBYEHHA IHO3EMHMX MOB CTa€ BaXKJIMBUM
MUTaHHSA B PiBHI PO3BUTKY KOMIIETEHI[T MOJIIEHCHKUX Ta 1X THYIKOCTI B
pO3MOBI 3 1HO3EMISIMH, OCOOJMBO KOJIH YKpaiHa CTOITh Ha IOpPO3i
€BpoiHTErpamii Ta 30MpacTbCd 1€  IIUIBHINIE  CIIBOpAIfoBaTH 3
€ponelicbkuM  CoO030M, Jie BIJINOBIIHI OpraHd TOBUHHI OymyTh
3a0esneuntn MBC VYkpaiHu BoJIOJNIHHSAM iHO3eMHOi MoOBH. Ta Taky
npoOyieMy HE TakK IIPOCTO YCYHYTH, aJDKe HIXTO HE MOXKE NPHUMYCHTH
BUBYMTH aHTTIHCBKY MOBY TMpAIliBHUKA TOJNIMii, KOTpHUHA MPOCTO
HE3aIliKaBJIEHUH B IbOMY, Ta B HABYAJbHUX 3aKJIa/IaX CHCTEMH BHYTPIIITHIX
CIpaB Ha BUBYCHHS AaHTIIHCHKOI MOBHM HAIae€ThCS HAA3BUYAWHO MAJo
roanH. OmHAK CIiJI 3ayBa)KWTH, IO Y KOKHOTO MpalliBHUKA MOMIIMii Oyxe
HA/I3BUYAHO CHJIbHA MOTHUBAIIiS, aJKe 31 BXOIHKEHHAM 0 €BPOTIEHCHKOTO
Coro3y BCIM IIpamiBHHKaM IIPaBOOXOPOHHUX OpPTraHiB IMOBHHHI 3piBHATH
3apIUIaTHIO, HANPHUKIAA, NpaliBHUK Nojinii B YKpaiHi Oyae oTpuMmyBaTH
1200 eBpo, sx i mpamiBHuK momimii B ®panmii. Hama xpaiHa Hamae
wiathopMu IJIs BUBYCHHSA 1HO3EMHOI MOBM TONPH HABYAHHI, a came
Lingva.Skills, Rosetta Stone, kypc aurmiiicbkoi MOBH, SIKi MPOBOIUTH
Bpuranceka Pana mist marpynsHuUX mostinieficbkux Micta Kuesa 3a cipustHHS
[ocomsctBa CIHA B VYkpaiHi, € HaliBIamilmuM MHpPOEKTOM 3
PO3IIOBCIO/KEHHST aHTJIICBPKOT MOBH cepell ITyOJUHUX CIIy>KOOBIIB B
VYxpaini.

VY Himeu4nHi Jemo iHIIa cuTyamis i3 BOJOMIHHSIM 1HO3eMHOI MOBH.
OcTaHHIM 4acoM aKTHBI3YBaJIMCS HAYKOBO-TIEAArOTiyHi pO3BiIKH MPoOeM
IHIIOMOBHOI OCBiTH, 30Kpema, i HiMewyunwHH, sika JEMOHCTpYE 3Ha4Hi
JIOCSTHEHHS B aJlanTailii OCBITHBOI Taly3i 10 BUMOT Cy4acHOTO KHUTTA. Y
30poitHux cuimax HimewunHu aBTOpUTETHOIO opraHizauiero € denepanbHe
BimoMcTBO 1iHO3eMHUX MOB (das Bundessprachenamt, BSprA) - me
(enepasibHa BUIlla KOMaH{HA IHCTaHIIis, siKa repedyBae y miAnopsAKyBaHHI
TepUTOpiajbHOI  BiliCbKOBOT —ajMmiHicTpanii OyHmecBepy. BuBueHHsM
1HO3eMHOT MOBHM TaM 3aMaeThCsl JIEIIO IHIIA CTPYKTYpa, Ha BIAMIHY Bij
Hac, sika npusie HabaraTo OibIy yBary KBajii)ikoBaHOCTI NpalliBHUKIB
30poitnux cun Himeuunnn. ToMy BCTYyNMBIIM B  CHUIKYBaHHA 3
npencTaBHUKaMu nodiiiii HiMedunHu, 3’ SBISIETHCSL BpOXKEeHHSI, 1110 JiepKaBa
MPUJIIJISE€ BEJHMKY yBary piBHIO 3HaHb 1HO3EMHOI MOBH /ISl MpAlliBHUKIB
IO Ta B3araji KOHTAaKTYIOYUM ocobam 3 Typuctamu. L1 kpaina mokazye
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ceOe Ha y)Ke BUCOKOMY PiBHI B IUIaHI PO3BHUTKY JIIHTBICTHYHUX HaIlPSIMKiB
Ha TMIIBUIICHHS PIBHSI PO3MOBHOI 1HO3eMHOI MOBH, I KOM(OPTHOTO
CMIIKYBaHHS 3 TPOMaJITHAMH iHIIMX Kpain [1, c. 92-94].

Hampuxnan, y CIIA me Bummi piBeHb PO3BUTKY IHIIOMOBHOT
MiATOTOBKM MPAIiBHUKIB MOJILii Ta mpaBo3HaBmiB. ChOroJHI OIHIEID 3
TOJIOBHUX OCOOJIMBOCTEH OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B TPOBIIHHX
mrarax € npodeciiiHo-opieHTOBaHEe 3aCBOEHHS 3HaHb MPHUKOPIOHHUKAMU,
SKI TOCTIHHO KOHTAKTYIOTh 3 TPOMajsiHaMH IHIIMX MITariB, KpaiH. BoHun
BOJIOJIIIOTh HE TiJbKM Oa30BMMHU 3HAHHSMH, ane i mnpodecidiHumH, abu
Hajatu npodeciiiHy AONOMOry MOTEPIUIMM HE TiIbKUA B CBOTH ramysi, a i
BceOiyHii. [le mokasye 3HayHM po3BUTOK Ha (OHI IHIIMX KpaiH. Tpeba
IIOMITUTH, IO JUJII OBOJIOMIHHA MOBOIO INTATH BHUIIIAIOTE JIOCTATHIN
Or0UKeT, st O1bI ehEKTHBHOTO KOHTAKTY 3 iHO3eMIpimu. [2. C. 28—34.]

BucHoBoKk. Ykpaina He BifCTae BiJ BCECBITHIX TeHACHIIIH. Po3BUTOK
MixaapogHoro croiBpobitaunrea 3CY, MBC, CBY 3 BIiCHPKOBUMH Ta
MIPaBOOXOPOHHUMH BiJOMCTBAMH iHO3EMHHUX JIep)KaB, 3pOCTaHHS KiJTBKOCTI
MDKHApOJZHHUX KOHTAKTIB y MeKaX CITiBIIpami MpencTaBHUKIB [lepxaBHOT
npukopaoHHOi cmykOm VYkpainu (AIICY) 3 TakuMu MiKXHApOTHAMHU
opranizauismu, sk ObBCE, HATO, MixnaposnHa oprasizamist 3 NHUTaHb
Mirpanii (MOM), 1m0 € BaXJIMBOIO CKJIAJ0BOIO iHIIOMOBHOI MpodeciiHOi
KOMITETEHTHOCTI (axiBIiB 3 OXOpoHM KoOpaoHiB. lle mae MoXIMBiCTH
BIIKpUTH HOBI MOXJIMBOCTI B IUIaHI BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH, 3a
JIOTIOMOTO0 OOMiHY TOCBiZIOM 3 IHIIMMU KpaiHamu. S BBaXkaro, IO BEIHKa
KIUJIBKICTh MPOEKTIB, SIKi € Y BITbHOMY KOPHUCTYBaHHI, € IO3UTHBHOIO PHCOIO
B IUIaHi BUBYEHHS MOBH. lle € moka3sHWKOM BHCOKOTO DiBHS ii BUBYEHHS Ta
OibIMM TipodisieM uIst 11 BUKOPUCTaHHS B OYTTi.

Cnucok BUKOPHCTAHNUX JKepeT

1. Mapuenko HO.I'. KomyHiKaTBHa KOMIIETEHTHICTh CTY/IEHTIB-
FOPHCTIB SIK (PaKTOP PO3BUTKY KYJIBTYPH IXHBOTO NPOQECiiHOTO MOBJICHHSI.
Bichux  naykoeux 0OocniodceHb:  aKmyaivbHi  peciOHANbHI  npobaemu
EeKOHOMIKU, npasa, ynpaesJinus i coyianvhoi cghepu. 2005. Ne 2. C. 92-94,

2. Kosanenko O. ®opmyBaHHS KOMIIETEHTHICHOTO MiJXOAY A0
BUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB. [HO3eMHI MO8U 8 HaguatbHux 3akaadax. 2008. Ne
3.C.28-34.

79


https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/
https://lingva.ua/

Laktionova V.,

cadet of Dnipropetrovsk State University

of Internal Affairs

Supervisor: Striuk E.,

Senior Lecturer, Department of Dnipropetrovsk
State University of Internal Affairs

«PRIMARY PROFESSIONAL TRAINING OF UKRAINIAN
CADETS IN THE CONTEXT OF BECOMING A NATIONAL
POLICE»

Initial professional training of police officers is a very complex and
responsible process, the effectiveness of which depends on the availability
of scientific programs and the introduction of the latest training methods.
Training future police officers is a very complex process, as it is directly
related to the training of professionals who will serve the benefit of our
society, ensure public safety and law and order.

Primary professional training for the bodies of the National Police of
Ukraine is the activity of the authorized state bodies and services in the
provision of educational services and adaptation to practical skills that will
be applied by the law enforcement officer in practice. It plays one of the
most important roles because it lays the foundation for the development of
professional knowledge and skills.

The purpose of the Regulations on the Organization of Primary
Professional Training of Police Newly Accepted for the Service of the
National Police (hereinafter - the Regulations), approved by the Order of the
Ministry of Internal Affairs of Ukraine Nel05 of 16.02.2016 is to acquire
future law enforcement officers the skills necessary to fulfill police powers

[1].

The aforementioned Regulation defines all grounds for enrollment
and non-enrollment of a person in a vocational training institution, also
defines the grounds for deduction of police officers undergoing initial
vocational training at the level of special centers of primary vocational
training. The police officer shall be sent to vocational training not later than
14 calendar days after his appointment [1].

Analyzing the above provision, we can distinguish the following
positive features of the initial professional training, namely: the training is
conducted on the basis of a trainer of the Ministry of Internal Affairs and
National Police institutions, which act precisely to provide special training
for police officers, first admitted to the service of the National Police. Also,
it should be noted that such institutions create the proper conditions for
obtaining a quality education, because in such educational institutions there
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are candidates of law, associate professors and professors. It should also be
noted that subjects such as: fire training, tactical-special training, special
physical training are taught by real practitioners who worked in law
enforcement, so it is precisely such teachers who can really teach the
material. From the negative, in our opinion, the rice can be distinguished by
the fact that the passage of vocational training is confirmed by a certificate
in which, except for the executive authority and information about the
person that she has undergone primary vocational training, there is nothing
else. Also, one of the negative features is a small amount of time for the
passage of primary vocational training, because during such a period of time
it is not possible to fully complete the educational material. In our opinion,
instead of such a certificate, diplomas or certificates should be introduced
that really confirm the level of knowledge and skills acquired during the
initial vocational training, as well as increase the length of time required for
the training of genuinely qualified employees.

The model of police training is enshrined in the Order of the
Ministry of Internal Affairs of Ukraine dated January 29, 2018, Ne51. The
Concept of Implementation of the Three-Level Model of Primary
Vocational Training uses the concept of "basic level of vocational
education”, which envisages the passage of persons first enlisted to the
National Police [2 ].

The centers of primary vocational training belong to the second level
of certification, which in accordance with the Law of Ukraine "On
Education™ corresponds to the third level of the National Qualifications
Framework. It envisages performing various educational tasks of medium
complexity according to certain algorithms and is characterized by criteria:
knowledge, ability, communication, responsibility, etc. [4].

So, we can conclude that there are many centers of initial training in
the territory of Ukraine, in such cities as: Kyiv, Dnipro, Zaporozhye,
Kherson, Odessa, etc. But each center has underdevelopment in connection
with the reform of the Ministry of Internal Affairs, which was mentioned
earlier. Having analyzed the number of such centers, it is safe to say that the
centers of primary vocational training are enough to train and release decent
police officers.
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OCOBJMUBOCTI3ACTOCYBAHHS METOJIUK SOFT-CLIL TA
HARD-CLIL TP BUKJIAJJAHHI FOPUIUYHUX JUCIUILIIH
AHIJIIMCHK OO MOBOIO

OCHOBHUMHM DPEryISITUBHIMH aKTaMH, SIKi BU3HAYalOTh 3MICT BHIIOT
OCBITH, € JEpXKaBHI CTaHAApPTH BWIINOI OCBITH Ta OCBITHBO-TIpOdeciiiHi
MPOTpaMH MiAroToBkH. KOMIETeHTHIHCHUHN TiIXI MiAMNTOBXYE BUKIJIAIAYiB
JI0 HOBOT'O PO3YMIHHSI MiCIli MOB MIXKHAPOJHOT'O CIIUIKYBaHHS B CTPYKTYpI
ocBiTH. [HO3eMHI MOBM TOCTYNOBO NEpECTAIOTh OyTH JIHIIE OJHUM 3
NpEeIMETIB B HaBYAILHOMY Kypci, a CTalOTh JI€BUM IHCTPYMEHTOM JJIs
npodeciftHOT0 PO3BUTKY. JlJs BHpINICHHS IHOTO 3aBJaHHSI B CBITI
BUKOPHCTOBYIOTh TaKMH 1HCTPYMEHT SIK BHKJaiaHHs 3a MeTonukoro CLIL.
Content and Language Integrated Learning (CLIL), ax BumimBae 3
BU3HAYCHHS, € METOJUKOI, ska mao3Bojsie onHouacHo (Integrated)
3100yBaTH 3HAHHA 5K 3 MPEAMETa, sIKuil BUBYaloTh cTyneHTH (Content) Tak
i 3 iHo3eMHOi MoBH (Language).

Brepmie tepmin CLIL 6yB 3anpomnonoBanmii JleBimom Mapiiem
(David Marsh) B 1994 pomui [1]. B naniii meronuii (okyc poOHUThCs Ha
HaBYAJIbHUH KOHTEKCT, B SIKOMY 1HO3eMHa MOBa B OCHOBHOMY BUCTYIIA€ SIK
3aci0 y 3aCBOEHHI OCHOBHOT'O (He-MOBHOro komroHeHTy). [Tpu upomy CLIL
- me miaxin abo MeToq, AKWHA IHTerpye BHUKJIANaHHSA 3MICTY 3 HaBYAIBHOI
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MporpamMH 3 TEBHOTO IpeAMeTy Ta BUKIaIaHHS He pigHoi moBu. Ciin
JIOCSTTH BUCOKOT'O CTYIEHsI iHTerpamii Mi>k BUBYEHHSIM 1HO3EMHOI MOBH Ta
3MICTY PI3HMX HaBYAJILHHUX NPEAMETiB. MeTo0J0riyHa 0CHOBa MPOIOHYE
¢dopMmyBaTH miAXiA 10 TUIAHY 3aHATTS 3 JeKiibkoma (okKycamu —
¢inonoriyHUM Ta (B HAIIOMY BUMAAKY) IOPHIUYHIM.

Bapro Bkazaru, mo B 3apyODKHHMX BYy3aX, SIKi NpalOlOTh 3a
meronukoro CLIL, Tako) BHHHKAIOTh TPYIHOI, HOJIOHI 10 MPaKTUYHUX
TpyaHoIiB mpaniBHukiB HAY, omucannx Hamu B momepenHix poOoTax
(Semchuk, 2019) [1]. Hanpukian, 8 YHuiBepcureri baneapchkux ocTpoBis
(Icmanist) TpynHOLI qyxe NOAIOHI 10 THX, siki € B HAY — ajke Ha choroHi
enuHa odiniiina Bumora a0 Bukiagadis CLIL - maru piBeHb BOJOMIHHS
aHrIiceKo10 MoBoro B2 (3a mannmu CEFR)[2,126].

To6To He Timpku B YKpaiHi NMpH BUKIAJAHHI IUCIUILTIH TIepeBara
BIIMAETbC BHKIAgadaM, SKi € CHEMialicTaMH 3 TPeAMeTy, SKui
BHBYAETHCA, Ta JOAATKOBO BOJIOAIIOTH 1HO3EMHOIO MOBOIO Ha piBHI HE
Hwkde B2. Bapro BkaszaTw, mo He Tiibku B YKpaiHi, a i B kpaiHax €C
TaKUX BHUKIJIaJadiB HE TaK BXke W Oararo, i ccTeMa BUIOI OCBITH BigdyBae
IeIUT TaKUX KaapiB.

BpaxoBytoun, mo miaxin, 3anporonoBanui B Mmeronumi CLIL, €
JOCHTh THYYKUM, NPH HOTO BUKOPUCTaHHI BHHHKAIOTH TPYIHOLI dYepe3
BIJICYTHICTh (DIKCOBAHMX MOJIENEH, SIKI CTOCYETHCS TEAArOriYHUX OCHOB
JAHOTO T IXOTy.

[Ipore meBHi 3arampHi Momemi B cucremi CLIL Bee x MoxHa
punimmtu:  «XKopcrkay (hard-CLIL) - monens, Onu3pka OO MOBHOTO
3aHypeHHs B iHO3eMHY MOBY (50% BCIX IUCHUMIDIIH BHKJIAZalOTHCS
iHO3eMHOI0 MOBOM); «M'sika» (soft CLIL) - Mozenp, npu sKii pigHa MOBa
Y4HIB BUKOPHUCTOBYETHCS B 3HAYHIA Mipi IUIS TOJETTICHHS CIPUNHHATTS
MIPeMETHOT AUCHMIUTIHY (45 XBWIMH OJWH pa3 B THXKICHb OKpPEMi TeMH
MpoQUIPHUX AWCHMIUIIH BUKIAJAIOTHCI 1HO3eMOI0 MOBOK); [IpomikHa
MOJIENb - MOJENb MOIYIbHOro BuknaaaHHs (15-25 roawH B cemecTp B
paMKax mpoQiIbHUX MPEIMETIB 1HO3EMHOIO MOBOIO BHKJIAJAIOTHCS OKpPEeMi
Monymi) [3, 48].

Hapazi 8 HAY 3ampoBamikeHa MOJelb BHKIaIaHHs, OJM3bKa 10
«koperkoi» (hard-CLIL) — mozens, mpu sIKiii Ha aHTTIOMOBHOMY MPOEKTI
nepeabadeHo BUKIaAaHHs Oiabi HK 50% BIZICOTKIB KOHTEHTY KOXKHOTO 3
NPEIMETIB aHTIHCHKOIO.

[Tpote nist CTYAEHTIB, SIKI HABYAIOTHCS 32 CTAHAAPTHOIO IIPOTPaMOI0,
TaK0X MOXJIMBE BBEJICHHS KypciB 3a MeTo1uKkor0 soft-CLIL uu mpomixkHOIO
MOJIEIUTIO, IKa IO3BOJIUTH CTYACHTaM 3 OUIbII HU3bKAM pPIBHEM BOJIOiIHHS
AHTIIHCHKOI0 MOBOIO OJJHOYACHO TIiIBUIIIYBATH 3HAHHS 3 JIBOX MPEMETIB.
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Tomy, nmpu QopmyBaHHI BHOIPKOBHX HaBYaJIbHHUX IHCLMWIUIIH Ha
HAaCTYMHUM mepioJ Ha ropuauuHoMy ¢akyiereri HAY mumanyerhes
BIPOBAJKEHHS KYpCiB, moOynoBanux 3a meroaukoro soft CLIL — to0GTo 3
AKTUBHUM BUKOPUCTAHHAM AK Z[ep)KaBHO.I. MOBH, TakK i OpI/IFiHaJ'II)HI/IX
AHTJIOMOBHUX JIKCPEII.
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MODERN APPROACH TO FOREIGN LANGUAGE TRAINING
OF FUTURE LAW ENFORCEMENT OFFICERS

The authors of modern scientific papers on the problems of training
future law enforcement officers for professional language communication
emphasize the importance of using along with traditional, also innovative
forms and methods of language teaching. The most promising of them
experts call such forms and methods of interactive teaching as briefing-
discussion, role-playing game, competition, business game, brainstorming,
lesson-excursion, analysis of professional incidents, the solution of
professionally oriented problem situations-cases based on group reflection,
auto comment of vital foreign communication situations based on authentic
texts of professionally directed character, cross-cultural analysis of profile
authentic texts etc. [4, p. 12; 5, p. 7].

As it is stated in the European Linguistic Recommendations, "only
through better knowledge of modern European languages communication
and interaction between Europeans with different native languages can be
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facilitated for supporting European mobility, mutual understanding and
cooperation, and to combat prejudice and discrimination” [6, p. 15].

Consequently, we mean the language training of future law
enforcement officers, as organized continuous and purposeful process of
forming professional language and communicative competence of a
specialist, which is an integral part of his professional competence and is
realized during professional interpersonal interaction.

We define professional linguistic and communicative competence of
the law enforcement officer as an integrated personal formation — a set of
knowledge, skills, personal qualities that allow a specialist to use effectively
the language in professional activities aimed at ensuring effective
communication with citizens of Ukraine and foreigners, service document
circulation, interpersonal professional communication, constructive
mediation in extreme situations.

Teaching foreign languages for law enforcement cadets requires
using both traditional and innovative pedagogical technologies; innovative
activity is carried out on the basis of developed psychological and
pedagogical theories and concepts [3, p. 16].

As a basis we used the technology of contextual education, the
theoretical positions of which are developed by A. Verbytsky, his students
and followers [2] in Russia and Ukraine. E. Johnson developed this
technology in the USA. She writes that contextual teaching and learning is
one of the most relevant areas in modern education [7, p.1]. Such training,
in which the whole system of didactic forms, methods and means — new and
traditional — systematically simulates the substantive and social content of
future professional activities of a specialist, and the assimilation of abstract
knowledge as sign systems is imposed on the basis of this activity can be
called sign-contextual or contextual one [1, p. 32].

A. Verbytsky notes that the content of scientific knowledge is
presented in contextual education, as in any other one, in the form of
educational information. However, at the same time, the problem situations,
problems, models and tasks formulated in the language of science from the
beginning to the end of the education the contours of the future students’
specialty are increasingly outlined [2, p. 32].

Consequently, based on the theoretical provisions of contextual
education, we developed a contextual model of professionally directed
language training for future law enforcement officers. The developed model
contains conceptual, content-technological and evaluation-result blocks.

According to our model, the whole course of language training for
future law enforcement officers is divided into three interdependent stages:
Stage 1 — the initial (motivational-diagnostic); stage Il — the main (content-
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forming); stage 111 — the final (control and correction). Each of the identified
stages has its own specific features, and in general, they ensure the practical
implementation of the principle of continuity in the formation of
professional and language communicative competence of cadets.

Based on the results of theoretical analysis, the content of cadets'
language training at the University of Ministry of Internal Affairs is
presented in the substantive and social contexts and is divided into three
components: linguistic, speech and sociocultural ones.

The technology of contextual education is chosen as the leading one
for realization of the determined aim of language training of future law-
enforcers. In this regard, the emphasis is on the organic combination of
traditional and innovative (problem, project, interactive, game, role, etc.)
forms and methods of training.

The effectiveness of the developed contextual model of
professionally directed language training of future law enforcement officers
in higher educational establishments was proved during the pedagogical
experiment, which was divided into three stages: the recording, forming and
control and evaluation.
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OBIPYHTYBAHHSI HEOBXITHOCTI BUBUEHHS IHO3EMHUX
MOB CHIBPOBITHUKAMH ITPABOOXOPOHHHUX OPT'AHIB
B YMOBAX I'/IOBAJIIBALIIT

Y cydacHOMY CBITI 3HaHHS 1HO3EMHHX MOB JO3BOJSIE JIFOIUHI
MOYyBaTUCA OLIBIN YCHINIHOIO, PO3IIMPIOE ii CBITOIIIM, Aa€ MOXIMBICTH
MUBUTHCS Ha TOJIi Yepe3 MpU3My TpPAAWIliH 1HIIMX HAPOIIB, aXe TpH
BUBYCHHI 1HO3EMHOT MOBH aBTOMATHYHO BifI0yBA€ThCS BUBUEHHS KYIbTYpPH
Tiel kpaiHu, Hamii. Y IbOMY KOHTEKCTI MOXHA HAaBECTH OJMH BiTOMUit
BuciiB: «CKUTBKM MOB TH 3HA€IN, CKUTBKA pa3iB TH  JEOJHHAY.
[ToroKyrounch i3 HUM, MOKHA CKa3aTH, IO OMAHYBAHHS IHIIUX MOB i3
IXHIMH CTQJIMMH BHUpa3aMd, OCOOJMBOCTSIMUA CJIOBOTBOPEHHS TOIIO
JI03BOJISIE MOTJITHYTH Ha ce0e 3 iHmoro 00Ky, Kpaile mi3HaTH cede.

Omxe, Ha Hally JYMKY, BHUBYEHHS 1HO3EMHOT MOBH MO3UTHBHO
BIUIUBAE Ha PO3BUTOK o0coOHcTOCTi. [IpoTe, aKTyalbHOIO 3aHIIA€ThHCS
mpo0JieMa IFOTO BIUTMBY Ha MpOoQeciiiHe CTAaHOBJICHHsS. 3 OMIIIY Ha IIe
BUHHUKAIOTh THUTAHHS: JJISI YOTO B3araji CriBpOOITHHKAaM MPaBOOXOPOHHHX
OpraHiB MoTpiOHO BHBYATH 1HO3eMHY MOBY? SIKi BUMOTH 10 €pyIOBaHOCTI
MOJILIEHCHKUX «IUKTYE» TIpoliec riobaizarii?

Biamosinatoun Ha 11i, OE3CYMHIBHO, JAMCKYCIHHI THUTaHHS, CIIiJI
3rajiaTi SBHIIE «TJ100ami3aiii», 10 CTal0 KIIOYOBUM TEPMIHOM KiHIT XX
CTONITTS, TPOTE ¥ ChOTOIHI aKTUBHO IIPOCOYYETHCS B yci chepu
KUTTEASUIBHOCTI  JIOJMHU. Ha Hamy AyMKy, 1€ TOHSTTS BIIY4HO
XapaKkTepU3ye HACTyIHe Bu3HAaueHHA: «[moOamizamiss — €KOHOMiKa Ta
KyIbTypa KpaiH, sKi 00’ €qHyI0ThCs». He BUKIIMKae CyMHIBY TO# (hakT, o y
Halml Yac BinOyBalOTHCA CKIAAHI ITOJITAYHI Ta EKOHOMIYHI IIPOLIECH:
KOPIAOHM MDK JepiKaBaMU CTHPAIOTHCS, KOMYHIKAI[isl Pi3HMX HAaIliii cTae
aKTHBHIIIOIO, a pPWHOK Tpali — BHOArIMBIMMM 10 KBali(iKOBaHHX,
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€pPYIOBaHUX IMPAI[iBHUKIB, B TOMY YHCIIi, — IPAaBOOXOPOHIIB. Pa3oMm i3 mum
3pOCTa€ KiJBKICTh JIFOJACH, IO BUTLHO BOJIOJIIOTH JCKLILKOMAa MOBaMH, a
OT)KE — BUHHMKAE HEOOXITHICTH 3a0C3MEUYCHHS JCPIKAaBH KOMIICTCHTHUMHU
npariiBHUKaMH-01Ti HT BAMH.

Ha choromHiniHii 1eHb HaIlla aepikaBa o0paia X €BpOiHTerpairii.
OnHiero 3 yMOB yCHilIHOI B3aemMoaii YkpaiHu 3 KpaiHamu €Bporeiicbkoro
Coto3y € 3a0e3nedyeHHs] OpraHiB BMKOHABYOI BJIaJIU IpalliBHUKAMH, KOTpI
BOJIOJIIIOTH AHIJIIHCEKOI MOBOIO. Lle moB’si3aHO 3 THM, 1110 BCI MiIPO3ALIH
Ta npauiBHuky HanionansHoi nosinii YKpaiHu NpoXOAUTUMYTh MEPEBipKY
Ha BIAMOBIAHICT, €BPONEHCHKUM CTaHJAPTAM.

HeoOxiaHicTh BiJNOBIIaTH BUIIECO3HAYEHHM CTaHIApTaM IIOB’si3aHa
3 rpoManiiHCTBOM €Bporieicbkoro Coro3y, KOTpe BH3HAYAETHCS HASIBHICTIO
TPOMAJISTHCTBA OJHi€T 3 HOro KpaiH-4JIeHIB Ta Hamae Takiit ocobi cBobomy
TepecyBaHHs Ta MPOKUBaHHA Oyab-1e Ha Teputopii nepxas €C. Y npomy
KOHTEKCTI CIIi pO3YyMITH, IO MOJIIis — [Ie MEepIIui OpraH BIagu, KUK
mpuiiie Ha [OMOMOTY TOCTPaXAAIOMY BiJ TpaBomopymeHas [1].
Biamosigno, sxmo Ykpaina crare dwieHoM €Bporneticbkoro Coro3y, MOKHA
CIpOTHO3YBaTH 30iNBIIEHHA KUIBKOCTI 1HO3eMIB, 1m0 3a0axaroTh
repeixaTy CIOAM Ha MOCTIHHE MicCIle MPO’KHUBaHHA abo BiJBiaTH KpaiHy SIK
TypucTd. L{iTKOM JOTiYHO, IO OCHOBHOIO MOBOIO CIIUJIKYBaHHS TOMIII{ 3
TaKMMH TPOMAJITHAMU CTaHE aHTJIChKa.

[TpauiBHUK TPaBOOXOPOHHUX OPraHiB — OOJIMY S JAEpXKaBH, TOMY BiH
TIOBHHEH OYTH KOMIIETEHTHUAM B YCiX chepax >KUTTS, MaTH BUCOKI MO paJIbHi
sikocTi Tomo. IlpuHaiiMHi, Tak ysBisie co0l ileaTbHOrO TOJIIEHCHKOTO
TepeciyHa JIOAMHA. BUXOJM4M 3 BaXJIMBOCTI ITiJBUILIEHHS aBTOPHTETY
CHiBpOOITHMKA IOJIIii, MOXHA CKa3aTW, II0 BUBYCHHS iHO3EMHOI MOBH
BIUIMBaTUME HE TUIBKM Ha IMpoQeciiiHi SIKOCTI NMPaBOOXOPOHI, a ¥ Ha
CTaHOBJICHHA WOTO SK OCOOWCTOCTI, pO3IIMPEHHS CBITOTVIAY Ta
3a0e3IeyeHHs] MPECTHKY NPAaBOOXOPOHHUX OPraHiB B IiJIOMY (MOeThcs mpo
HAOJMKEHHS B CYCIJIBCTBI PEAbHOTO 00pa3sa MOJIIEHCHKOro 10
ineansHOTO). BUpinieHHs wiei 3agaui st cydacHoi YKpaiHu € Ha/i3BHY aifHO
aKTyaJbHUM, aJDKe TMOTCHIia]d BITYU3HSHHUX MPAI[iBHUKIB TOMIMIi MOXe
OyTH yCIIIIHO peali3oBaHuid Ha Mi>KHApPOIHIN apeHi [2].

[TixBomstuM miICYyMOK, MOYKHA CKa3aTH, O [l MaHOYTHIX 1 IFOYMX
CMiBPOOITHUKIB MPaBOOXOPOHHHX OpraHiB YK€ BaXJIHMBO AaKTHBHO
NpaloBaTy HajJ BJIOCKOHAJICHHSM CBOIX MOBHHX 3Ii0HOCTEW; cepen
HOJILEHChKUX TOTPIOHO TPOBOAMTH ariTamidHy poOOTy sl 3amydeHHs
0CO0OBOTO CKJIA[ly IO BUBYEHHS iIHO3EMHHX MOB.

BuBYeHHS 1HO3eMHOT MOBH MOTPIOHO HE TIIHKHU JJISI OCOOUCTICHOTO
Ta mpodeciiHOTO CTAaHOBJIGHHS JIIOAMHK, a W i1 T1o0yIoBH
BHCOKOMOPAIbHOI,  JEMOKPATUYHOI, COLIaTbHO-TIPABOBOI  Jep)KaBH,
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TPOMaJISTHU SKOi 3MOXYTh NPOSIBIIITH aKTUBHICTh Ta PO3BHBATUCS B YCIX
MOYKIIMBUX HaIpsIMKax.
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MOXKJIUBICTh BUKOPUCTAHHSI METOJIY MAMKJIA YECTA
HA ITPAKTUYHHUX 3AHATTAX 3 KYPCAHTAMHU

OmHrM 3 HAWBAXIMBINIMX 3aBAaHb BHUIIOI OCBITH B YKpaiHi €
3a0e3MeueHHs] SKOCTI MiATOTOBKM CIIEIaliCTiB Ha piBHI MDKHApOIHUX
craHnapTiB. Po3B's3aHHS 1IbOTO 3aBJIAHHS MOJJIMBE 32 YMOBH OCYJaCHEHHS
MeIaroTiYHNX METOAMK Ta BIPOBAIKEHHS PE3yJIbTATUBHUX TEXHOJOTIN
HaBYaHHSA. TepMIHOM «TEXHOJIOTiS HaBYaHHS» II03HAYAIOTH CYKYITHICTBH
MIPUIOMIB, SIKIi BHKOPHUCTOBYE BHKJIQIA4 JJISI JTOCATHEHHS MOCTAaBICHUX
LIel HaBYaHHS Ha NMPAaKTHYHOMY 3aHATTI 3 HAHOUIBIIO €()EeKTHBHICTIO i
3a MiHIMJILHO MO>KJIMBHH TEpioJ yacy. 3aCTOCYBaHHS PI3HHX TEXHOJIOTiH
HaBUYaHHS CIIpUsI€E, TEPII 3a BCE i HAWTOJIOBHIIIE, CTBOPEHHIO YMOB, SIKi
JOTIOMaraTUMyTh ~ KypcaHTaM OINAHOBYBaTH HaBYaJbHUI  MaTepiai
ayIUTOPHO Ta caMOCTiiHO. ToMy 110 BUBUEHHSI MOBH Iiepei0ayae aKTHBHY
pobotry i3 BuKIamaueM Ta IHTEHCHBHY caMoOCTiiiHy poboty. [3] Ha
COTONMHANIHIA JIeHh ICHye 0araTo Cy4acHHMX IHHOBAILIHHMX METOIIUK
HaByaHHs IM, ane He cmig 3a0yBarH 1 Mpo TpaAMIiiHI NPUHOMH 1 TIpH
HaroJli HUMH KOPHCTYBATHCSI.

Csoro yacy aHTiichKuil BueHuii-enaror Maiiki Yecr (1886-1973)
3a3Ha4yMB, 1110 IHO3EMHOT MOBH HE MOXHa HaBYUTH, ii MOKHa BUBUUTH (“A
foreign language is a subject which cannot be taught. It is a subject which
must be learnt”). Bce cBoe HTTS BiH NMPUCBATUB po3po0Il edeKkTHBHIN
MeTouKH HaBuaHHs M, siky HazBaB «[IpounTaii i ckaxmn» (Read and Look
Up). [1]

Maiikn Yect BBaxaB, 10 3a Jornomorow mpuiiomy «IIpounraid i
CKa)XM» MO’KHA BUBYHUTH MOBY, MAlOUH TUIbKH KHHTY. [IJI IIbOTO TOTPiOHO
YUTATH 3 KHUTH HEBENWKI YPUBKH TEKCTY, ITOTIM, BilipBAaBIIN HOTJIAI Bix
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KHUTH, TTOBTOPIOBATH X BrOJIOC, K HIOM 3BEPTAIOYHCH JIO KOTOCH. "SIKIO
Ballli BJIACHI BHCIJIOBU BiJIPI3HSIOTHCS BiJl BUKOPHCTaHUX B KHU3l - THM
Kpamie. bimbin Toro, y Mipy mpoCyBaHHs BIIEpEl BH BCE YACTIlle 1 BXKe
HaBMHUCHO Oynere mnepedpa3oByBaTH IpOYUTaHE, IIOKH 3pELITOI0 HE
NOYHEeTe 3alOo3M4YyBaTH 3 KHUTM TUIBKM ifel 1 mepemaBaTd iX CBO€IO
BJIAaCHOIO MOBOIO". Y clIOBax BUGHOTO — TeAarora € ictuHa. A xiba He TuM
caMMM IIPUMAOMOM MU KOPUCTYEMOCH Ha HAIlUX IPAKTHYHUX 3aHATTIAX 3
KypCaHTaMH, KOJIM JaEMO iM 3aBaaHHs, Taki sk “Read the pasage and say its
main idea”, “Read and retell the text”, “Read the opinion of X. and agree or
disagree.”?

Jnst o3HAOMIIEHHSI CBOTX Y4YHIB 3 MPUHOMOM '"MpoduTaid i ckaxu"
Maiikn VYecT NponoHyBaB HACTYIMHY METOAMKY. KHHTY ydHAM cCitif
TpPUMAaTH BHCOKO, Ha PiBHI Ipy/eii 1 Tpoxu BiiBo. Buntens kaxe: "Read!"-
VUIHI YUTAIOTh pedeHHs mpo cede. [licmsa mporo Bumrens BuMoBIsie: "Speak",
1 BOHM, TOBEPHYBIUM KHHTY 10 Tpyled 1 IHMBIAYHCh HA BUUTEI,
BHMOBJIIIOTH CJIOBA, PyXaroud rydamu, i Tak nami: "Ywuraiire ... [OBOPITH ...
Uuratn mami ... [oBopite .." VY4UeHp TNOBHHEH 3aBXIW TOBOPHUTH,
3BEpPTAIOYUCh [0 KOTOCh, KOTO BiH cO0i ysBis€. BiH Mae mpouuTaré mpo
ceOe KijgbKa CIiB 1 MOTIM MOBTOPHUTH iX, HE JUBISIMHCH B TEKCT 1 HIOM
3BEPTAIOYUCH JI0 KOro-HeOyab. Lleit Bua poOoTH KOPHCHHUIL, OCKIIBKH, KON
y4eHb TOBOPHUTb, BiH TOBOPHTH INPUPOJHO, KOPHCTYIOUHCh MOBOK SIK
3aco000M CITIKyBaHHS, a00 sIKOM 11e Oyiio HOro MOBHOI peakIli€lo B IEBHii
MOBHOI curyarii. KpiMm TOTO, YdHEBI JOBOIAWTHCS YTPUMYBATH B ITaM'siTi
CJIOBA IIJIOTO CJIOBOCIIOJNydeHHS a00 HaBITh IIJIOT'0 peYEHHS. Y TBOPIOETHCS
3B'A30K HE BiJl «KHHTH JIO pOTa», a Bil «KHATH JO MO3KY».
3amam'aTOBYBaHHA TakUM CIIOCOOOM CKJaJa€ IOJIOBUHY HaBYAILHOT'O
TIpo1IeCy.

Bcim BHKITaauaM € 3HAHOMHM HEMPHUPOIHHIN TOJ0C Ta BiJCYTHICTD
HEOOXiTHOT IHTOHAIll, KOJM KYpCaHTH YHTAIOTh BroJioc. BoHM e
"03By4yIOTh" CJIOBa, a HE PO3MOBJISAIOTH Ha MOBi. Aje MoBa - 1i¢ dopMma
TIOBEIHKY, XTOCh 3aBXKIU TOBOPHTh KoMych. Hampukiazn, amst Toro, mo0
yaHi He BTpayaju yBary, Maikim YecT paauB BUMTEISIM BHUKIHKATH OYb-
SIKOTO Y4HSI JIO IOIIKH 1 IPOTIOHYBaTH OMY YHUTATH YPUBOK TEKCTY BCHOMY
Ki1acy. Yac BiJ| yacy BUUTENb Ma€ NepepuBaTu ioro, kaxyun: "Who did you
say that to?", mparHyuu goMmortucs, mo0 koxHa ¢pasza Oyna aapecoBaHa
SIKOMY-HEO y/Ib OJIHOMY YYHEBI, a He 0€3IMEHHO BCbOMY KJIaCy B LIIJIOMY. [2]

Haii6inbin edekTuBHO (OPMOIO0 1HIUBIAYaIbHOI pOOOTH Brojioc €
poboTa mapamMu 3 BHKOPUCTAaHHAM NpUHOMY "mpouwTail i ckaxu'.
(€ MoxmBicTh cripoOyBaTH 11 3[iHCHUTH B Tpymnax 10 16 kypcanTiB.) Bei
y4HI B I[bOMY BHMAIKYy IUIATHCS Ha MapH, a BIPaBU AAOThCS B (Gopmi
MUTaHe 1 BignoBimed. OOWH ydeHb, TPUMAIOYM Iepel coOO0 BiOKPUTY
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KHUTY, 33/1a€ MUTaHHS, KOPUCTYIOYUCH MTPUHOMOM "MIpounTait i ckaxu', a
IHIWHA Bignosigac 0e3 xkauru. [loTiM BYMTEID TPOTIOHYe M IOMIHATHUCS
poJIsIMH: "Change over!", 1 Toai mepmmii YdeHb BIJIIIOBiJIa€, a pyruil 3a1ae
nuTaHHSA. Y Uel yac BYMTENb CiIyXae i HepeBlpHC YM TPaBWILHO Y4HI
BUKOHYIOTh BIpaBy. [l BCiX, XTO BHBYAa€ aHIIIHChKY MOBY, MHUTallbHA
¢opma peueHHs sBisie OCOOJNMBI TPYAHOII, TOMY Lield NpUHOM Hanae
MOJKJIMBICTh TPEHYBATHUCS B MIOCTAHOBIII 3aITUTAHb.

Maiikn Yecr HamouisiraB, 1mo0 poOoTa B Kiaci MpoXojuia MpH
MiHIMaJIbHOMY BTpy4aHHi 3 00Ky BuuTesnsi. HaBiTh po3nopsiKEHHSI MalOTh
BigmaBatucst memaroroM MoBYKH. Kaske BiH TIIBKH TOJI, KOJH IIOSICHIOE
HOBHMI Matepiaj, Mmoka3ye, sik Tpeba BHMOBISATH CIOBO, adO BHIIPABJIsIE
MOMUJIKY. 3aMICTh TOT'0, HAIIPUKIIAM, 00 caMoMy 3a/iaBaTh BCi MUTaHHS,
BiH MOXe€ 3aJaTH OIWH-IBAa IHUTAHHS, a TOTIM BHKOPHCTOBYBATH TiIbKU
KITFOYOBI CJI0Ba.

IIle xotimocst 6 BiA3HAYMTH, MO BIAMIHHMX YCIiXiB WA dac
HaBYaHHS aHTINACHKOT MOBH AK 1HO3eMHOT Makil YecT TOMIrcs HE TIIbKA
3aBJISIKH BHUKOPUCTaHHIO MEBHUX MPHUIOMIB HaBYaHHS. BupiliaisHy poiib
3irpajgo #oro BMIHHA BHOYIOBYBAaTH YPOKH 3a JOMOMOTOIO 'IHKIIB
pobotu", sKi BiH pO3pOOMB /JsI HAaBYAHHS KOKHOMY BHIY MOBHOI
nispHOCTI. Lluka poGoTu - me sKuiich aIrOpuTM BHUKOHAHHS TOTO YH
IHIIOTO 3aBHaHHS. 3aHATTA MOXE CKJIAJATUC 3 PI3HHUX IUKIIB, HAOIp TKAX
3MIHIOETBCS Bil YPOKY J0 YPOKY 3aJICXKHO BiJl HOTO Iijed. Aie cami UK
MOBUHHI OyTH OJHOMaHITHUMH 3a (OpMOIO. Bumrens MOBHMHEH CTPOTrO
JOTPUMYBATHCSl OJUH pa3 00paHoi HUM NOOYIOBH YpPOKY, HE 3MiHIOBATH
ioro, mo0 kimac 3HaB, MmO Horo dekae. OMHIEI0 3 TOJOBHHX IepeBar
HE3MIHHOT MOOYI0BY "IUKITY poOOTH" € Te, MO YJHI 3HAIOTHh HOro METY i
mo Oyxe naii, 1 TOMy HaBYaJIbHUH MIPOLIEC MPOTIKAE TIPH MiHIMYMi BKa3iBOK
3 OOKY BUUTEIIA .

VY cydacHHMX yMOBaXx JUIS JOCSATHEHHsS HAWOIThIIOiI eheKTUBHOCTI B
HABYAHHI 1HO3EMHOT MOBH CJiJl TO€JHYBATH TPAIMIIiAHI TpUAOMH 3
CydacHUMM IHHOBaIliiHMMH TIpuHOMamMyd HaByaHHsA. [, KpiMm TOTO,
000B'I3KOBOI0 YMOBOIO €(DEKTUBHOCTI HABYAHHSA € BOJIOMIHHS YUHSIMHU
MIEBHUM 0OCSITOM 3HaHb IIPO MOBY SIK CHCTEMY.
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DEVELOPING COMMUNICATIVE COMPETENCE IN TEACHING
A FOREIGN LANGUAGE OF LAW ENFORCEMENT STUDENTS

The field of second and foreign language teaching and learning has
been an issue of debate for a long time. Various theories and methods of
language learning have been introduced. Grammar translation method
occupied the field of foreign and second language teaching for many
decades and is still of use today. The field has also been dominated by the
behaviorist theory and the idea that language is nothing but a social
behavior that can be learned as any other behavior through the process of
habit formation.

To define the notion «communicative competence» we can delve
into the two words that constitute it, of which the word «competence» is the
headword. Competence can be described as the knowledge, ability or
capability while the word «communicative» has the meaning of exchange or
interaction. So we can say that communicative competence is nothing but a
«competence to communicate» that is, having the ability that allows the
person to communicate in order to fulfill communicative needs.

The term «communicative competence» was first used by Dell
Hymes in 1966 in his lecture delivered in a conference on «Developing the
Language of the Disadvantaged Children», then it was published as a paper
entitled «On Communicative Competence» in 1972 and republished in
2001. Hymes points out that communicative competence doesn’t only
represent the grammatical competence but also the sociolinguistic
competence [1, p. 54].

There are many learning strategies or activities that are usually
selected for enhancing language learning. These activities that enhance
language learning are usually communication-based activities and task-
based activities. These activities usually play a big role in developing
communicative competence and enabling communication skills in
comparison to those strategies of imitations, memorization and repetition
drills that mainly concern about language and its structures rather than the
use of that language [2, p. 307].

We made an attempt to sum up some activities of studying English
as a foreign language which may help in developing law enforcement
students’ communicative competence:
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1. Oral conversation and dialogue in pairs or groups. Teachers
should encourage law enforcement students to converse in pairs and groups.
These activities proved to be of high value in the cultivation students’
communicative competence as they provide students with more
opportunities for exposure and help them in building their confidence in
their language and releasing language anxiety.

2. Teacher—student interaction. English as a Foreign Language
teacher should play the role of a facilitator in his classroom in order to help
language learning to take place. He should create a democratic and
enthusiastic atmosphere and interact with his students.

3. Using literature. Literature, whatever the genre drama, short
stories, novels etc. is considered to be useful in developing English as a
foreign language students’ communicative competence as it provides
students with authentic language inputs as well as equip them with English
culture.

4. Simulation and role-play activities. Simulation and role-play
activities are also effective for promoting law enforcement students’
communicative competence. The most important condition here is that
students should consider themselves as much real as possible. Such
activities proved to be effective in promoting communicative competence
and making the classroom more interesting and interactive.

5. Computer-assisted classroom activities. Teachers should benefit
from computer and modern technology in English language teaching.
Today, there are so many English programs, recordings, videos that help
law enforcement students to learn English and develop their communicative
competence. If the teacher employs such technology in his teaching, it will
be very effective in enhancing English as a foreign language learners’
competence and achieving language acquisition.

6. Reading English news and watching English TVs. Another way to
involve law enforcement students in real life language situation that provide
them native language experience inside and outside classroom in foreign
language context is motivating them to watch English news, films, online
lessons at TVs and to read English newspaper and website news. This will
help a lot in developing learners’ communicative competence as it will
expose them to various types of texts and vocabulary [3, p. 175].

To sum up, activities mentioned above increase the linguistic
competence of law enforcement students as well as the other competencies.
These tools help law enforcement students to befriend English people and to
get opportunities for natural exposure to native English speakers.
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kadeapy yKkpaiHO3HABCTBA Ta IHO3EMHUX MOB,
JIHITPOTIETPOBCHKUIA IePKaBHUIMA
YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIPaB

OKPEMI ACHEKTH MOBHOI IIATOTOBKX MAFIBYTI;IIX .
IMPABOOXOPOHIIB Y CYHJACHHUX YMOBAX ITPO®ECIMHOI
JAIAJBHOCTI

Ha cporo i po3BUTOK HAIIIOT A€pKaBH Ta PO3BUTOK il MPaBOOXOPOHHHX
OpraHiB CTaBIKITh IIepe] HOBOIO TIOJIIIEI0 HU3KYy HOBHX 3aBJaHb Ta
nipioputetiB. [103UTUBHKIA DOCBIN 3aKOPIOHHHUX KpaiH Ta IX MPpaBOOXOPOHHHX
OpraHiB, HaNpHKIAN, TakuX SAK beipris, ®paHiis, AOBOIIATH Te, IO 5K
ypaxyBaHHS CBITOBUX TEHJCHII 3 JOTPHMaHHA NpaB JIOAWHU, TaK i
ypaxyBaHHS BHYTPIIIIHIX YMOB PO3BHUTKY KpaiHM MO>Ke MPU3BECTH JI0 3HAYHUX
YCHIXiB y PO3KPHUTTI OKPEMHUX BUIB 3JI0YMHIB Ta MOTNIEPEIHKEHHI 304 MHHOCTI.

CydacHOro TMOJIIEHCHKOro MOBUHHI XapakTepu3yBaTH Taki puch: 1)
COLIAIbHO-TICHXOJIOTTYHA TOTOBHICTh JI0 B3a€MOJii Ta B3aEMOPO3YMiHHS; 2)
NEeBHUM piBeHb MOBHOI NiITOTOBKM; 3) KOHCTPYKTHMBHA IOBENIHKA Y
KOH(UIIKTHUX Ta HerependauyyBaHuX cHTyalisx. JsUbHICTE NOJHLEHCHKOrO
TICHO TIOB’s3aHa 3 KOoMyHiKamiero. HasBHiCTh y mosinedchkux ao0pe
PO3BUHEHHX KOMyHlKaTI/[BHI/IX SKOCTEH Ta HaBHYOK € 3aMO0PYyKOr0 eheKTUBHOT
npoQeciiiHoi AisIBHOCTI, a MATAHHS MOBHOI NIATOTOBKH MAIOTb OCOOIMBY
BaK/IMBICTh Ta NOCTIHHY aKTyaJIbHICT.

Taxkwmii HaykoBellb, sik K. KapTi 3a3Hauae, 1110 K «IIpeICTaBHUK BIIATHUX
CTPYKTYp KpaiHH, TOJIIEHChKUH, Marodd TEBHUH pIBEHh 3HAHb MOBH
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(YKpaiHChKOi, pOCIiiCBbKOi, aHTJIIHCHKOI TOIIO), Mae€ 3MOTY CIIJIKYBaTHUCS 3
OpEJCTaBHUKAMKM ~ MICIICBUX  HAI[IOHATBHUX  MCHIIMH,  iHO3EMILIMH,
NpeICTaBHUKaMH 1HIIMX T1NOK By Ha OyJb-sKi TEMH, CIIPHSITH PO3B’SI3aHHIO
npo0JieM, HampaBJITA OCIO Yy BIMNOBIMHI BITOMCTBA, areéHTCTBA, OpraHi3arii,
YCTaHOBH TOIION [1].

CydacHuil Ta JOCHTh CTPIMKHH PO3BUTOK KpaiHH Ta MI>KHApOJHOTO
CHIBPOOITHUIITBA BUMATA€ Bil MOJIIEHCHKUX HE TUIKM PO3MOBHOIO DIBHS
BOJIOJIIHHS IHO3EMHMMH MOBAMH IS CIIJIKYBAaHHS 3 1HO3eMIIMH (y Mexax
BUKOHaHHS (YHKIIH 3 OXOPOHU IPOMAJICHKOT Oe3Iiekn), aine it 3ade3nedeHHs
MOYKIIMBOCTI 3aJIy4aTrcs IO y4acTi B MKHAPOIAHHMX OMEpallisiX 3 MiATPUMAHHS
MHUpY i1 Oe3MeKH Ta MatoTh BiJIbHO BOJIOJITH IHO3EMHUMH MOBamH [2].

Anie BOJIOJIIHHSI 1HO3eMHOIO MOBOIO € JIPYrOPSIIHUM €JIEMEHTOM, OLIbIII
MIPIOPUTETHUM € BOJIOAIHHSA YKpaiHCPKOIO MOBOIO. Ha Hamry gymKy, MOBHa
MrOTOBKA TOJIIEHChKIX MOBHHHA BiIOYBAaTUC Ha BCIX eramnax mpodeciiHoi
MATOTOBKY MalOYTHIX MPaBOOXOPOHINB. TakuM YWHOM, TIOBMHHI iCHYBaTH Ta
MOJIEPHI3YBaTHCS YMOBH JIJIs1 O€3epepBHOTO OTPUMAHHS 3HAHb.

MoBHY MiArOTOBKY CIIJ poO3TJHmaTH SIK Tporec (GopMyBaHHS ¥y
MOJIIEHCHKUX 3HAHb, BMiHb T4 HABUYOK, OCOOMCTICHUX SIKOCTEH, IKi HEOO X1 THI
U1 eheKTHBHOTO CIIJIKYBaHHSI B MEXaX BHKOHAHHsA MOKJIAJCHUX Ha HUX
000B’sI3KIB.

Baromuil BHECOK HIOO PO3TIBALY IMHTAaHHSA, IOB’SI3aHOTO 3 MOBHOIO
TIrOTOBKOI0 MalHOYTHIX (paxiBLiB MPaBOOXOPOHHUX OPraHiB, OYyJI0 3po0JIeHO
TakuMu BaeHUMH, SK H. Apruxyna, JI. I'pinnesa, T. ['onopoBceka Ta iH.

BBaxaemo 3a nomiNbHE JoAaTH, IO: 1) BOJOAIHHS Ta CHUIKYBaHHS
YKPATHCHKOIO MOBOIO JIJISl TOJIIIEHCHKOTO € MPHKIANOM JOTPHMaHH 3aKOHIB
VYxpainu (ampxe, 3riqHo 3V «IIpo 3abe3medeHHs GyHKIIOHYBaHHS YKpaiHCHKOT
MOBU SK JEpKaBHOD», 3riHO CT. 9  MOJILEWChKI MaroTh BOJIONITH Ta
3aCTOCOBYBATH 1i INijl Yac BUKOHAHHSI CITy>KOOBUX 000B’SI3KiB, OyIydn 0codamu
HayaJbHHUIBKOTO, PSIOBOTO, CEP)KAHTCHKOTO 1 CTapIIMHCHKOTO —CKJIamy
Hamionanproi mominii Vkpainn);  2) NOJMNEHCEKHA € NpPeACTaBHUKOM
JIep’KaBU, TOMY BiH MOBMHEH BMITH YiTKO Ta 3pO3yMiJI0 TIOOYIYBaTH CBOIO
JYMKY, YHCTOIO Ta IiJIOBOIO MOBOIO; 3) IpOIIEC OBOJIOJHHS YKpaiHCHKOO
MOBOIO TIOJIIEWCHKMM HE TOBHMHEH 3YIMHUHATUCS Ha TEBHOMY eTari, BiH
MIOBHHEH OYTH CHCTEMaTHYHUM Ta MPOTSITOM BChOTO JKHUTTS [3].

[Mporec 3aificHeHHs] MOBHOT MiITOTOBKM MAHOYTHIX MOJIIEHCHKUX Ma€e
OyTH MaKCUMaJbHO HaOJMKEHHM JI0 peanm nipodeciittoi AisbHOCTI. MOBHI
Ta MOBJICHHEBI BIIPaBH IIOBUHHI MaTH 3MICTOBY Ta MpOIIECyalbHy BiTHECEHICTh
70 Hpoq)ecu/moro KOHTEKCTY. ITin yac MOBHOI HIATOTOBKH HOJIIEHCEKUX
MIOBMHHA OYTH YiTKa CTpaTerisi, OBHHHI OyTH HasBHi MaTeplaJm HiIPY9IHUKH
Ta  MeroamdHi - pekomenjamii. Illogo  camocrtiiiHoi  miaroToBKHW, IO
TIOKJIAAETHCS Ha TIIedi CaMUX TOJIIEeHChKIX, MOXKHA BITHECTH YUTAHHS TBOPIB
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y PI3HUX CTWHIX (331 TOMOBHEHHS CIIOBHMKOBOTO 3amacy Ta 3ai
YHUKHEHHS T1ay3 IIPY PO3MOBI, IPH MiI0OPI BIAJIOTO BUCIIOBY).

Jlo ocHOBHHX MpoOJieM, 10 BUHUKAIOTH I Yac MOBHOI IMIrOTOBKU
MOJIIEACbKUX Ta MOXYThb TIPU3BECTH JO KOH(IIKTHUX CHTYyalliid, CJIix
BimHecTn: 1) HeOakaHHs caMoro 3100yBavya OBOJIOJITH TEBHHUMH HOBUMH
3HAHHAMH; 2) HEBENMKa KUBKICTh Yacy, IO TpPHIUJICHO Ha MiArOTOBKY;
3)HenocTarHe OCHAILICHHS METOAMYHUMH MarepiajiaMy , 3acCTapiJii MAPYdHUKH
( sk He MicTsITh B €001 aKTyanbHOT iHpOpMaLLi) .

OTxe, Ha Hally IyMKY, € JIOIJLHAM OPraHiyBaTd MOBHY IIATOTOBKY
MalOyTHIX MPABOOXOPOHIIIB SIK IILJIECTIPIMOBAHUM, PO eCiiiHO-OpiEHTOBaHHH,
HETIepepBHUM, TOCTYIIOBUM, CUCTEMHHUN IPOIIEC 3 YITKO CKOOPIUHOBAHUMHU
cxianoBumu. OpraHi3aisi Ta BUKOHAHHS JaHOI MiITOTOBKH TOBHHHO OYTH
MOKJIQICHO Ha CICMiaJbHO BiOBEACHI [IUCIUIUIHU Y IOKOJAX, BHIUX
HaBYAIBHUX 3aKJIA[aX, Kypcax MiIBHIIEHHS KBaTi(iKarlii Tomo.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepe

1. Aprtukyma H. B. MoBa mpaBa i 1opuaudHa TEPMIHOJOTIS: HaBd.
moci6. Kuis: Ctunoc, 2004. 277 c.

2. 3akoH Ykpaian «Ilpo HamionansHy TOTIITITON
http://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/580-19.

3. IIpo 3abe3medueHHs (YHKIIOHYBaHHS YKpaiHCBKOI MOBH SIK
JIep>KaBHOT. 3akoH Ykpainu BIJ 25.04.2019. Ne2704-
VIlihttps://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2704-19.

Hemamkiscbka O. A.,

CTapIIUi CYI0BUIl EKCIIEpT,
YKuromupchkuii HayKOBO- 10 CITi THHHA
EKCIEPTHO-KPUMIHAI CTHIHUH TICHTP
MBC Ykpainu

TUIIOPAJITHTBI3M B YMOBAX TOTAJIBHOT JIKUTAJIIBALIT
JAJTBHOCTI CYJAOBOI'O EKCIIEPTA

Ha cydacHomMy erami cTpiMKOi JipkuTamizamii ycix ramyseil
KUTTEAISUTLHOCTI  JIIOJIMHU, TONANBIIOI  TpaHcdopMalii CycHijbCcTBa B
iH(OpMAaLiiiHe BOJNONIHHS HO3EMHOIO MOBOKO € HEOOXIAHOIO YMOBOIO
YCHILIHOTO TPAIEBIAIITYBAHHS Ta MOAAMBIIOTO npoq)ecumoro PO3BUTKY
MPaKTHIHO KOKHOTO 1Hﬂanywy, HE € BUKJIOYCHHSM 1 Taka crenudivHa
KaTeropis, siK MpaiiBHUKK PI3HOMaHITHUX YCTaHOB y crpykrypi MBC.

3pOCTaHH$[ PO3BHBABHOTO NOTEHI[IATy 1HO3EMHHUX MOB Yy JKHUTTI
CyCHiIbcTBa M OKpeMoi JIFOJUHH, a TaKo)X HasBHICTH 0araTOMOBHOIO 1
MOJIKYJIBTYPHOT'O CEpPEAOBHUINA TpPU3BENH A0 TpaHchopMmarii HOHATTS
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MYJIBTHIHIBI3M y TUTIOPHIIIHTBI3M — 3JIaTHICTH JIFOJIed BUKOPHCTOBYBAaTH
(B 1 OUJTIBIIIE MOBH JIJIS CITIJIKYBaHHS [1].

PiBeHb Ta MIBHIKICTH CY4acHOTO PO3BHTKY CYCIIJILCTBA, HAayKH,
TEXHIKH, KOMYHIKATUBHOT Ta COILIaJbHOI CKJIQJIOBOI CYCIHiJbCTBA 3arajioM,
Horo 0e3yMOBHOTO BIUIMBY Ha yCi Traiy3i JIOJICHKOI AisIIBHOCTI, B TOMY
YHUCIIi Ha CYIOBY €KCIIEPTHY AiSUIbHICTh, 3yMOBIIOE MOTPeOy MOCTIHHOTO
YAOCKOHAJICHHS MPOIIECY eKCTIEPTHOTO JOCHiKeHHs . Take ylnoCKoHaIeHH:
MOXJIMBE JIMIIIE 32 YMOBHM BCeOiuHOI (paxoBOi MiJrOTOBKH MpalliBHUKIB
eKCHEePTHHUX YCTaHOB, sK€ 3A1MCHIOBATUMETHCS 3a CY4aCHUMH CBITOBHMH
CTaHIapTaMd Ta IMiABHIICHHA KBamiQikalii PaKTUKYIOYUX CYHIOBHX
eKCIIepTIB.

OnHi€er0 3 HAWBAXIMBIIIUX CKIAJOBHX KaJpOBOi MIIATOTOBKU
cydacHUX (paxiBIiB €KCHEPTHOI YCTAHOBU € MOBHA MiATOTOBKA, SKa KpPiM
BOJIOJIHHS IEep)KaBHOIO MOBOIO, Tepen0adae 1 BOJOMIHHA 1HO3EMHHMH,
30KpeMa aHTIIHChKOIO.

ToransHa T JOKATATI3a 1 CYCIIIILCTBA, 3aIpOBAKEHHS
SIIEKTPOHHOTO  JOKYMEHTOO0Iry B  ekcreprtHux ycraHoBax MBC,
BHUKOPHUCTAaHHS MEPCOHAIBLHOTO KOMIT IOTepa JJIsi BUKOHAHHS MOBCSKICHHUX
3aBIaHb BUMarae Bijl CyZOBOTO €KCIepTa BOJOMIHHS AHTJIIHCHKOIO MOBOIO
xo4a O Ha MOYAaTKOBOMY piBHI, IO JacTh 3MOTY MiABHIIUTH SIKICTh Ta
LIBUJIKICTh BUKOHAHHS MTOCTABJICHHUX 3aB/IaHb.

VY npakTH4HIA AiSTIBHOCTI CyZOBOTO €KCIepTa-TOBapO3HaBILs iCHYE
00’€eKTHBHA HEOOXITHICTH BOJIOAIHHS AHTJIIHCHKOID MOBOIO, SIKA JTA€ 3MOTY
e()eKTUBHO, SIKICHO Ta MIBUAKO BUKOHYBATH ITOCTaBJICHI IIEpe]l eKCIEPTOM
3aBIaHHs.

Tak, «TpyaHOII NepeKiaay» BHHUKAIOTh Y CYAOBOTO EKCIIepTa e
Ha TI0YAaTKOBOMY e€Tami IIPOBEIEHHS EKCIepTHU3n — ineHTudikamii Ta
kiacuikamnii 00’ekTa JOCITIKEHHS, IO 3YMOBJIEHO BEJIMKOIO KUIBKICTIO
IMITOPTHOT POIYKIIi, SIka peali3yeThcs Ta nepedyBae B 00iry Ha TepuTopii
VYkpainu.

3a JIesKUMHU TiApaxyHKamMH, 00’€M JHIIe KOCMETHYHOI iMIOPTHOI
npoaykiii Ha Teputopii Ykpainum csrae 92 % Bim 3araibHOT KUTBKOCTI
ToBapiB [2]. ToOTO KijbKICTh IHIIOMOBHHUX 3allO3M4YeHb B HaiiMEHYBaHHI
pi3HOMaHITHOI IMIOPTHOI MPOMAYKI[I OCTATOYHO 3aBOJAMTH EKCIepTa Y
TIyXUH KYT.

[upokuii criekTp TOBapiB Ma€e 3aMo03W4eH] HA3BU, HATIPUKJIAL!

npaiimMep (BiJ aHrj. prime — IpyHTOBKa) — 1€ KOCMETHYHHI 3aci0
JUISL TATOTYBAHHS IIKIPU OOJMMYYS AJISI MOJANBIIOTO HAHECEHHS MaKiskKy
a00 MiITOTOBKH HITTHOBOI IJIACTUHU JIJIsl MaHIKIOPY, B OyAIBHUITBI — 3aci0
JUISL TATOTYBAHHS ITOBEPXOHB UL MOAAIBIIO] 00poOKH, B cTOMATONOrI] —
3aci0 I MiATOTYBaHHS MOBEPXHI 3y0a I TOJANBII0i 00pOOKH;
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noBepOaHk (Bim aHri. powerbank) 3OBHIMHIA aKyMyJsaTOp

(akymynsaTopHa Oarapest) — mpucTpii Ui OaraTopa3oBoi IiJI3apsaKu
MOOimpHOTO ~ mpuctpoto  (TenmedoHa,  cMaprdoHa,  IUIAHIIETHOTO
KOMII FOTEpa) 3a BIICYTHOCTI JDKEpeJia 3MiHHOTO CTPYMY;

rajpker (Bim adri. gadget — INTyKa, OPHUCTpid) — HEBENHMKUIt

NPUCTPiH, TNpPU3HAYEHHH U1 TOJIETIICHHS TaBJIOCKOHAJICHHS O KUTTS
JIIOJIUHY;

cabBypep (Bim auri. subwoofer) — akycruyHa cucrema, ska
BIJITBOPIOE 3BYKH HAIHMKYUX YACTOT 3BYKOBOTO JI1aa30Hy;
cmaprdon (Bim amrm. Smartphone — posymuuit TeredoH) —

MOOITbHUI TenedoH, KU JTOTOBHEHO (YHKIIOHAIBHICTIO KUIIEHHKOBOTO
MepCOHAIBFHOTO KoMIT foTepa [3].

VY Takiii curyamii APYrUM €TaroM € JOCHiIKEHHS TOKyMEHTaIlil Ta
MapKyBaHHS MPOAYKTY, OCKUTBKH TUIFKH MapKyBaHHS € OCHOBOIO BHXIiJTHOL
iH(popMaIii Ipo MPOAYKT, IO y CBOIO YEpPry BHMarae 3HAHHSA aHTJIIHCHKOI
MOBH I JJOCTOBIpHOi Ta sIKicHOI imeHTH(IKaIil 00’ €KTa A MOAATBIIOTO
BHUKOHAHHS IIOCTAaBJICHOTO MEePel eKCIIEPTOM 3aBIAHHS.

TakuM YMHOM, TpPaKTHYHA POOOTA CYIOBOTO EKCIepTa B yMOBAX
CyJacHOCTI BHMara€ BOJIOJIHHS aHTJIICPKOIO MOBOIO Xxo4a O Ha
MTOYaTKOBOMY PiBHI 3 METOIO 3a0e3NeueHHsI SKOCTI BUKOHAHHS EKCIEpTH3,
onTuMizarii pobodoro uacy, IMiABHIIEHHS 3araJbHOI'O PIBHS IiTOTOBKH
CYIOBOTO eKcIiepTa, 3a0e3ledeHHs Oe3NepelkoHOTO Mi>KHapOIHOTO
00OMiHy TOCBiZIOM B raiysi, [0 MOKJIMBO JOCSTTH NIIIXOM MaTepiajibHOTO
320XOYEHHS NPAaliBHUKIB, MOXJMBOCTI Kap’€pHOTO pOCTy, OOHYCHOI
CHCTEMH CTHMY/IOBAaHHS, BIPOBA/DKYIOUM HOBITHI IHTEPAaKTHBHI METOIU
BHUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, BHKOPHCTOBYIOUH MOKIIMBOCTI BipTyaJIbHOTO
OCBITHBOTO  CEPElOBHINA, OPIEHTOBAHOTO HAa IIJBUINEHHS MOBHOI
KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHTHOCTI.

CnucoKk BUKOPHCTAHNUX JKepeT
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HoBunpka 1. B.,

BHKJIaJ1a4 Ka)epy r'yMaHITapHUX TACIHILIIH
Ta IICUXOJIOTIT MOMIENRChKOT TisTBHOCTI,
JIHITTPOTIETPOBCHKUIA IepKaBHUM
YHIBEPCHUTET BHYTPIIIHIX CIIpaB

OCOBJINBOCTI PO3III3BHABAHHSA BPEXHI IHO3EMHOIO
MOBOIO CIHIIBPOBITHUKAMM ITPABOOXOPOHHHUX OPI'AHIB

PosmizHaBaHHs OpexHi € TpaJuLiiHUM HANPSIMKOM ITCUXOJOTTYHUX
Jociipkenb. JIoBruil yac HayKoBIIB LiKaBUJIA OJ{HA 31 CTOPIH CIUJIKYBaHH:I
— KOMyHIiKaHT (OpexyH) Ta HOTO 0COOHUCTICHI BIACTUBOCTI, SIKI BUBYAIUCS B
MeKaX TPbOX MiJAXOJIB: 1) MOCHiKeHHS MIMIKH Ta HeBepOallbHUX 3ac00iB
CIIJIKYBaHHS;, 2) BUBYEHHSI MOBIICHHS; 3) peecTpallisi Mcruxo(i3ionoriqHumx
mapamMeTpiB OpraHizMy 3a JOMOMOTON0 CIEMiaJbHOTO BHCOKOYYTIUBOTO
obnmamuanss. [Ipore, 3 mogarky XXI cT. crocrepiraeTscsi epeopieHTaris
BEKTOPY HAayKOBUX IOCTI/DKCHb 3 TOMIYKY O3HaK OpeXHI HAa BUBYCHHS
0COOJIMBOCTEH 1HIIIOT CTOPOHU CIIIJIKYBAHHSA — PELHUMi€HTa («PO3ITi3HaBaYa»
Opexni). I xoua y3arampHIOIOUI JOCHDKeHHS Yy i cdepi HOCATH
MECUMICTHYHUI XapakTep, aKe 3HaWIEeHO BIJHOCHO Malo KODENATIB,
MOB’SI3aHUX 3  YCIIIUHICTIO  pO3Mi3HaBaHHA OpexHi, BJIACTHBOCTI
PELMITIEHTIB, AKI MPOSBISIOTHCS y PI3HUX CHUTYalisX CIIIKYBAaHHS, JOCI
MPEJICTaBIAIOTh BEIMKUI HAYKOBHH IHTEpEC.

Jo «KJIaCHYHHX» JOCII/DKeHb, KOTPI BPAaXOBYIOTh SIK BJIACTUBOCTI
PCUMITIEHTIB, Tak 1  CHTyalil0  B3aeMOJii, MOXHAa  BiJHECTH
eKCTIepUMEHTAJIbHI TIJIaHH, [0 MOJETIOI0Th KiJIbKa BapiaHTiB KOMYHIKaIli i
MOPIBHIOIOTH YCIIIIHICTh pO3Mi3HaBaHHA OpexHi MK HuMH. Hampukman,
QYK€ YacTo BUBYAIMCA OCOONMBOCTI po3mi3HaBaHHS OpexHi: 1) Komm
peuumieHT! O0aumiy i 4yli CIiBPO3MOBHHKA, 2) YyiIH TiJIbKM HOTO TroJioc,
abo 3) posmi3HaBaM OpPEXHIO BUKJIIOYHO 3a Bifgeo Oe3 3ByKy [2]. Immmii
NOMYJSIPHUA ~ BapiaHT  JOCHI[PKEHb: 1) KOJM pPEUMITIEHTH  MOTJIN
CIUJIKYBaTHUCSA 3 KOMYHIKAHTOM O€3MOCepeaHbO, 2) CTOSUIM TOpSI 3
JIFOJIMHOI0, KOTpa MPOBOIWIIA JOMHT, a00 3) 3HAXOMMIMCS B IHINIKA KiMHATI,
CIIOCTepiraloyM 3a JOMUTOM Kpi3b cki1o (uu Mouitop) [l]. [exinbka
JIOCHI/PKEHb OYIIM MPUCBSIYEHI BUBYEHHIO MEPEHIKOJ Ta 4acOBOI 3aTPHMKH
Opy  pO3Mi3HABaHHI OpexHi dYepe3 NpOrpaMd OH-JAalH TIepPernuCKH Ta
Bijgeoa3BiHky [3]. | Xxoua npoBeeHi TOCHiPKEHHSI HOCATh OUIBIIOI0 MipOIO
CIIOPaAMYHUM  XapakTep, OyJo  BCTaHOBJICHO, HAaNpHUKIa®,  LIO0
OesmocepenHiii AOMUT 0coOM 3HMXKYE DPIBEHb pO3Mi3HaBaHHs OpexHi, 00
PCLMITIEHT TOBUHEH BIJBOJIKATUCA HAa (OPMYIIOBAHHS IIMTaHb, a LE
3HWKYE PIBEHb KOHIEHTpALlil yBaru; po3mi3HaBaHHsS OpPExHi 32 TUCHMOBHM
TEKCTOM Y YaT-TIepericKax MEHIN YCHiNTHEe y TOPiBHIHHI 3 BiJe03BiHKaMH,
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KOJIM € MOXIMBICTH  CTaBUTH  YTOYHIOIOUWI  TNUTaHHS;  IOJ0
EKCTIEPUMEHT AL HHX TUTaHIB 3 PO3ITi3HABAHHS 6peXHi 3a MIMIKOIO, TOJIOCOM,
ab0 3a MIMIKOIO Ta T0JIOCOM, PE3YIILTATH JI0CII/KCHb CYTTEBO PO3XOSTHCS.

Y 3B’3ky 3 LUM 1HTepec MPENICTABISIIOTh  JIOCHTI/DKEHHST 3
pO3Mi3HaBaHHA OpeXHi, 3aCHOBaHI K Ha TEBHHUX OCOOHMCTICHHX
BJIACTUBOCTSIX KOMYHIKaHTa, TaK i Ha IXHIX MpOsiBaX y pI3HUX CHUTYyallisixX
B3aeM011i'1' 3okpeMa, y yacu rno6ani3aui'1' 1 TOCHIICHHS Mi)KHapOJlHI/IX
3B’S3KIB BaXUIMBO 3pO3YMITH, Ha CKIJIBKU ycmmHo PELUIIEHT 31aTeH
p03p13HPITH HOBIZIOMJIEHHA 3 TpaBIuBUMH 1 jAesiHpopMmariiHuMH
IHTEHIISIMH, L0 TPAHCIIOIOTHCS 3HAHOMOIO Ta MaJO3HAHOMOIO AJII HBOTO
MOBaMH.

Y minoTaxXHOMY JOCTIIKEHHI B3sUulM  ydacTh 22 ocobu —
CHiBpOOITHUKY MATPYIBHOI MOJIMii BikoM Bix 25 mo 38 pokiB i JocBigoM
po0oTH y MpaBOOXOPOHHUX opraHax Bim 2 mo 16 poki. JlocmimxyBanum
nponoHyBajocs meperiaaHyTH 20  Bigeosamucie (10 3HallomMmMu iM
POCIHCHKOIO Ta YKPaiHCHKOIO MOBaMH, 10 — Mano3HafOMOIO aHTIIHCHKOIO).
Jns Toro, moOu po3Ii3HABaHHSA 1HO3EMHOIO MOBOIO HE TIEPETBOPIOBAIIOCS
Ha BUIIAQJKOBE BraJlyBaHHS 32 MiIMIKOIO Ta YXECTaMH, aBTOP IOCIIiIKCHHS
TIOSICHIOBAB PELITIEHTaM 3aralbHUNA KOHTEKCT BHCTYmy. OcoOu Ha Bimeo
PO3MOBiaM ICTOPIIO 31 CBOTO XUTTS (IpaBy abo OpexHI0), a PeuUITi€HTH
MaJT PO3IMi3HATH 3arajbHY iHTEHIIIO TIOBiTOMIICHHS.

3a pesysbTaTaMi nociipkeHHs (puc. 1) CHprO61THI/IKI/I naTpyJbHOi
roJimii po3mi3HaloTh OpPEXHIO SK 1HO3EMHOIO, TaK 1 3HAHOMOIO MOBOIO Ha
piBHI BHIAIKOBOTO BragyBaHHS (IO [IJIKOM  CIiBBITHOCHTBCS 3
pe3ynbTatamMu 3apyoiKHUX gociimkens [2]). LlikaBo Takox BiAMITHTH, IO
PELUITIEHTH HE BiIPI3HAIOTHCS 3a PIBHEM pO3Ii3HABAHHSIM 1HO3EMHHX Ta
3HaiOMHX TOBiZoMieHb B minomy (t=0,2; p>0,05), a Takoxx npaBAMBUX
BHCTYIIB 3HAOMOIO Ta Mano3HaioMoro MmoBamu (t=1,1; p>0,05), npote
ICHYIOTh PO301XKHOCTI 3a piBHEM po3mi3HaBaHHs OpexHi (1=2,1; p<0,05). Lle
O3HaYae, 110 TOBIIOMIJICHHS IHO3EMHOIO MOBOIO MPH3BOAATH 1O OUIBII
yIepePKEHOT0 CTaBJIeHHsI 3 OOKy MOIILil, Y TOW Yac, sIK BUCTYIIH PiJTHOIO
MOBOIO HaBNAaKH — BUKJIMKAIOTh J0BIpY.
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B cepeaHboMy npasaun 6pexHi

Puc. 1. VYcnimmicts po3ni3HaBaHHA NpaBAu, OpexHi Ta
noBigoMJIeHb B Hinomy, %.

BucHoBok. Po3mizHaBaHHsA OpexHI — BaXJIMBA 1 aKTyaJbHA 3a1a4a,
VCIIIIHICTh BUPIMIEHHS SKOi 3aJI€KUTH SIK BiJl OCOOMCTICHUX BIIACTUBOCTEH
KOMYHIKaHTa, TaK 1 BiJi OCOOJMBOCTEH pELUITiEHTa Ta CUTYallli B3a€MOIII.
3a pe3ympTaTaMH MUTOTAXHOTO MOCHIHKEHHS CIiBPOOITHUKH MATPYIHHOT
TIOJTITIiT IEMOHCTPYIOTh CTATUCTHYHO 3HAYMMO BWIIMHA PiBEHb HENOBIPH IO
TNOBIIOM/ICHb  MaJIO3HAOMOI0 M MOBOIO, 10 BaprO BPAXOBYBATH IpH
JOTIMTI 1HO3EMIIiB, a TaKOX, MOXJIMBO, npu MIPOBEJCHH] 3aHATH 13
TOJIEPAaHTHOCTI Ta HEIMCKpUMIiHAII{ Ha Kypcax MiABUIICHHS KB (iKarii.
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ROLE PLAYING AS A TOOL FOR IMPROVEMENT
OF COGNITIVE ACTIVITY

In our present life foreign language is an integral part of daily life
and professional area. Foreign languages are taught in all higher educational
organizations. Nowadays tutors try to find and implement the most effective
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and interesting methods of teaching English. In the process of studying
foreign languages students should increase their cognitive, communication,
speech and cultural skills. There are different approaches for teaching
English to students in order this studying to be interesting, motivating and
effective. The purpose of this thesis is to identify ways of organizing
gaming activities in higher education.

Various ways of organizing game activities, the performance of
students' educational achievements will be greatly increased. It is necessary
to identify the following issues:

to reveal the meaning and content of the concept of "game" in the
educational process;

to study the state of the problem of using games in practice, to
allocate ways of the organization of game activity at university;

to check the effectiveness of the use of selected methods of play
activities in the educational process.

Nowadays, many students do not want to study, for this purpose the
teachers have to come up with games for lessons, so that it will be more
interesting and motivating. Since childhood, we have been playing lessons
in elementary school. When the teacher uses the elements of the game in the
classroom, it creates a friendly atmosphere, cheerful mood, the desire to
learn. When planning a class, the teacher should keep in mind all the
students, choose games that would be interesting and understandable. The
game is formed by many features of the student's personality. The play
produces agility, endurance, activity. [4, p. 10-16]. The game is a school of
communication of any student.

Role playing at the university is the first thing of all didactic, should
attract students' unstable attention to the material of the class, give new
knowledge, make them think hard. In the very games student's
communication and interaction with the team begins, and this gives the
opportunity to get to know each other better. In the course of the role
playing, students have a habit of focusing, working thoughtfully,
independently, developing attention and memory [2, p. 5-16]. The game
stimulates cognitive interest. Pedagogical stimulation and motivation of
students' learning activities include the formation of cognitive interest,
which is a selective orientation of the individual, who is turned into the
sphere of cognition, subject knowledge acquisition. It is an interest in deep,
conscious knowledge. The cognitive interest is multifaceted, so it can act as
an external stimulus to the process of assimilation, as a means of activating
this process; be as a motive for cognition, confronting and interacting with
other motives.
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The main purpose of teaching a foreign language is to form students'
communicative competence, the basis of which is the communication skills
formed on the basis of linguistic knowledge and skills. During foreign
language lessons, we introduce personally oriented communication, to
create by all means a positive emotional atmosphere of spiritual enrichment,
enabling each student to experience himself in different types of creativity.
[1, p.222]. This is facilitated by the active forms of work, the technology of
interactive learning, the essence of which is that the learning process takes
place under the condition of continuous, active interaction of all students.
To conduct a modern foreign language lesson with the use of interactive
learning technologies means to create such comfortable learning conditions
in which each student will feel successful, intellectual ability, will learn to
be democratic, to communicate with other people, to think critically.

Therefore, it is recommended to include role playing games as
additional developmental exercises during the lesson: physical minutes,
relaxation minutes and more. They contribute to the development of the
child's mental processes; develop focus, attention, perseverance, cognitive
abilities, memory and intelligence. In turn, well-developed mental processes
will promote the development of cognitive interest and mobilization. [3, p.
10-12]. The game activity has such specific features as unproductive
character, presence of imaginary situation, communicativeness,
emotionality. Necessary elements of the imaginary situation are the role
with the inherent rules of the game action. The presence of roles in the
game determines the role communication of students. Play is a creative
activity, a way of free use of the knowledge acquired by students, their
understanding.
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YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIIpPaB

OCOBJIUBOCTI HABYAHHA CTYAEHTIB IOPUIUYHUX
CIIEHIAJIBHOCTEH IHHHOMOBHOI'O YCHOI'O MOBJIEHHSA

B Ham wac B yMOBaxX Cy4acHOTO CYCIIJILCTBA, IIMPOKO HaOyBae
TOTMYJIPHOCTI TOJy4eHHS O BUBYEHHS 1HO3E€MHOI MOBH CEpell CTYIEHTIB.
MoskHa 3a3Ha4YMTH, IO 3apa3 CTYIEHTH MparHyTb JdO 3HaHb, JI0
BIOCKOHaJeHHS cebe, Ta XOUyTh TMIPE3CHTYBaTh ceOe CBITOBI y
HAlBUTiOHIIIOMY amIurya, SK BHCOKO KBali()iKOBaHMX  (paxiBIliB
MDKHapOJZHOTO PiBHA. 3BiCHO, AN [OTO MaifOyTHI (axiBIi NOBHHHI
JOKJIAaCTH YHMAlIMX 3yCHJb, Ta IIOYaTH MeEpUI 3a BCE, camMe 3 BHBYCHHS
iHozeMHOi MoBH. CaMe BIOCKOHAJCHHS YCHOTO MOBJICHHS € JIyKe
e(eKkTHBHIM cHocoOOM TMOKpAIleHHs HABHYOK Ta 3HaHb 3 TOT 4M iHIIOT
iHO3eMHOT MOBH. Y TIpOIleCi BHBYCHHS i1HO3¢MHOT MOBH CTYICHTaMH
IOPUJIMYHKX CICiaIbHOCTEH HEMOBHUX 3aKIIaJliB OCBITH IYXKE BaXKIHBO,
o0 CTYIEHTH MaJld PO3YMIHHS BaXJIMBOCTI 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH, MaJlH
YiTKy MOTHBAILLIIO [0 ii BUBUEHHS Ta PO eCcifHOr0 OBOJIOMIHHS.

Iepmr 3a Bce, B CTyleHTa MOBUHHA 3'SBUTUCS HACHAara 3alMaThCs
i€l CIpaBoi0. BaJIMBUM MiAIPYHTSIM 1O BHBUYCHHS MOBH € OCBOEHHS
rpaMatikd, 00 BiJ I[OTO 3aJIGKUTh CaMe MPABHIbHICTH BHCIIOBIIOBAHHS
CBOiX NIYMOK B CIUJIKYBaHHI 3 HOCIIMH MOBH. SIK TMOKa3ye MpaKTHKa,
CTyACHTaM I[iKaBillle BUBYATH MOBY, KOJIM 1€ € Y BUIJISI IPH Ta KOJHU JIO
KOYKHOT TeMH MPH BUBYCHHI MOKHA ITiTIHTH KPEATHBHO, HAMPHKIIA[, 3HATH
SKeCh BiZicO, e 6yz[e BIJIKpHTA yCHAa pO3MOBa abo0 K HAaBIIaKH CITyXaTH
I[iKaBi Mi3HABAJILHI BiJI€0, MOCIOHMKH, a00 X MeIiiHi c])amm 3amam'siTaT
II0Ch HOBE, Ta [I¢ HOBE BUKOPHUCTOBYBATH BKE B PO3MOBI.

BukopucTaHHs pi3HOMaHITHUX IUJAKTUYHUX POJIOBUX ITOp € JyKe
JEBUM CIIOCOOOM HaBYaHHs 1HO3eMHOi MOBU. KOMyHIKaTMBHI HaBHUYKH
IpaloTh YK€ BaXIUBY pOJb JJs Mail0yTHbOro (axiBLs HOPHIMYHUX
crierianpHoCcTeld. Came iX MiJBUILEHHIO Mae OyTH TpHUJiJeHa BeJMKa yBara
i Yac BHBYAHHS 1HO3eMHOi MOBU. Ha 3aHATTSIX MOXHA TrpaTH y pOJbOBI
irpH, SIKi OXOIUTIOIOThH PI3HI TEMU CIIJKYBaHHS. PoNboBi irpu € 3acobom
MJBUIICHHS 1HIIOMOBHOTO MOBJICHHS Y CTYIEHTiB-fopucTiB. Hampuxman,
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cepel TaKHuX irop MOXyTh OYTH HACTYIHI BapiaHTH: BUKOPHUCTaHHS KapTOK
JUISL PO3BUTKY YCHOTO MOBJICHHSI, TOSICHCHHS CJiB 3a JOTOMOTOIO IXHIiX
nedininii, mianoriyHe abo MOHOJOTIYHE MOBJICHHS Ha Ty YU 1HIIY TEMY,
po3po0Ka Mpe3eHTalliif Ta YCHA JMOMOBIIh BIAIOBITHO IO TEMAaTHUKH, Tpa y
acowianii, Mg yac AKoi CTYAEHTH MOXKYTh PO3BUBATH KOTHITUBHY Ta MOBHY
KOMIIETEHIII.

[HIIMM BaKJIMBUM acCIEKTOM Ui PO3BUTKY YCHOI'O MOBJICHHS €
YUTaHHA TEKCTIB I1HO3EMHOIO MOBOIO, IIO Ja€ MOXUJIMBICTH CTYACHTaM
HABYHUTHCH OLIBII NPABUIBHO BUMOBIISITH CJIOBa Ta 3BICHO )X IIOTIOBHIOBATH
CBiif cIOBHUKOBHH 3anac. Takox A0BOJI aKTyaJbHUM METOJOM B HaBUYaHHI
€ ay[ifoBaHHS], 3aBJASKH SKOMY MOHA 3pO3yMITH, HACKUJIBKH CTYACHT
OpIEHTYEThCS B Til M iHIIIH Temi. L{e Takoxk /ae MOXKIMBICTh BUIIPABIISITH
NOMWJIKA TPH PO3MOBI, a CTYIEHT, B CBOIO 4Yepry, MpPaKTUKYe CBOi
KOMYHIKATHBHI HAaBHYKH Ta IIONOBHIOE BOKAOYIAPIH, PO3IIUPIOE CBOE
MUCIICHHS, PO3YMiHHSI 1HIIIO1 MOBH Ta ii CIIpUIMaHHS Ha CITYX.

OTxe, MOXHa CKa3aTH, mo Tpebda HpUAUATH Oarato yBarm B
HABYaHHI CTYJEHTIB caMe PO3BHUTKY YCHOTO MOBJCHHS iHO3EMHOI MOBOIO,
Ta QYK€ TapHOIO MPAKTHKOIO Oyrmo O CIiJKYBaHHS caMe 3 HOCISIMH iHIIOT
MOBH, 1Ie O TIOKPALIMIIO PiBEHb CIIPHHAHATTS B CTYACHTIB YCHOTO MOBJICHHS.
B ymoBax HEMOXJHMBOCTI TIPOBENCHHS 3aHATh 3 HOCIIMH MOBH,
e(peKTHBHIM METOJOM € 3acTOCYBaHHS BHIIEC 3a3HAYCHUX METOJIB
HABYAHHS IHIOIOMOBHOTO YCHOTO MOBJICHHS JISI CTYICHTIB FOPUIUYHHX
crienianbHOCTeH. Vinydn MUIIXOM BHKOHAHHS TAaKMX 3aBJAHb Ta PO3BHTKY
KOMYHIKaTHBHOI KOMIETeHIii MaiOyTHi ¢axiBenp TOro YW IHIIOTO
HANpsIMKY FOPUCTIPYACHII MaTUMe 3MOTY BHHTH Ha IHTEpHAI[iOHAJIbHHI
piBeHB Ta OyTH 3aTpedyBaHUM CHEIIaTiCTOM.

IToaBopuan A. 3.,

CTapIIMi BUKIaAa4d Kadenpu
YKpaiHO3HABCTBA Ta 1IHO3€MHUX MOB
JIHIITPONIETPOBCHKHI IEPIKaBHUI
YHIBEpCHUTET BHYTPIIIHIX CIIpaB

MPOBJIEMA ®OPMYBAHHSI MOBHOI ITIZIFOTOBKH
MAMBY THIX IIPABOOXOPOHIIIB Y CYYACHUX YMOBAX

CoujaJIbHO-€eKOHOMIYHI TMPOLECH, K1 ChbOrOHI CTPIMKO
BiIOYBAIOTBCSI B yKpaiHCHKOMY CyCl‘IlJII:CTBl HO3HAYIMINCS I Ha MOBHHX
siriax. TIOMITHIM TPOSBOM 3MiH CTAlO CTPIMKE BXOJDKCHHS B MOBHMIi
YKUTOK 0arathOX 3amMO3MYCHMX I(HO3EMHHX CIIB 1 BHpa3iB, wIO
BiJ10Opa)KatOTh HOBI JKUTTEBI pealtii. 3aXOIIeHHs! IHO3EMHOIO JIEKCHKOIO, He
3aBXKIM BHUIIPABIaHE, BHUKJMKAE CIPABEIUINBI KPUTHYHI 3ayBa)KCHHS HE
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TUIBKKA (QIJONOTIB Ta MAiSMMIB KYIbTYpH, a I mepeBaXKHOi OiIbIIoCTi
HayKOBIIiB.

V TOH Xe 4ac MOKEMO BUIUIATH 1 J€IKl MO3UTHBHI TEHAEHIII B
MOBHIM TPaKTUI[i: B OCTaHHI JIECATHJITTS BiIPOKYEThCS I1HTEpEC [0
PUTOPHKH, TUHAMIYHO PO3BUBAETHCA 1i MPAKTUYHE CIIPSMYBaHHS, TOB'sI3aHe
3 BUBUYEHHSIM MOBHOT'O BIUIUBY B XOJi CIYKOOBOI AiSIHOCTI IpaBHHKA.
JocmiHuKY BiZj3HAYalOTh TOSIBY 0ararboX HOBUX MOBHHX JKaHpPIB B YCHii
Hy6JIi‘IHi171 HpOMOBl TIPOSTB MOBHOT  PO3KYTOCTi  INpEJCTaBHUKIB
Halpi3HOMaHITHIIINX COLiaJIbHUX I'PYI HACEJICHHS.

[Tpn upomy B cuTyalii IIUPOKOTI MOBJICHHEBOT TBOPYOCTI KPH30BI
SIBUIIA Y MOBHIM KyNbTypi MailOyTHIX IpPaBOOXOPOHIB CTANU IIe OLIBII
BimuyrHimMMu. [lpu piskoMy maaiHHI PIBHS BOJOJIIHHS MpPaBHJIBHOIO,
TPaMOTHOIO MOBOIO MajJO KOTO 3 IPABOOXOPOHINB OEHTEXHUTH caM (akT
HeBMiHHA 1 HeOaXaHHI TOBOPUTH KpacHUBO, TOYHO, IIOBAKAIOYH
CHiBpPO3MOBHHKA 1 TOTPAMYIOUHCH IPUIHATHX B CYCILIECTBI HOPM MOBHOTO
eTHKETy. BiNCYTHICTP €THYHHX BUMOT JO MOBHU € HEOE3IEYHHM IPOSBOM
KpU3U MOBHOI KYJIBTYpPH .

IIpoGema popmMyBaHHS MOBJIEHHEBOI KYIBTYPH CTOITH B OJIHOMY
psny 3 QyHIaMEeHTaIbHUMH TpobieMamu reaaroriku. Po3ymiHHS TOTO, 1110
MOBa € OJHHUM 3 TOJIOBHHX IHCTPYMEHTIB pPO3BHUTKY OCOOMCTOCTI,
TIPU3BOJIUTD JI0 MOUIYKY e()eKTUBHUX MAXOIB y BUKIAIaHHI, Y TOMY YUCTI
1 s karteropii MaiOyTHIX NMPaBOOXOPOHIIB, Ha SIKy paHille IearoridHa
JiSUTBHICTE 3 (opMyBaHHSI MOBJICHHEBOT KyJIbTYPH HE TONTMPIOBATIACH. Bin
KOHCTaTalii KPUTHYHOTO Ma/liHHs PIiBHS MOBHOI KYIBTYPH 1 CIIPaBe/UIMBHX
TBEpIKEHb PO COLIAILHO-KYJIbTYPHE 3HaYCHHS MOBH B JKHTTI KypcaHTa
HEOOXiZIHO TEepexXOJWTH [0 BHUXOBAHHI MOBHOI KyJIbTYpH Yy JaBax
Harmionansroi mouririi. IlemaroriyHy misUTbHICTB, CHPSIMOBaHY Ha IO
KaTeropiro 3100yBaviB BHUINOI OCBITH, OO'€MHYE PO3YMIHHSA TOTO, IO
ChOTOJIHI TPUHIIOB Yac BHUXOBYBATH OCOOWCTICTH, sIKa BMI€ TOBOPUTH,
JyMaTH 1 iATH Y BIATIOBIAHOCTI 31 CBOTMHU NEpeKOHAHHSIMU.

[TOHATTS «MOBHA MiATOTOBKA» MICTHTh Y COO1 Taki KOMIIOHEHTH, K
OCOOMCTICHO-OPIEHTOBaHE HaBYaHHS, aKTHBI3allisl Tpolecy HaBYaHHS,
IHIIOMOBHAa MOBJICHHEBA TiJTOTOBKA, MOTHUBALiSl 10 BIOCKOHAJICHHS Y
MOBHIH  JiSJIBHOCTI, 1O BHBYEHHS MOB, a TakoX (opMyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHIII.

Konuemnuisi ocobucricHo-opieHTOBaHOi mnenaroriku (AsiekceeB M.,
KopoGuenko A., IlaBnosaJl., Slkumanchka l.) mo3Boisisie po3risigaru
npo0iemMy (pOopMyBaHHS MOBHOT KyJIbTYPU KYPCAHTIB Y KOHTEKCTI 3100yTTs
Bu1101 ocBiTU. CTaHOBJIEHHSI 0COOUCTOCTI KypcaHTa Ha OCHOBI PO3IIMPEHHS
MOBHOTO JIOCBily, 3HaHb, YMiHb 1 HAaBHYOK Yy pIJHIH MOBI € JIOCHTbH
aKTyaJbHUM OCBITHIM 3aBHaHHSAM. PiBeHb pO3BHUTKY IICHXOJIOTO-
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MearoriYHUX HayK, a TaKoX IHTerpaliifiHi IpolecH BCEepenuHi camoi
(biyoJI0ri1 T03BOJISIOTH CTABUTH IIEPE]T MEAAroTiKO0 3aBIaHHsI CTAHOBIICHHS
B IIPOILIECI HaBYaHHS Y BHIIOMY HaBUAILHOMY 3aKiaai FOPHIUYHOTO
CHIPSIMYBaHHSI HE €roiCTUYHOTO CIIOKMBa4ya KYJIbTYpH, a OCOOMCTOCTI, sIKa
BIJJLHO 1 CaMOCTIHHO BHW3HAYa€ CBil PO3BUTOK Yy MLIJIOMY, IiHHICHI
opieHTHpH y (hOpMyBaHHI MOBHOI KYJIbTYPH, 30KpeMa.

Curyauis 3 GOpMyBaHHAM MOBHOI KyJIbTYPH B CYCIIUILCTBI B LIJIOMY
1 BHMIIMX HaBYaJbHUX 3aKIafaX IOPUAMYHOTO CIPAMYBAHHSA 30KpeMa,
3Ma€ThCsl KpUTHYHO. ChOrOIHI MM 3MYIICHI BH3HATH: HU3bKHH PiBEHb
MOBJICHHEBUX yMiHb 1 HaBHYOK KYPCAHTIB HEMHHY4Ye€ 3HHXKYE W
IHTENEKTYyallbHI MOXJIMBOCTI 3700yBauiB BUIIOi OCBITH, a B IMiJCYMKY
MO3HAYAEThCS HA piBHI mpodeciiiHol ocBiTH. MoBa BIUIMBaE Ha JOCBI
ocobucrocti, il TOBemiHKY, KyIbTypy. Yci chepu KATTEXISUIBHOCTI
JFOAWHH, 1 YCHINIHICTH 3HAYHOIO MIpPOI0 3aICKUTHh BiJl TOTO, B SKOMY
MOBHOMY CEpEIOBHILI MPOXOIUTH XKUTTS JIFOIUHH, SIK BOHA OCBOiNA PiAHY
MOBY.

OpHi€ero i3 CKIAJOBUX YAaCTHH JICp)KaBHOI MOBHOI TIONITHKH €
MIBUIICHHS PiBHI MOBHOI KYIBTYPHM KYPCAaHTIB Yy CHCTEMi BY3iBCHKOI
MiATOTOBKH. BaXMBiCTh 3aBIaHb, IO CTOSATH IEPE] BHILOK MIKOJOKO,
Hajae OUIbIIOI aKTyaJbHOCTI MIATOTOBII MaWOyTHIX (axiBIiB, IO
BOJIOJIIOTh BHUCOKMM DIiBHEM MOBHOi, MOBJICHHEBOI KOMyHiKaTI/IBHO'l'
KOMITeTeHIii. Y 9ucii BEMOT 100 OOOB'I3KOBOTO M1H1MyMy 3MicTy Ta
piBHS MiATOTOBKH Man6yrH1x HpaBOOXOpOH[IlB BU3HAUYCHI HACTYITHI:
3[aTHICTh B IMHCHMOBIM Ta YCHIi MOBI NpPaBWJIBHO (JOTi4HO) OGOPMHUTH
pe3ynbTaté poOOTH; BOJIOJIHHA METONAMH pelaryBaHHs iH(popMarii Ta
1HIII.

ini ¢dopMyBaHHS MOBJICHHEBOI KYJIbTYPH Y CBOIH CYKYIMHOCTI
BiIOOpa)KalOTh  BHMOTH, IO MpPEA'SBISIOTHCS N0  (axiBIsI-FoprcTa
3aBTPAlIHFOTO JHS: Bifg MpodeciiHOi KOMIIETEHTHOCTI 1 NOTpeOu B
CaMOOCBITI JI0 PO3BHTKY HEOOXiIHOTO MHCIeHHs. J[OCATHEHHS TaKoi
IHTErpoBaHOi METH MOXJIMBE IIPU IEBHUX OpraHizaliiHo-MenarorivHux
yYMOBax, BUPOOJIEHHSI TEXHOJIOT1] HaBYaHHs, MOOYJOBaHOI HA TPHHIMIAX
0COOHUCTICHO-OPIEHTOBAHOT MEIarOriKu.
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ITosno3 A. M.,

kypcanr III kypcy

(baxynbTeTy EKOHOMIKO-TIPABOBOT Oe3neKn
JIHIIpOTIeTpOBCHKIIA TepyKaBHUMA
YHIBEpCHTET BHYTPIIIHIX CIIPaB
HaykoBuii kepiBHuk: Canakoen /1. b.,
KaHU/aT IOPUANIHAX HAYK, TOIEHT,
3aBigyBaq Kadenpn ¢inancoBoO-
€KOHOMIYHOT Oe3MeKn
JIHITTPOTIETPOBCHKHUM IepKaBHUH
YHIBEPCHUTET BHYTPIIIHIX CIIPaB

AKTYAJIBHI METOJUKH TA IPAKTUKU BUKJIAIAHHSI
AHTJIIMCBKOI MOBU JJIS1 ITPABOOXOPOHIIIB TA IOPUCTIB

CrorofHi, SIK 1 paHimie, HIHYETHCS BOJIOJIIHHS 1HO3EMHIMH MOBaMH.
I[pote, cripaBa CTOCYEThCS HE TIIBKH MPECTHKY 1 CAMOBIOCKOHANICHHS, a i
Kap’epHUX mepcrekTHB. CHOTJIAJal0Yl CYdacHY CHTYaIlil0 Yy CBITI MH
MOXEMO KOHCTAaTyBaTH, IO aHIJifichka MOBa Oyma 1 3aHIIAETHCS
HaWO1IbIIl TIOMYJISIPHOIO Ta PO3MOBCIOKEHOI MOBOIO Y IHMBIJII30BAHOMY
cBiTi. [liero MOBOIO BeAyThcst 0Oi3HECOBI BIIHOCHHH, 3MIHCHIOETHCS TOPTIBIIS
Ha CBITOBOMY PHHKY, BCTAHOBJIIOIOTHCSI MI>KHAPO THI BiTHOCHHU. BibIiicTh
HCAHTJIOMOBHUX Kpa.l.H, 30KpeMa €BpOHeI‘/IICI)KI/IX, BU3HAYAKOTh BHUBYCHHA
AHIJTMCPKOT MOBH K JKHTTEBO HeoOXimHuii (akrop. YkpaiHa He €
BUHATKOM.

ChorofiHi BiIOYBarOTbCs €BpOIHTErpalliifHi mpouecu aist YKpaiHu.
OnHi€r0 13 BOXIMBUX YMOB HPUUHSTTS YKpainu 1o €Bponeiicbkoro Corwo3sy
€ BH3HAYECHHS BAXJIMBOCTI aHrJiiicbkoi MoBu. B €Bpomi Bci crnpaBu
BeAyThcsi abo X JIBOMa MoBamu, ab0 X TiNbkW aHrmikichkor. Cdepa
IOPHUCTIPYIEHIII Ta TPAaBOOXOPOHHHX OpraHiB HE € BHHATKOM.
E€poreiicekmnii Coro3 BuMarae Bif YKpaiau, moO yci MpariBHUKA Ha
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JIep’KaBHUX TOCajgaxX, y TOMY 4YHCII 1 IIPEICTaBHUKH 3aKOHY, 3HAIU
aHTJIIHCEKY MOBY Ha TOCUTH BUCOKOMY piBHi [1]. [IpoTe, ciymHo 3a3Hauae
Mukona Skumdyk y cBoili mpaui «BukimagaHHs 1HO3€MHHX MOB JJIS
NpaliBHUKIB TPAaBOOXOPOHHUX OPraHiB Ta CEKTOPY O€3MEKM», 1110 BUBYECHHS
AHIJICLKOT MOBH I OHA CIpaBa, 30BCIM IHINA CIpaBa — 1€ BUBYCHHS
HallileHo1 ropuau4uHOi  aHriiiicbkoi. CKIAmHICTE IOTO TMOJISITAaE B
0COOJMBOCTI caMOT FOPHIAMYHOT MOBH: BEJIMKA KiJbKICTh TEPMIHOJIOTIT, CBOS
MYHKTYallisl, IOPSIOK CiB, CTHJIb HAITMCAHHS JOKYMEHTIB, TOILO [4].

Harans [lem’ssHenko y crarti «CydacHi MiAXOQM Yy BHBUEHHI
IHO3eMHHUX MOB y CHCTeMi MIArOTOBKM KanapiB st CiayxOu Oesneku
VYxpaiam» [2, ¢.51-52] onncye epeKTUBHI METOAM BUKIIAJAHHS FOPHIAYHOT
aHriicbkoi MOBU. BOHM 1OB’s13aH] Ha €)EKTUBHOMY MOEIHAHHI PO3BUTKY
HABUYOK TOBODIHHA, Aay[iIOBaHHsA, NHCbMa Ta YWTaHHA. [lepmr 3a Bce,
MOTPIOHO MIATPUMYBATH IIIKABICTH CTYIEHTIB 10 BUBYEHHS AaHTIIIHACHKOI
MOBH H TOCTIHHO HaramyBaTH, HABIimIO IIe MOTPIOHO Ta SKi MO3WUTHBHI
pe3ynbTaTé 1e Aacth. Komm CTyIeHTH 3amiKaBiieHi y IIbOMY, TOJiI BOHH
MIPOSIBIISIIOTH AKTUBHICTD 1 3aB3ATIiCTh Ha 3aHATTAX. Lle € 3amopykoro ycmixy.
Jis po3BUTKY HABHYOK YHTAHHS, IOTPIOHO MPOTIOHYBATH CTYACHTAM IIiKaBi
iM crarti abo miteparypy. Ilpore, HeoOXximHO He 3a0yBaTH IIpo
CHeIliaTi30BaHIA HATIPSIM — IOPAIUIHUI.

Jns po3BUTKY CHPUHAHATTA MOBH Ha CIyX IOLUIBHUM € 4YacTo
BMHUKAaTH CTyAEHTaM 3alliCH MOBJICHHS HOCIIB 1 NpOMOHYBaTh pi3Hi
3aBJIaHHS, SIKi MOKPAIWId O iXHE CIPUAHATTS 1HO3eMHOi MOBH. TakuMmu
3aBIaHHSIMU MOKYTh OYTH TECTH IO TEKCTY, BiJINOBI/Ii Ha MUTAaHH!, 3a1aH] B
3anmcy, abo >k mepexnan. [ po3BUTKY HE TUIBKH CIIPUMHSTTS MOBH, a i
PO3MOBHHX HaBHYOK, IOTPIOHO TIOCTIHO TOBOPUTH 3i CTyAEHTaMH
anrmiiicekoto. CraBUTHM M BIAKpHTI THTaHHS, [aBaTW 3aBJaHHS IIPO
MATOTOBKY BAOMa KOPOTKHX BHUCTYIIB, TOIO. E()EKTHBHOIO MOKIMBICTIO
MO’KE CTaTH 3yCTpid i po3MOBa 3 HOCIEM aHIIIHACHKOI. [ mokparieHHs
HaBUYOK IMUCHbMa, CTYIEHTH MaloTh OaraTo MHcaTv i mapajenbHO BHBYATH
rpamMaTHKy. AJpKe SIKIIO Y MOBJICHHI JIeCh NMpOMaiHe NOMMIKA, i1 MOXYTh
HE TIOYYTH, a Ha MMCbMIi yCe 3aJOKyMEHTOBaHO.

B VkpaiHi opuauuHa aHrJilChbKa BUKJIAJIAETHCSI B YHIBEPCHTETaX,
AKI TOTYIOTh  MaiOyTHIX IOPHUCTIB, CYIJIB Ta NpPEACTaBHHUKIB
IPaBOOXOPOHHUX OpraHiB. Tako) IOPUANMYHY aHIVIIIICBKY MOBY MOXHA
BUBYHMTH Ha creumiaibHuX Kypcax. OcoOiumBo 1e Oyae KOPHCHO
JIOCBIJTYEHUM TIpalliBHUKAM, sIKi BXKE JIaBHO 3aKiHYHMJIA HABYAIbHUI 3aKiaj
[3,c.167]. Xou piBeHb BUKJIQaHHS MOTPeOYe YIOCKOHAICHHS, MU BCE e
MaeMo 0araro CreIiajicTiB, sSKi 3/1aTHI 3al[IKaBUTH il HABYUTH CTY/ICHTIB.

OTxe, aHrIiCbKa MOBA 3apa3 Jy)e BXIMBA B YCiX cepax JKHUTTS.
IOpunnyna aHrmificbka — me Habarato CKIamHIMIA Ui BUBYEHHS MOBa
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yepe3 CBOi JIGKCHYHI Ta TpaMaTW9Hi OCOOJMBOCTI. 3BaKalOUW Ha CydacHi
CTOCYHKH YKpaiHu 3 €BpOTOI0, MH IMOBHHHI CIiJyBaTH €BPOMEHCHKUM
CTaHmapTaM i BUMTH aHruiiceky. [lonmpu Opak cremiamicriB, B YKpaiHi
iCHye NOCHTh CWJIbHa HaB4ajJbHa 0Oa3a. ToMy 3allMIIA€TbC 3a0XOTHTH
CTYHCHTIB.
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KaHJIU/1aT NeJaroriTHuX HayK,

cTapimmii BUKIagad Kadeapyu iHO3eMHHX MOB,
HanionansHa akajeMist BHYTPIIIHIX CIIpaB

3MICT TA POJIb COIIIOKY.J__II)TYPHOi KOMIIETEHTHOCTI B
MMPOLECI IHHTOMOBHOI NIIIOTOBKU ITP AIIIBHUKIB
ITPABOOXOPOHHUX OPI'AHIB

InTerpamiss Hamoi aepXkaBU B €BPONEHCHKUI NPOCTIP MOCHIIIOE
HEOOXITHICTh €(EKTHBHOTO BHMBYCHHSI 1HO3EMHUX MOB. [IparHeHHs a0
€BPONCHCHKOTO pIBHSA HABYAHHS 3YMOBIIIOE HEOOXITHICTH BiAMOBiTaTH
TICBHUM KpPUTEPIsSM, IO BJIACTHBI IIbOMY piBHIO. B mepmry depry, mocrae
HEOOXIHICTh BMBYEHHS Ta JOCTATHLOIO BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
BuBueHHs 1HO3eMHOT MOBH Ma€ psii 3aBJaHb, aje¢ HAWTOJIOBHIIIE, SKE
NOCTa€ Tepe]; CyO0’€KTaMH HaB4YaHHS — 1€ OBOJIOJHHS 1HIIOMOBHOIO
koMmyHikaTHBHOIO KommereHTHicTio (IKK), ToOTO OBONOAIHHS TEBHHMH
3HAHHSMH, HaBUYKaMH Ta BMIHHSMH B ycHIi Ta nucemuiid ¢opmax. IKK
MOUIAETHCA Ha 2 CKIaIHUKU:

¢ MOBHHUI, SIKUIl BKJIIOYaEe B ceOe JIGKCHKY, IPaMaTHKy, (DOHETHKY,
TEXHIKY YMTaHHS Ta TEXHIKY ITUCbMa;

¢ MOBJICHHEBHI, SIKWI BKIIOYae B ceOe ay/iloBaHHS, TOBOPIHHS,
YHUTAHHA T4 IIUCHMO.
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Vi i KOMIOHEHTH IIOBMHHI BHBYATHCH SK ONHE IlijiE, OIUH
KOMITOHEHT TIOBUHEH MiIKPIIUTIOBATH 1HIIHHI.

Ane, OIHOTO 3HaHHA 1HO3eMHOI MOBM Majo Juisi TOro, mio0
CIJIKYBATUCS 3 1HO3EMISIMH, OCKUILKHA B HUX 1HINA KYJIbTypa, MCHTAJITET,
Tpaguuii, a oDke, Tpeba  (opMyBaTH  JIHTBOCOLIOKYIbTYPHY
komnereHTHicTh (JICK) — 3pmaTHiCT Ta TOTOBHICTH JIFOAHUHHA 1O
IHIIOMOBHOTO ~ MKKYIbTYpHOTO  criiikyauHs [1]. [l Toro, 1mo6
aJICKBATHO Ta TPABUIIbHO p03yM1T1/1 1HO3eMIIsl, HEJOCTaTHO 3HATH JIMIIIC
1HO3eMHY MOBY, Tpeba Iie 3HaTH i KyIbTypHE nmrpyHTﬂ Came KyJILTyle
PO301KHOCTI 3yMOBJIIOIOTH BEJIMKI TPYAHOII Y PO3yMiHHI I[IHHOCTEH,
TpaJuIliid, TMpPaBUJI NOBEMIHKU, PUTYaIB, KapTiB, MPUTaMaHHUX KpaiHi-
HOCi0 MOBHM. TakuM YHHOM, HE3HAHHs, HEBPaxyBaHHsS YU HEKOPEKTHA
IHTepIpeTaris UuX MIHHOCTeW MOXKYTh CIIPUYHMHHUTH KYIbTYpHI O6ap’epu, a
iHoAi # KoH(ikTH. Tomy, Ayt TOro mOO CHINKYBaHHS OyJIO YCHILIHUAM,
HeoOxigHo mranoMipHo hopmyBaru JICK y KypcaHTiB / CTYHEHTIB.

Crin maragary, mo JICK cknagaeTsces 3 TphOX KOMIIOHEHTIB:

COYIONTHEBICMUYHO20;

COYIOKYIbIMYPHO20;

coyianvro2o[2].

KoxkeH 13 m0WX KOMIIOHEHTIiB Mae€ CBOI 0COOJHMBOCTI Ta
XapaKTepUCTUKA. Mu Ke X04eMo OUIbII JCTATFHO  PO3TIITHYTH
COMIOKYIbTYPHHUI KOMITOHCHT.

Couioxymﬂypna KOMIIETEHTHICTh — I 3JaTHICTh O0COOUCTOCTI
HAOYBAaTH  PISHOMAHITHAX  KYIbTYPOIIOTIYHHX, JIHIBOKPAiHO3HABYIX,
COIIOKYIBTYPHUX 1 Ml)KKy.]'ILTypHI/IX 3HaHb i KOPHCTYBATHCh HUMH LA
JIOCSTHEHHS CBOIX IIiJIed B I1HIIOMOBHOMY cIijKyBaHHI [1]. OmamMm i3
KOMITOHEHTIB IIi€i KOMIICTEHTHOCTI MOKEMO Ha3BaTH 3HAHHS TPO KpaiHy-
HoCist MOBU. CFOT MO’KHA BiJTHECTH 3HAHHS TIPO:

a) ICMopuKo-KyIbmypHUti ¢)oH: CTAaHOBJICHHS Ta PO3BUTOK KpaiHH,
icTopuuHi moii, KiriMaT KpaiHu Ta reopradiro;

0) coyioxkyremypHuil ¢on: mpasa, cBOOOIM, 000B’SI3KM TPOMAISH,
YCTpil KpalHH, MOJIITHYHA CHCTEMa, CKOHOMIiKa, HayKa, MUCTCIITBO, PEJIIris,
OCBiTa, TEXHIKa, BAPOOHUIITBO;

B) emHOKYIbMYpHUL (hOH: TYXOBHI I[IHHOCTI Hapo1y, CBATA, OOPSAH,
Tpaauiii, 38M4ai, HalllOHANIbHI CTPaBH, CKJIaJl PO3YMY;

T) cemiomuyHuti ¢)oH: CUMBOJU Ta 3HAKHU, SIKHMH KOPUCTYIOTHCS
Hocii MOBH, pi3HI no3Hadku. L{i 3HaHHS TOTPIOHI AN MpPaBHIBHOTO iX
BUKOPHCTaHHS  TiJl 4Yac CHUIKYBaHHS 3 MPEACTABHUKAMH IHIIOMOBHOT
KYIbTYPH Ta AJIsl IPaBUIILHOT 1HTEpIIpeTalii uX MmoHsTh [2].

BaximBumu € 3HaHHS TeM JUisi OOrOBOpeHb Ta JIUCKYCIH.
BaxummBicTs 3HaHB “Oe3mednnx’ Ta “HeOe3MeYHnX’ TeM AN CHUIKYBaHHS €
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6e33anepeyHoto. Jlo “Oe3meyHnx TeM” MOKHA BifHECTH O€ciiiy Mmpo cropr,
MOTO/ly, MHUCTELTBO, KOHLEPTH, PO3Bard, KHUTM Ta IHIII TEMH, SIKi HE €
TPEAMETOM JIJISL CYIIEPEYOK 000X CIIBPO3MOBHHKIB. 3 1HIIIOTO OOKY, TEMH,
ki He Tpeba MmiAHIMATH TiJ Yac CHUIKYBaHHA 3 1HO3EMISIMH, I€
“mocrarku”, “peniris’”, “npo6neMI/I B JKHUTTI”, “TIOJIITHYHA CHTYaIlis” .

Otmxe, MOXKEMO 3pPO3YMITH, IO BAXIUBICTH COLIOKYIBTYPHHX Ta
KYIbTYPOJIOTIYHUX 3HaHb € HE MEHII 3HAYYIIOl0, aHiX 3HAHHSA BJacHe
iHO3eMHOT ~ MOBU.  3HAUYI[ICTh  COIIOKYJABTYPHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI
NPOCTeXYEThCS 1  HA  JIGP)KABHOMY  DiBHI, KOJIM  IPAlliBHUKH
MPaBOOXOPOHHUX OPraHiB HaIIol AEp)KaBU CIIBIPALIOIOTh 3 1HO3EMHUMHU
KoJIeraMH 3 MUTaHb (paxy W BIAMOBIMHO MOBHHHI PO3yMITH Ti 4H 1HII
0cOONMBOCTI KyIbTYpH, 3BHYAiB Ta €THKH; ajie ¥ Ha HIDKYMX PIBHAX,
30KpeMa, KOJW Halli MPaBOOXOPOHLI pearyroTh Ha 3BEPHEHHS TI'POMalsMH
IHIIX JIeprKaB, sKi mepe0yBaroTh HAa TEPUTOPil Y KpaiHH.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepe

1. birmu O.b., Bopucko H.®., bopenpka I'.E. Meroanka HaBdaHHS
1HO3eMHHX MOB 1 KyIbTYp: Teopm i TIpaKTHKa: HmpquHK JUISL CTY/ICHTIB
KJIaCHYHHX, MEJaroriyHuX 1 JIHTBICTUYHHX YHIBEPCUTETIB / 3a pex.
Hikomaesoi C.1O. K.: Jlensit, 2013. 590 c.

2. birmu O.b., bopucko H.®., bopempka I.E. Meroanka
(hopMyBaHHSI MIKKYJIbTYPHOI IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIIi:
Kypc nexuiii: [HaB4.-MeTOJ. MOCIOHMK ISl CTY/IEHTIB MOBHHUX CIICI.O.B. —
kBani¢. piBHA “Marictp”], 3a pexn. Hikomaesoi C.1O. K.: Jlensit, 2011. 344
C.

3. CwmiproBa  JIJL Metoanai aCTIEeKTH (hopmyBaHHS
COLIIOKYJbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI Maif0 yTHHOT'O yJUTENsl iHO3EMHOI MOBH.
Hayxkosi 3anucku. Cepia: @inonociuni nayku. 30.Hayk.mpanb. Bum.104(2).
KipoBorpan: PBB K/ITY imeni Bonogumupa Bunnuuenka, 2012. C410-
416.

4. SlwenkoBa O.B. OcHoBM Teopii MOBHOi KOMYHiKamii: HaBd.
mocib. K.: Axkagemis, 2010. 312c¢.

Romaniuk O. M.,

Lecturer at the Department of Foreign
Languages and Culture of Professional Speech,
Lviv State University of Internal Affairs

DEVELOPMENT OF DIALOGICAL SPEECH IN TEACHING
FOREIGN LANGUAGES

An integral part of the professional training of future law
enforcement officers and lawyers is foreign language learning. In today’s
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context of intense international contacts, foreign language becomes an
important means of generalizing knowledge of reality and intercultural
communication. That is why teaching a foreign language in the course of
future professional activity is a teacher’s priority.

In the curriculum of the discipline “Foreign Language for Specific
Purposes” it is indicated that the development of communicative
competence takes place in accordance with students’ ability to learn, their
subject knowledge and previous experience, and is carried out within the
context of learning and specialization. Taking into account the above
mentioned, one of the main tasks of foreign language teacher is to choose
the learning material according to the level of knowledge of students.

The purpose of a foreign language as a subject is to master students’
ability to communicate in the language they are learning. This skill implies
the ability to form communicative competence. The training should be
oriented towards achieving a proper level of foreign language that will
allow students to use it in direct oral communication with native speakers.
Therefore, foreign language teaching involves using the language as a tool
in future professional activity of students.

Language communication is carried out in the form of oral dialogical
and monologue speech. Both forms of speech (dialogue and monologue)
have distinctive features and differences. It should be noted that oral
language learning should be started with the development of monologue
skills, and then moving to the development of dialogical speech. A.
Miroshnichenko defines dialogical speech as a process of speech interaction
of two of more participants of communication [1, p. 10]. Therefore, within
the speech act, every participant alternately acts as a listener and as a
speaker. Formation of students’ dialogical language skills means that they
develop a number of skills that allow them to perform the communicative
task under the typical conditions of communication. Exchange of remarks is
accompanied by mutual understanding; it provides good listening and
speaking skills that are needed for the interlocutors and speech activity.
Students need to develop the ability to initiate a dialogue, respond to the
interlocutor in order to continue the conversation.

The textbooks, handouts and workbooks contribute to the
development of the students’ thinking as well as their communication skills
engaging them in an active creative process of communication and
interaction with each other. There are certain difficulties in mastering the
students’ dialogue, which are related to its non-predictability. It is
impossible to plan the dialogue in advance, since the speech behavior of
each participant is largely determined by the partner’s speech behavior.
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The individual approach should be used in foreign language
teaching. Information about the students, their interests, characters,
experience, and relationships in the group will definitely help the teacher to
interact with the group and to get the result. The task of the teacher is to
involve the students not only in the dialogue, but also in the fulfillment of
other communicative tasks, namely discussion [10, p.18].

To sum up, dialogue is the interaction of the subjects of the learning
process, which can be developed in different directions. It should be noted,
that during dialogical speech training in the process of foreign language
learning students show their creative personality, improve their
communication and organizational abilities.
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KkypcaHnt B3Boty DEITD 842

JIHITTPOTIETPOBCHKUI IepKaBHUM

YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIIpaB

Hayxognii kepiBauk: HoBunnbka L. B.,
BUKIIa/1a4 Kadepu ryMaHi TapHUX

JIUCLMIUIH Ta IICUXOJIOTIT HMOJIIIERCEKOT MisIIIbHOCTI
JIHITTPOTIETPOBCHKUIA IepKaBHUM

YHIBEPCHTET BHYTPILIHIX CIpaB

POJIb IHO3EMHOI MOBH Y IIPO®ECIMHINA JISIIBHOCTI
CHIBPOBITHUKIB IIPABOOXOPOHHUX OPT'AHIB

CucreMa BHUIIOT OCBITH YKpaiHH CYTTEBO 3MIHIOETHCS BiAMOBITHO
3000B’s13aHHSAM, sIKi B3iB Ha ceOc ypsii Hallol Jep:kaBd, BCTYMAKOUU Ha
uUax — eBpoinTerpanii. Cepen HacmigkiB 1bOro peOpMyBaHHS MOXKHA
3a3HAYMTH, 30KpEeMa METOMOJIOTIUHI HOBOBBEICHHS IPU BHUKJIAJAaHHI Ta
BUBYCHHI IHO3EMHUX MOB Y 3aKJIa/1aX BUIIOT OCBITH.

He Bukimkae cymMHIBY TOM (haxT, 1110 BUBYECHHS IHO3EMHHUX MOB OyII0
Ta 3aIMLIAETHCA OJHIEI0 3 TOJIOBHUX CKJIAJOBHX MPOLECY CTAHOBJICHHS
CrpaBXHbOrO (axiBus. Y 1bOMy acleKkTi BapTOl0 yBark € HOBa
€Bpoleiicbka MOBHA I[IOJITHKA, CIpAMOBaHAa Ha  BIPOBAUKCHHS
0araTOMOBHOCTI cepe/] BUITYCKHHKIB BUIINX KL
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Y cydacHMX yMOBax pO3BUTKY Ta pe(OopMyBaHHS BITYHM3HSHOI
chepu OXOPOHU MPABOMOPSAKY MpoOJieMa CTBOPEHHS OB JOCKOHAIOL
CHUCTeMH BimOOpy KaapiB HaOyBa€ 3HAYHOI akTyaldbHOCTI. OmHHM i3
HaOpsIMKIiB 11 PO3B’sI3aHHS MOJKHA Ha3BaTH Kypc Ha (HOpMYBaHHS HOBHX
NICUXOJIOTIYHUX HABUYOK Y IMPAiBHUKIB IPABOOXOPOHHUX OPraHiB,
NOYMHAIOYM BiJ MaTPYIbHUX IOJIIEHChKUX, 1 3aKIHYYOUH KEepiBHUM
cknagom [1, ¢. 85].

CydacHuil eram icropil ykpaiHCbKOi momimii BigkpuB B 11
(¢opMyBaHHI HOBHMH pO3ALI, & camMe — MIXKHApPOJHE CHiBPOOITHUITBO Y
pizaux chepax (QYHKIIOHYBaHHs [EpXKaBW, 30KpeMa W HpU MiIrOTOBII
Bucokonpodeciiinux  kaapiB. [IpofoBkKylouM Ta  BIOCKOHAIIOIOYHU
MDKHApOJHE CIIBPOOITHUIITBO 3 DI3HUMH KpaiHamH, KEpiBHUH amapar
HamionansHo1 mominii BU3HaYa€ Taki NUIXH HiATOTOBKH KaApiB:

CTBOPEHHS MOJKJIMBOCTEH 1 HOBHX YMOB MIOAO 3aCTOCYBAaHHS
€BPOTEHCHKOTO JIOCBiMy B ramy3i npodeciiiHol MiATOTOBKH KajpiB,
BKJIIOYAIOYH ITOTTIHOJICHE BUBYCHHS 1HO3EMHUX MOB;

ITOBHE BJJOCKOHAJIICHHS OCBITHBOTO IIPOIIECY, 30KpeMa HOBHI PiBEHB
BHBYCHHS iHO3EMHHX MOB;

3MIHCHEHHS HOBITHIX HAYKOBHX JIOCII/KEHb II0JI0 TUTAaHb PO3BUTKY
MIPaBOOXOPOHHOI  JSUTBHOCTI Ta CYYacHHX METOJiB OOpoTeOM 3
IHTEpHAIIOHAILHOO 3IOYNHHICTIO.

[lix vac BUKOHAHHA CBOiX CIY)KOOBHX MOBHOBXCHb MPALiBHUK
MOJILiT BCTymae B MIiaJlor HE 3 OJHHM JIECATKOM IFOICH, TOMY 3aIyist
YHUKHEHHSI OinbImocTi KOH(IIKTHUX CHTyalii, abo 3amid HaWOimbII
epeKTUBHOTO X  BHUpIIIEHHS, NOJINEHCHKUA Mae  00OOB’S3KOBO
JOTPUMYBATHCS KYIbTYPHHX HOPM npodeciiiHoro MoBieHHs. | B mpoMy
aCTeKTi BaXKJIMBUM € BHJUICHHS TaKOTO EIEMEHTY, SIK 3HAHHS IHO3eMHOI
Mosu. Amxe 3HaIOUM ii, MOJIEHCEKUI MOJKe 3 JIETKICTIO CIIJIKYBaTUCS 3
rpoMajsiHAMH IHIIMX JEpKaB, sKi MOPYIIYIOTh YHHHE 3aKOHOIAaBCTBO
VYxpainu, a0o sixi onuHUIHCS B 01111 1 MOTpeOyI0Th Mpo¢eciiHOT JOOMOTH.

Ha choroaHiuHiii 1eHp YKpaiHa € TypUCTHYHOK KpaiHOK, TOMY Ha
NpaliBHUKA TOJIIT TOKJIaJaeThcs 000B’I30K 3aXUIIATH MpaBa Ta cBOOOAH
HEe JIMIIe TPOMAJsH Halloi JepkaBH, a i 1HO3eMuiB. [HO3emelp mpH
BI/IHHKHCHHi Y HbBOTO HpO6HCMHI/IX UTaHb TIOBHHCH 3BEPHYTUCA 10
YKpPaiHCHKOT'O ~ TOJILEWChKOTO Ta OTPUMATH  BUCOKOKBTi(hiKOBaHY
JIOTIOMOT'Y, 1 BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B JJAHOMY BHIIQJIKY € MPOCTO
HeoOxinHuM enemeHTOoM. Came TOMy 3apa3 ypsaoM Ta MiHicTepcTBOM
BHYTPIIIHIX CIPaB PO3pOOJISIOTHCS HOBI METOJOJIOTIUHI MUISIXM BUBYCHHS
1HO3eMHOT MOBH SIK JIJIsI JIIFOYMX IPAIliBHUKIB MMPABOOXOPOHHUX OPraHiB, TaK
1 IJI1 KypCaHTIB Ha eTarl HaBYaHHS B 3aKJIaJ[ax BUIIOT OCBITH.

115



[lizcymoBytoun, MOXHa CKa3aTH, IO 3HAHHS 1HO3€MHOi MOBH He
TUIBKK 3HAYHO MiABHIIMTH CTAaTyC MOJILEHCHKOr0, HOr0 CaMOOIIHKY Ta
npoQeciiiHy KOMIICTCHTHICTh, a W JO3BOJIUTh HAJArOAUTH OLTBIN JOBIPIUBI
CTOCYHKH y TpOIIeCi KOMYHIKAIll 3 1HO3EMHHMH TYPUCTAMH, IO TaKOXK
cripusiTiMe HOPMYBAHHIO MO3UTHBHOTO iMiXKY Hamioi aepkasu [2, €. 136].

Takum 4YWHOM, pPO3MIPKOBYIOUM HaJx mNUTaHHAM: «Yu BapTo
YKPalHCHKUM IIOJIIIEHCHKMM BHBYATH 1HO3EMHY MOBY?», 13 ypaxyBaHHAM
yCiX BHII€3a3HAYEHUX apryMEHTIB, BIIIOBIIb BOAUAETHCS Oe33arepeyHor0:
«3BicHo Tak!». [IpoTe BaxkiuBO, 1MI00M IHIIOMOBHA MiJroToBKa (haxiBIiB
NPOJIOBXKYBaja PO3BUBATHCS B HAlliil KpaiHi 1 3Halilula MIATPUMKY Y
KEpIiBHHUIITBA CTPYKTYpH TMPABOOXOPOHHUX OpraHiB. AJKe BMIHHS
CIIJIKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO, B TOMY YHCII, 1 JJisI CIiBpOOITHUKA
MO, € Ha CHOTOMHIIIHIA JE€Hb CBOEPITHUM BIiKHOM Y CBIT, IO CHpHSE
IOCATHEHHIO IOCTABJIEHWX IIJIEH 3a IOIIOMOIOI0 HOBHX 3HI0HOCTEN Ta
HaBUYOK.
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FOREIGN LANGUAGE TRAINING OF FUTURE LAW
ENFORCEMENT OFFICERS IN THE NEW CONDITIONS OF
PROFESSIONAL ACTIVITY

The current trends in Ukraine's formation and the development of its
law enforcement agencies set new priorities and tasks for the new police.
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Bringing Ukraine's police to the best of world standards should be
carried out both taking into account global trends in human rights
compliance and taking into account the internal conditions of the country's
development. The best practices of law enforcement in many European
countries, such as France, show that the socio-service nature of police
activity, working for the people and with it, can lead to significant successes
in detecting certain types of crime and preventing crime.

Based on the analysis of literature on the subject, we determine that
the modern police officer should be distinguished: social and psychological
readiness for interaction and understanding, a certain level of language
training and constructive behavior in conflict situations.

It is known that the activities of police officers are communicative.
The acquisition of certain communicative qualities and skills by law
enforcement officers is to a large extent the key to effective professional
activity, and the issues of language (foreign language) training becomes
extremely relevant. As practice shows, the realities of modern policing
require that police officer not only have a rudimentary command of foreign
languages to communicate with foreigners within the framework of public
safety functions, but also a rapid exit of the country's law enforcement
agencies into the international arena. Ukrainian police may be sent to
international organizations, involved in the training of law enforcement and
security personnel in foreign languages, participate in international
peacekeeping and security operations and be fluent in foreign languages [1].

Good knowledge of both the language and non-verbal
communication, knowledge of certain local realities is the key to successful
communication and usually timely assistance and hot pursuit of crimes.
Similar knowledge is formed in future law enforcement officers when
learning a foreign language at different stages of vocational training:
primary, in higher education institutions with specific conditions of
education, postgraduate education and job training [1, p. 3].

In our opinion, language (foreign language) training should take
place at all stages of the professional training of law enforcement officers.
This should create conditions for lifelong learning. The differences are only
in the levels of ownership (from introductory during primary preparation to
autonomous or competent at the postgraduate stage).

Unfortunately, the level of command of foreign law enforcement
officers is still quite low, and their language (foreign) training needs
considerable improvement.

The practice of teaching foreign languages to future law enforcement
officers indicates that there are some contradictions in the process of
learning: between the content of the subject foreign language in vocational
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education institutions and the professional needs of law enforcement
officers; between the language training process and the realities of daily
policing; between a certain “non-system” of linguistic (foreign) training of
future law enforcement officers and the possibility of continuous linguistic
(foreign) training.

The content of training should be analyzed in strict accordance with
the conditions, features, and content of the future professional activities of
law enforcement. Only through such factors can sustainable motivation to
learn and increase the efficiency of the entire educational process be
achieved.

The language training process should be as close as possible to
future professional activity. Language and speech exercises should be
meaningful and procedurally relevant to the professional context.

By a certain “non-system” of linguistic (foreign) training of future
law enforcement officers, we understand the lack of a clear strategy for
linguistic (foreign) vocational training. In practice, there are usually
disadvantages such as the lack of textbooks on the training profile of
specialists. Teachers are forced to search for numerous materials for
conducting classes, writing methodical developments and creating their own
textbooks. Often, textbooks or educational materials written by different
authors, even within the same educational institution, are not coordinated
one, which leads to duplication of grammatical, lexical topics, etc. [2].

Based on the above, we can conclude that there are certain problems
in the implementation of future law enforcement officers' language (foreign)
training in the new conditions of their professional activity. In our opinion,
it is advisable to organize the linguistic (foreign-language) training of future
law enforcement officers as a purposeful, professionally-oriented,
continuous, level, gradual, systematic process with clearly coordinated
components.

References

1. Tlpo Harmionaneny mnomimiro: 3akoH  Ykpaimn. URL:
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/580-19 ( mara 3Beprenns 17.04.2020)

2. 3arajgpHo€Bponeiicbki PekoMeHmalii 3 MOBHOT OCBITH: BUBYCHHS,
BUKNIQJIaHHs, ouiHtoBanHs [Hayk. pen. ykp. Bup-ua C.IO. Hikonaesal.
Kuis: Jlensit, 2003. 237 c.

118


https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/580-19

Cemuyk H. O.,

KaHIU/IaT IOPUANIHHUX HAYK,

CTpalui BUKIaaay,

HaunionansHuii aBialiiiiHuii yHiBEpCUTET

OCOBJIUBOCTI NTPOBEJEHHA CEMIHAPCBKUX 3AHATH
3 CHEHIAJIBHUX OPUINYHUX JUCTIUILJITH
AHTJIICBhKOIO MOBOIO 3A METOJIMKOIO CLIL

[Tin uwac BukIamaHHs lopuanuHux auciuiulin y BH3 B ymoBax

VYkpainu (KoJH 3riJIH0 HABYAIBHOTO IUIAHY 3aHSATTSI MAIOTh YITKUI MO HA
JeKii Ta ceminapu abo naboparopri pobotr) CLIL (Content and Language
Integrated Learning) Moske 3aCTOCOBYBATHCS JIMIIE 3 BpaxyBaHHIM
BKa3aHHUX 0COOJIMBOCTEH.
Hanpuknan, mpu miarotomi mo sekmiifiHoro 3amsatrss CLIL moxe
3aCTOCOBYBATHCA JHIIE (parMEHTapHO: 1) HOCTYMHHM € TIOCTaHOBKa Ta
JOCSTHEHHS OJJHOYACHO METH 3aHSATTS 3 IOTJILY OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO
po¢eciiiHOI0 JIEKCHKOI0, Ta , OJHOYACHO — OBOJIOMIHHSAM 3HAHHAMHU 3
Kypcy, skuil Bukmamaetses [1, 518]; 2) BpaxyBanHs 0a30BHX MpUHIMIIB 4
«C» [2, 56] Takok MOXIHBE 3 TIONMPAaBKOIO HA KIACHYHUM JICKIIHHIA
dbopmar, sKuii CcyrreBo OOMeXye BHKIamada B TIOCTIHHIA 3MiHi
AKTUBHOCTEH.

Tako>x eBHI 0OMeXeHHSI HasiBHI NIPH BUKJIaAaHHI aHTJIHCHKOI0 MOBOIO,
sIKa JUI CTYZIEHTIB € 1HO3EMHOI0, KypCiB, sIKi IependayaroTh J1adopaTopHi
poOOTH —HampuKIaa, Kypcy KpuMiHamicTHKW. I[Ipore B maHOMy pasi
enemenTr CLIL, Taki sk MakcCMMaibHe 3aCTOCYBaHHS 1HO3eMHO] JIITepaTypH
3 TPEIMETY, Pi3HUX JOJAaTKOBUX MarepiaiiB Ta 30epeKeHHs HeoOXiTHOT
«IMHAMIKM» y BUKJIQJIAHHI TaKOX JMJO3BOJISIE TIOKPAIIUTH OBOJIOIIHHS
CTYJCHTOM 3HaHHIMH 3 IPEAMETY.

Pazom 3 TuM, npM NMpoOBEAEHHI CEMiHAPCHKUX 3aHATh s MalOyTHIX
topucri, Mmeroguka CLIL Mosxe 3acTocoByBarucsi B moBHOMY 00cs3i. Kpim
TOTO, BOHA 0COOJIMBO BAalia JUIsl MiITOTOBKW MalOyTHIX IOPHCTIB, HABYAHHS
SKUX TPAAULINHHO € BOETAITHUM: Ha IEpPIIOMY €Talli OCHOBOIO € BHBYEHHS
Teopii, a Ha JPYroMy — BUPIIIECHHS MPAaKTUYHUX 331a4. ToOTO uepryBaHHs
AKTHBHOCTEH, XapaKkTepHe JIsi BUBYCHHS IOPHIMYHHUX AMCIMIUIIH PiTHOIO
MOBOIO CTyleHTa, Npu BukianaHHi 3a wmeroxukor CLIL ortpumye
JIOJAaTKOBUM PO3BUTOK T4 HOBUM NOILTOBX.

Tunoswuit nnan ypoky anst CLIL ckiagaerbes 3 TaKUX €TaIiB :
 1iepeBipKa MoTepe/iHiX 3HaHb;
® [IPAKTHKA 3 3MiCTOBHOT YaCTUHU YPOKY IHO3EMHOIO MOBOIO;
® PO3IIMPEHHS CIIOBHUKOBOTO 3aI1acy;
® 3aKpIIUICHHS 3HAHB;
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® HABHYKH ITiIOUTTS IiICYMKIB;
® 33CTOCYBaHHS HOBHX 3HaHb;
® MepeBipKa Ta BUMPABJICHHS MOMUIIOK [3, 5].

IIpote Ha maHOMY erami, HE JAMBISYKMCH Ha OUTbII HiX 30-TH piuHHN
JIOCBIJ] BHKJIAJaHHS INPEAMETIB aHIJIHCbKOI0 MOBOIO B HaiioHaibHOMY
aBianifiHOMY yHiBepcuTeTi, Ha nanuii yac Meroauka CLIL nenrtpanizoBano
He 3acTocoByeThes [1]. DakTUUHO CTYIEHTH HAaBYAIOTHCS 3a MPOTpaMaMu,
K1 SIBJISIIOTH COOO0 MepeKsia]] AUCIHUILTIH, SKI BUKJIAIAI0ThC YKPATHCHKOO
MOBOIO. A TIpHU CKIaJaHHI HaBYAIbHO-METOJMYHUX KOMIUIEKCIB Taka
crendika TakoK He BpaxoByeTbes. [Ipote, HaOMMKalO4YUCh 10
MDKHApPOIHUX CTaHAAPTIB BUKIAJaHHsA, MOTPIOHO BpaxOBYBaTH HasBHI
HOBaIIi1 B MeJaroriyHili Haylli Ta HTH B HOT'Y 3 4aCOM.

Tomy mami, ams imocTpanii JOMITFHOCTI 3aCTOCYBaHHS TaKOi METOIUKHI
sk CLIL mpm BUKIAAaHHI IOPUANYHUX ITUCHUIUIIH Ha aHTJIOMOBHOMY
MPOEKTI, MPEICTABICHHUI MPUKIA/ IJIAHY CEMIHAPCHKOTO 3aHATTS 3 KypCy
«AmBokarypa Ta HoTapiam» (Advocacy and Notary Service in Ukraine) mst
CTYIEHTIB aHTIOMOBHOTO mpoekTy mo Mmeroamii CLIL, po3poGienuit Ha
0a3l icHyr0UOi HaBUalNbHOI Ta poOOY0i HAaBYANBHOI mporpamu. B myxkax
OynyTh JaHi IIEBHI MOSICHEHHS.

Topic
The concept of the bar (moHATTS anBOKaTYpH)

LESSON AIMS (3micToBHa YacTHHA 3aHATTA — AKi NIHTAHHA MAKTh
O0yTu po3kpuTi mix yac ceminapy) — Content: By the end of the lesson the
students will have greater understanding of what bar and barrister’s self-
government is, what tasks, organizational forms, types and principles of
advocacy can be used for.

LESSON AIMS (B pamMkax AaHOr0 3aHATTA — fIKi HOBi IOpHAWYHI
TepMiHU iHO3eMHOI0 OyayTh BMBYaTHCh) — Language: The students will
have expanded their vocabulary in the field related to the topic: a bar, law
bureau, legal practice, lawyer's office, lawyer unions, right to practice
advocacy, lawyer activity, barrister’s self-government, Ukrainian National
Bar Association.

Age group
Adults

Level
Bl+

Time
90 minutes

Materials
* CLIL lesson worksheet
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Introduction

This topic and accompanying tasks / activities offers the teacher and
students the opportunity to develop both content and language knowledge to
an appropriate depth over a single lesson or a series of class hours.

Procedure

1. Lead-in (Bctyn mo ypoky) [5-10 minutes]. Students get information by
listening to the teacher. The teacher tells the students that they are going to
do.

2. Checking previous knowledge (moBTopeHHs Marepiany 3 MHHYJIOTO
ceminapy) [5-10 minutes]. Students read a list of phrases and fill in the
matching words from past seminar.

3. Expanding knowledge and specific language (posmrupenssi 3HaHb Ta
MpakTHKa B BHUKOpucTaHHi TepminiB) [20 minutes]. Students answer the
teacher's questions according to the topic of the seminar.

4. Practising functional language and checking the knowledge
(mepBipka 3manb) [20 minutes]. Students use their language and special
knowledge to find out the right answer for some questions.

5. Noticing and analyzing language (reading)+ Developing cognitive
skills (reasoning) (uwuraumsS+MipKyBaHHs 0OpH BupimeHHi 3amad) [20
minutes]. Students speak and discuss the cases suggested by the teacher.

6. Vocabulary extension (po3mmpeHHs CJIOBHUKOBOTO 3aracy 3a paXyHOK
BHBYCHHUX Ha 3aHATTI ci1iB) [5-10 minutes].

7. Practicing language+ Developing cognitive skills (reasoning) (MoBra
nmpakTrka + PO3BHTOK TMi3HABAIPHUX HAaBUYOK (MIpKYBaHHS) TIpH
miBeieHH] miJCyMKiB ceminapy) [5-10 minutes]. Under the guidance of the
teacher, students draw conclusions on the issues discussed at the seminar.
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Cepeauncokuii B. B.,

3aBilyBay BiIIiTy,

BonuHchkuit HayKoBO-10CHi THUN
€KCIIePTHO-KPUMiHATICTHYHUHI HEHTP
MBC VYkpainn

METO/IM TA TEXHOJIOI'Ti BUKJIAJIJAHHSA IHO3EMHOI MOBH

VY cydacHOMy CBITI aHrjiificbka MOBa € METOJOM MIXKHAPOJIHOTO
crijikyBaHHs. [linnucaHHsl AIIOBHX JOTOBODIB, HAaBUaHHS 332 KOPAOHOM,
HOAOPOXKi, PO3BAry, NOIIYK HOBHX 3HAHOMCTB — BCE CTA€ MPOCTILIe, SKIIO
Ma€ll HaBMYKH BOJIOJIHHS AHIJIMCHKOIO. BUBUEHHS aHrmilicbkoi MOBH —
TPYAOMICTKHUI mpoliec, moyaTu I OCBOIOBATH MOKHA B Oyib-sKHil yac. Bik
HE Ma€ 3HA4YCeHHS, BOXINBO OaXKaHHS HaBYaTHCS. IcHye Oe3rmd MeToniB
HABYUTHCS aHTIIHMCBKiM, SKi TpomoHye cydacHicTh. I[loOGymyBaBmm
TPaMOTHUH IJIaH 3aHATHh, HABYUTHCS MOIIMBO B KOPOTKI TEPMiHHU SIKiCHO.
HeoOxinHO BHW3HAUWTH, SKa KiHIIEBA METa HABYAHHSI: IiABUINCHHS PiBHS
BOJIOJHHS pO3MOBHOIO MOBOIO, 37a4a TECTiB MIXHApOJHOTO piBHS,
TIOJTITIIICHHS YCIIITHOCTI B HABYATBHOMY 3aKJIafli TOIIIO.

[IIo6 ocBoiTH aHTIIHCHKY MOBY, HEOOXITHO BHU3HAYUTH, SKa
METO/IMKAa € HAOULIbII NMPUIAaTHOIO B KOHKpeTHOMY BHIaaky. Cepex ycix
crioco0iB BUBYEHHS aHTIIICHKOI, OCHOBHHUMH € TPH: CaMOCTIHHUH,
IHAMBIAyaIbHUHA 3 IPUBATHUM BHKJIANa4eM (PENeTUTOPOM), TPYIOBHMA.
['pynoBuii crnoci®O BHBYECHHS AHTIICHKOI MOBH BHKOPHCTOBYETHCS B
HAaBYAJBHHUX 3aKJIaJaX Pi3HUX PIBHIB aKpeIuTalii, HOro BUKOPUCTOBYIOTh
BUKJIaJa4i, SKi TPOBOJATH KypcH 1HO3eMHOI. Bukmagad 3myrieHuit
BUKJIQ/IaTH MaTepiall, OpPIEHTYIOUNCh HA 1HAWBITYaJIbHUH PiBEHb KOXHOTO
clryXxada, Opi€HTOBaHOCTI HaBYaHHSI.

Ha cphorognimmHii MOMEHT HAaBUMTHCS AaHTJIHCHKIH MOBI MOXHA
TIpOCTillle, BAKOPUCTOBYIOUH €JIEKTPOHHI npucTpoi, BeecsiThio [laByruny,
colianbHi Mepexi. 3aHATTA 3 PEIEeTUTOPOM aHTIIHICbKOT MOBH TIPOBOJISATHCS
yepes Ckaiil, YIOCKOHAJIIOBAaTH HABUYKH BOJIOJIHHS MOXHA IIpH
MMCBMOBOMY BiI€OCITIIKYBaHHI 31 3HallOMHMH. 3aBJISIKH Bi/l€OJI3BIHKAM I10
Ckaiiny Hemae HeOOXiHOCTI 3aiMIIaTi OYJUHOK, 1100 OTpUMATH 3HAHHS 3
IeBHOT TeMH. [HTepHeT NPONOHYe BENUKY KiJbKICTh PeCypCiB, HaBYaIbHHUX
BiJIeO, 3a JIOTIOMOTOI0 SIKMX BHBYEHHS aHIJIIHCHKOI CTa€ MpOCTillle,
PO3MOBHHUIA PiBEHB i IBUILYETHCS.

IcHyrOTh HacTyIHI IMEHHI METOI BUBYCHHS aHIJIIHCHKOT MOBU:

1. Meron JleGoHa. 3ampornoHOBaHUH (PaHIY3bKAM IICHXOJIOTOM,
COLIIOJIOTOM — aHTJiliChKa MOBa BHBYAETHCS HA MapalesibHOMYy YUTaHHI
TEKCTIB PiHOIO, TIOTIM 1HO3EMHOIO MOBOIO.

122



2. Meron Ilexrepa. OcHOBHHMI crOCIO BUBUYEHHS, 33 JIOTIOMOTOIO
SIKOTO OCBOIOETHCSI MOBA — JKHBE CITUIKYBAaHHS 3 HOTO HOCISIMH, OCTYIIOBE
nepeiMaHHs MOBHHUX HABUYOK MOBIIS.

3. Meron JlaBunoBoi. HabyB mommpeHHs: B KiHII XX THCAYOJITTS
3aBISIKM TOIIMPEHHIO CNEKTPOHHUX IPUCTPOIB: ayAiOyPOKH O3BOJSLIA
BUBYHUTH I'PaMaTHKY, 301IbIINTH CIIOBHUKOBHH 3ar1ac.

4. Merop 3amsatkina. [londrae B 6aratopa3oBoMy MpoCIyXOBYBaHHI
TEKCTY aHTJIIHCbKOI0 MOBOIO, IOBTOPHOMY BiJITBOPEHHI 0e31id pasis.

KoskeH 3 METO/iB IPYHTYETHCSI HA KOMILUIEKCHOMY CIIPUIMHSTTI BCiX
HECBIJJOMOI'0 BUKOPHCTAHHS CIIiB, (hpa3, MPOTIO3HUIIIH.

I[lpu koMOiHyBaHHI  3allPONOHOBAHMX METOJIB, TPAMOTHOMY
BCTaHOBJICHHI Tpadika 3aHATh, NOOIpPKM PIBHS HABAaHTAKEHHS — PE3yIbTAT
BHUSABHUTHCS AKICHUM, JOCITHYTH KiHIIEBOI METH MOJIIMBO B CTHCII TEPMiHU

[1].

IIpu ycHOMY BHIKIaIi MaTrepially 3a XBWIMHY CIyXad CIpUAMAE i
3MaTHANA 0OPOOHTH A0 OMHIET THCAYi YMOBHUX OIMHHUIG iH(pOpMarii, a mpu
«TiAKITIOYeHHD) opraHiB 30py 10 100 Thcsy Takux oamHUIb. Sk Gaunmo,
HalOUIbIIA KUTBKICTH CIyXadiB € Bi3yalamy, SKi Kpalle 3acBOIOIOThH
iHpOpMaIlifo 3a JOMOMOro 30poBoro Kanamy. Ilig dac cnpuilMaHHA
Marepiary iCHye MO>KIIBICTh BECTH 3aITHCH, 10 BKIIIOYAE MOTOPHY ITaM’SITh
1 TOKpallye IIpoleC 3amaM’sITOBYBaHHS. ToMy BHCOKa €()EeKTHBHICTh
BHKOPHCTAHHS B HABYaHHI MYJIbTHUMEIIHHUX 3aC001B, OCHOBA SIKUX — 30POBE
Ta CIIyXOBE CIPUHHATTS Marepially, € OYEBHAHOI. 3acTOCYBaHHS
MYIbTUMENIHHUX ~ 3aco0iB  MiABHINyE  pIBEHb  CIPUHHATTI  Ta
3amam’sitoByBaHHS Ha 30-40% 3aBaskm OgHOYACHIM OaraTtokaHabHIM
B3aeMoJIii ciryxada 3 iHpOopMarli€ero.

Cring TakoX mam’siTaTH, 0 MYJIbTUMEiiHI 3aco0M HaBYaHHS, SKi
BHUKOPHCTOBYIOTHCS B HABYAJILHOMY IPOLIEC, TOBUHHI BiJTIOBIIaTH CHCTEM1
TICUXOJIOTYHUX, AUJAKTUIHUX Ta METOAMYHHUX BUMOT.

Bukian HaBYaTbHOTO Martepiany MOBHHEH BiJIOBIZATH HE TUIBKU
BepOaNbHO-JIOTTYHOMY, ale 1  CEHCOPHO-NEPLENTUBHOMY  DiBHIO
KOTHITHBHOTO Tpouecy. Moro BHKIag HEOOXiZHO OpieHTYBaTH Ha
BOKAOYISIp 1 JHHIBICTHYHY KOMIIO3MIII0O KOHKPETHOTO KOHTHHIEHTY 1
crieniKy miaAroToBKH ciyxadis [2].
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CAMOCTIMHA POBOTA CTYJIEHTA SIK OCHOBHMI 3ACIB
3ACBOEHHS HABYAJIBHOTI'O MATEPIAJTY

Binnoigno 5o ««IlomoxxeHHs Tpo oOpraHizalilo HaBYAIBHOTO
mpoLecy y BHIIMX HaBYAIBHUX 3aKiaJax» HaBYaJbHUHM  HPOIeC
OpraHi3yeTbcsi 3 ypaXxyBaHHSIM MOJIIMBOCTEH cydacHUX iH(opMaiiHuX
TEXHOJIOTI HABYAaHHA Ta OPIEHTYEThCS Ha (DOPMYBAaHHS OCBIYEHOT,
TapMOHIHHO PO3BHHEHOI OCOOMCTOCTI, 3MaTHOI 10 TOCTIHHOTO OHOBIICHHS
HAYKOBHX 3HaHb, MPO(deciiiHOT MOOIILHOCTI Ta MBHUKOT aJanTarii 10 3MiH i
PO3BHUTKY B COLIAILHO-KYIBTYPHINA cdepi, B TaTy3sSX TEXHIKH, TEXHOJOTIH,
CHUCTeMaX YOpPaBIiHHA Ta OpraHi3aiii mpami B YMOBaX pPHHKOBOI
E€KOHOMIKI.

Jis mOoCATHEHHS 1€l METH, TIOPA 3 TaKUMHU (HopMaMy OpraHizarii
HAaBYaHHs SK HAaBYaJbHI 3aHATTS, BHKOHAHHS I1HAMBIAYaTbHHX 3aBJIaHb,
MpaKTHYHA MiJrOTOBKA, KOHTPOJIbHI 3aX0JH, OCOOJIMBOI yBaru 3aciyroBYE
camocTiifHa pobota cryneHriB. Binnosinxo mo 1.3.10.1. «IlonosxenHs mpo
OpraHi3alilo HaBYAJBHOTO MpPOLECY y BHIIMX HAaBYAIBHUX 3aKJIalax»
caMocTiiiHa po0oTa CTYACHTa BU3HAETHCS «OCHOBHHUM 3aCO00M OBOJIOiHHS
HaBYAIBHUM MaTepiajloM Y 4Yac, BUIBHUH BiJ OOOB'S3KOBHX HaBYAJIHHUX
3aHATH». BapTo 3a3HAYMTH 1O MepeBaroro Takoi GopMu poOGOTH CTYICHTA
HaJl 3aCBOEHHSAM HABYAJHLHOTO MaTepialy CTa€ MOXKIHMBICTh 11 BUKOHAHHS HE
oumie 'y Oi0mioTel BUWINOTO HAaBYAIBHOTO 3aKiany abo HaBYAIbHHX
KabiHeTaxX, KOMITIOTEpPHHUX KJlacax (J1abopaTopisix), ajie TaKoXK B JOMAIIHIX
YMOBax 3a MiITPUMKOIO, IPU HeoOXimHOCTI, (axiBis abo BHKIagada y
(hopMi 3aTTaHOBAHOT KOHCYJIbTAITIT.

OTxe, OHUM 13 3ac001B OpraHisaiii caMoCTIHHOT poOOTH 3100yBada
BUILOT OCBITH € BUKOPUCTAaHH [HTEpHET-TEeXHOJIOT1i1.

OcgitHi [HTEpHET-pecypcH HEBiJl’€MHO BIUIMBAIOTH HAa aKTHBI3allifO
Mi3HABAILHOT AisIIbHOCTI CTY/IEHTIB,()OPMYIOTH 1X iH(DOpPMALIIHY KYIIBTYDY,
HAaBUYKH [JOCJIJHHUIBKOI Ta aHAMITUYHOI IISUIHOCTI, YMiHb CaMOCTiIHHO
npuiiMaTd  pillleHHs,  nepeadadaroTh  MOXKJIMBICTh  IPOBE/ICHHS
CaMOKOHTpPOMO 3  OOKy  CTyIeHTa, TapaHTylOTb  MOJJIMBICTh
IHAMBIAYaIbHOTO JIOCTYMY CTyJIEHTa JO TOTPIOHUX TUAAKTHIHHX
MarepianiB. OnHak, He3BaXal4W Ha Te, L0 OCBITHI [HTEpHET pecypcu
MICTSITP B €001 3HAYHI MOMJIMBOCTI [JJI1 aKTWBI3awlil Mi3HABAIHHOI
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IISUTBHOCTI  CTY[EHTIB, a BIPTYaJbHICTh OCBITHBOTO  CEpEelIOBHILIA
NPHUBA0IIIOE 1X TEepPEeBaXHY KIUIBKICTh, MpobjieMa BHKOpUCTaHHS [HTEepHeT
pecypciB 1010 MiJATOTOBKH CaMOCTIHHOT POOOTH CTYAEHTIB 3aJMIIAEThCS
BIIKpUTOIO. ICHYIOTH Ppi3HI JOyMKH 3 [poro mnpuBoxy. Opnni  daxiBui
BB)XKAIOTh HEJOOIIHKY BUKOPHUCTAHHS OCBITHIX pecypciB IHTepHETY
CTYJICHTaMH, 3aBJISIKA CKEIITUYHOTO CTaBJICHHsI BUKIAadiB, pe3yJbTaToM
SKOTO CTa€ 3aHWKEHHS OILIHIOBAHHA SKOCTI poOOTH CTyneHTiB. Inmi
BBa)XAIOTh HEJOCTATHE BUKOPUCTaHHs [HTEpHET pecypciB B poOOTI cammx
BUKJIQJIa4iB, a TaKoX HEJOCTaTHE HalaHHS pPEKOMEHIAUiid o0
320XOYEHHS CTY/ICHTIB.

BpaxoBytoun TmepeBard Ta HENOJIKHM BHKOPUCTaHHsS IHTEepHET
pecypciB, CIMpArOYUCh HAa JIOCBIJ KOJET Ta BJACHUI ITOCBiJ poOOTH 3i
cryneHTaMmu Ta Kypcantramu HABC mamm Oyma pospoOiieHa MoIenb
oprasizailii caMOCTiiiHOi poOOTH CTYHEHTIB y BHUIJLLALI iH(popMamiiHOTO
010Ky Ha OCHOBIi [HTEpHET TEXHOJOTii 3 BUBUEHHS AUCHUILTIHE «]HO3eMHa
MoBa 3a mpodeciiiHIM crnpsMyBaHHSIM». Taka Monenb mependadae
peamizamifo BCiX IiHOBHX 3aco0iB BIUIMBY Ha YCIIOIHE OBOJIOMIHHS
HaBYANBHOTO Marepiany. Ha Hamry qyMKy, HAaiOUIBII BIUIMBOBUM 3acO00M
TaKoi MOJIeN SIBIS€THCS ICHUXOJIOTIYHMN BIUIMB, IIO BKIIOYAE B cebe 5K
CTBOPEHHS MOTHBALii CTYACHTIB IIOJO CaMOCTIHHOI poboTH, Tak i
(opMyBaHHSI Ti3HABAITLHOTO iHTepecy. TexHiYHa cTOpoHa Nependavae
MATPUMKY CaMOCTiIHHOI poOOTH CTy[eHTa Ta HaJaHHS pPEKOMEHIamii 3
MIPUBOJy MOJKJIMBOCTEH BHKOPUCTAaHHS I[HTEpHET pecypciB BiATIOBITHO
piBHIO  MmiAroToBieHOCTI  3700yBada. KoOMyHIKaTUBHMI  KOMITOHEHT
peamizyetbcst 'y  (GOpMyBaHHI ~ KOMYHIKaTHBHOI  KOMIETEHIi, a
METOJIOJIOTIUHHN Tiependadae 3HAHHS OCOOJHMBOCTEH CaMOCTIHHOT poOOTH
Ta BMiHHS OPi€HTYBATHCS B HiMl.

lonoBHOIO MeTOI0 Takoi MoOJENi € CTBOPEHHS e(EeKTUBHOIO
MeXaHi3My TOIaHHs, COPUHHATTS Ta 3aCBOEHHS KypcaHTaMH HEOOXiTHHX
JMUIAKTHYHUX MaTepiajiiB, IO BIABOIITHCS IS CaMOCTiiHOI pobotu. B
OCHOBY 11i€i MO/IeNi BXOJATH J1Ba OJIOKM — iHpOpMaLliiHNI Ta KOHTPOJILHUH.

InpopmariiiiHuii 6JIOK MICTUTh €NTEKTPOHHUI TOBIAHUK 3 I'PaMaTHKH,
IOPUIMYHI CJIOBHHMKM, MYyJbTUMEIilHI mpe3eHTalii W MOCHIaHHS Ha
JIOJIATKOBY JIiTeparypy Ta IHTEpHET pecypcH, BIIMOBIAHO HABYAIHHOTO
marepiaiy.

VY KOHTPOJILHOMY OJIOIl MICTUTHCS iH(pOPMAILIiSI 1010 OL[IHIOBAHHS
c(opMOBaHOCTI MOBHHMX KOMIIETEHIII CTYIeHTIB. Marepia CKIIalaeThCs 3
TECTIB pI3HOTO XapakTepy: 1) BXiIHI TecTH, sIKi BH3HAYalOTh PIBEHb
KypcaHTiB; 2) MpoOHi TecTH; 3) TeCTH Ha PO3YMIHHS ayaio marepiamis; 3)
KOHTPOJIbHI TECTH.
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Ha wnamy nymky, numie 3aBIsSKM CaMOCTiiHIA poOoTi mopsn 3
iHIUMU  (opMaMHM  HaBYaHHS MOXYTh pEalli30BYBAaTHCS IMPUHIMITH
HAayKOBOCTi, HACTYITHOCTI Ta Oe3NepepBHOCTI Ha SKHUX 0azyeThbes
HaBYAILHUN TIPOTIEC.
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INNOVATIVE METHODS OF LEARNING FOREIGN
LANGUAGES

It is well known that in our time of global communications, the
culture of communication is an important means of realizing the individual
in society. In the process of socialization, languages play an important role.
They help us to communicate with people, to solve important issues that
concern not only relations between different countries but also some private
issues. Therefore the study of foreign language has become very important
and is considered as branch of significant knowledge, because it opens to
man new styles of life, gives the person cross cultural education. So, it
provides the chance to discover in detail the various cultures of the world.
All these factors are important for creating a single cultural space in a
global society.

In Ukraine, foreign studies are becoming increasingly important. In
order to establish relations with other countries, Ukraine needs highly
educated people who are fluent in foreign languages or at least one language
in perfect. It is very important for our country in order to achieve a higher
level of representation of their country in the international arena, to
overcome cultural, socio-political barriers.
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In our opinion, Ukraine should not only increase its level in foreign
policy, but also put into practice innovate education at the national level in
the domestic policy, in order to ensure in-depth study of foreign languages.

We believe that for this purpose it is necessary to develop more
efficient and effective, state-of-the-art facilities that will motivate students
to study foreign languages not only of ordinary citizens, but also of civil
servants of different levels who work in state bodies and institutions of
Ukraine. This is extremely important; civil servants must represent the state;
they are the face of both the domestic and foreign policy of the state, which
creates county’s image as a European state.

Having analyzed the situation, in our opinion, it is possible to
propose some effective, innovative methods for learning foreign languages,
which will help in learning languages.

One of these methods is a work on a project, and this type of work
provides a special orientation of learning on cognitive self-study activities.
It is the self-organization of the individual that is the main factor in
mastering any knowledge. Projects can be divided into mono-projects,
collective projects (for example, teamwork), oral-, written-, and Internet-
projects.

The self-organization of the project process aims the person at a
multi-level approach to language learning that can cover reading, listening,
speaking and grammar. When working on a project independently and even
in a group, the person certainly develops critical thinking as active
independent thinking. An addition to this is the fact that projects help
differentiate between individual-creative and active-action approaches to
learning.

The second method, we believe, is multimedia complexes. This
method is related to modern computer technologies, which make a large
contribution to language learning. By helping a variety of interesting ideas,
videos that motivate learning through curiosity, novelty, adaptability, these
technologies encourage students, students, citizens, thereby enhancing
activity. In the educational process, they increase the motivation of learning,
stimulate creative activity and promote the development of personality,
expanding the ability to provide educational information.

The third method is the method of game. It promotes more active,
rapid learning. At the same time, by stimulating the participants with some
prize for more effective work, the teacher reduces the psychological burden
from the learning process; the teacher (or tutor) switches emotions from
negative to positive. It, in our opinion, also increases brain activity and
gives the process of learning new knowledge a certain ease.
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Scientists say that the game is the most accessible type of activity, it
is useful way of processing the impressions received from the outside
world. While playing we can clearly demonstrate the features of thinking
and imagination, emotionality, activity, a developing need for
communication.

We can list a few of these games, such as Chain-story. This game is
somewhat similar to our Spoiled- Phone game. The purpose of it is to
continue the story of the previous student while using one sentence.

Grab - minute game is also can be taken in practice. The goal of this
game is to explain a word that is written on a piece of paper for one minute.
When explaining the words, participants refresh their vocabulary with new
words, activate their speaking skills, and learn how to respond to
unexpected situations.

Having analyzed the various innovative methods, we can conclude
that there are a large number of advanced methods. When making language
learning more diverse, engaging, and being involved with the activity of
learners, we thus capture the individual in the process, helping not only to
learn but also to develop a great many qualities, such as critical thinking,
ability of team working, capacity of independent self- education.
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IHHOBALIMHI TEXHOJIOTIi JUC TAHIIHHOT O HABUAHHS
IHO3EMHHUX MOB Y HEMOBHHX 3BO

Ha choroani MojiepHi3aiiit0 CHCTEMH OCBITH B J€pXKaBi BCE YacTille
OB’ SI3YIOTh 3 PO3BUTKOM JUCTaHLIHHOTO HABYAHHS, SIKE PO3IIITAETHCS SIK
OIWH 3 iCTOTHHX (DaKTOpIB IMiABUIIEHHS KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI Ha
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PHHKY OCBiTHIX mociyr. L{s ¢opma HaBuaHHS IIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS B
kpaiHax 3axigHoi €Bpormu, CIIA Ta iHmIMX pO3BUHYTHX KpaiHax ,
BiJITIOBIJTHO, 3aJMINIAIOYUCH OCTOPOHH CBITOBHX OCBITHIX TPOLECIB, MH
PU3MKYEMO BTPAaTHTH YAacTUHY CTYJEHTIB, SKi 3aMiCTh BITYHM3HSHUX
HAaBYAIBHMX 3aKJaAiB OOMPAaTHMYTh 3pY4HIilll Ta CyYacHilli 3aKOPAOHHI
AHaJIOTHW B AMCTaHIIHHOMY (opmari.

Cucrema TUCTaHIIWHOTO HaBYaHHS B HalIil JiepkaBi repedyBae Ha
CTajii CTaHOBJICHHS, TUM HE MEHII MO ii BOKIMBICTh Ta MEPCIEKTHBHICTH
CBIIYUTH PO3p0oOKa MIMPOKOT HOPMATHBHO-MPaBOBOT 0a3u [4] Ta 3pocraroua
KiJbKiCTh Tpaub [5], BKIIOYaOuWM ¥ Tpaii, NpUCBsiUEHI MpodiieMam
JIUCTAHI[IHHOTO HAaBYaHHS aHTJIHChKOI MOBH B HEMOBHOMY 3aKJIajl BHIIOT
ocBitH [6;],

JucranniiiHa ¢opma HaBYaHHS BU3HAYAETHCS SK Taka (opma
oprasizailii HaBYaIbHOTO TIPOIIECY B OCBITHIX 3aKJIafaX, B pe3yabTaTi sSKO1
3a0e3neuyeThCs peatizallisl MUCTAHIIIHHOTO HaBYaHHA Ta Iepen0adacTbes
MOXJIUBICTh OTPHMaHHS BUITYCKHUKAMH JTOKYMEHTIB JIEp)KAaBHOTO 3pa3ka
PO BiATIOBiTHMI OCBIiTHII a00 OCBITHRO-KBAJi(piKaIiitHM piBEHB [5].

Mera pucnunmian  «IHO3emMHa MoBa» momATae 'y (OopMyBaHHI
3MATHOCTI /10 MIXKYJIbTYPHOTO CIIIJIKYBaHHS, SKE, Yy BUIAAKY MaHOyTHIX
IOPHCTIB Ta MOJILEHCHKUX, Mae MpodeciiiHe crpsMyBaHHS, Ta pealti3yeThCs
Ha OCHOBI (OpMYBaHHS MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIII.
OcraHHs, y CBOIO 4epry, BH3HAUAEThCS SIK TaKUH pIBEHb BOJIOJIHHS
MOBJICHHEBUMH,  MOBHUMH, COLIOKYIBTYpHUMH Ta  mpodeciiino-
MPEeIMETHIMH 3HAHHSIMH, HABUYKAMU Ta BMIHHSIMH PiTHOIO Ta iIHO3EMHOIO
MOBaMH, SIKUH JO3BOJISIE KOMYHIKQTHBHO TPUMHSATHO 3/IIHCHIOBATH
MDKKYJIBTYpHE CIIUIKYBaHHS. Buxoasum 3 anamizy 3micty mpodeciiHoi
JSUTBHOCTI  FOPHCTIB Ta IPAaBOOXOPOHINB, JOCHIAHWUKH BKa3ylOTh Ha
MIPIOPUTETHICTH BOJIOIHHS BMiHHSMH IIMCHBMOBOTO MOBIICHHsI. TUM He Mell,
3BaKalOYM Ha TIOCWJIECHHs iHTerpamii YKpaiHH OO0 €BpONEHCHKHX Ta
CBITOBUX CTPYKTYp, BCE OINBIIOI aKTyalbHOCTI HaOyBae yCHE MOBJICHHS
AHTJIIACEKOI0 MOBOIO, /K€ B TEPCIIEKTHBI MaiOyTHI FOPUCTH MOXYTb
MPOXOJWTH CTa)XYBaHHS B 1HIIMX KpaiHaxX, Je IM JOBEAEThCS CIIKYBAaTHCS
B ycHii opmi. [lucranniiine HaBYaHHS e()EKTHBHO BHUPILIYE IO TIPOOIIEMy
IUIIXOM HaJaHHS MOMKJIMBOCTI TMOCTIHHOTO Ta JOCTaTHHO JUHAMIYHOTO
TENEKOMYHIKAIIHHOTO CIIJIKYBaHHS BUKJQ/aya Ta CTYyACHTAa Ha BijcCTaHi,
CTYJEHTIB MiX CO0OI0 Ta 3 HOCISIMH MOBH Yy XOJi HAaBYaJIbHOTO TPOLECY,
NPUYOMY HILIIOBAHHS LILOTO CIJIKYBaHHS MOIIMBE 3 OOKY Oyab-sKOTO 3
nepesTiueHnx cyd’eKTiB HaBYaIbHOTO mpotecy [3].

OCHOBHHUM 3acO00M [IMCTaHIIMHOTO HAaBYaHHA AHIUIMCBKOI MOBH
Maif0yTHIX (paxiBIIB € eNeKTPOHHHN MiJPYYHHUK, Marepian SKOTO MOBHHEH
OyTH yKIaAeHUM 3 YpaxXyBaHHIM IMPUHITUIIB IMPOTPAMOBAHOTO YIIPaBIiHHSI
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MIPOIIECOM 3aCBOEHHS 3HaHb. TakWil MiAPYYHHK Mae 3a0e3nedyBaTu
BTIJICHHS TPOBIMHUX JWIAKTHYHUX TPUHIMIIB, a CcaMe¢ HAOYHOCTI,
CBIZJOMOCTi, aKTHMBHOCTi, CHCTEMAaTHYHOCTIi, IOCIITOBHOCTI, JOCTYITHOCTI,
MIITHOCTI 3aCBO€HHS TOIIO, a TAKOX BIJMOBIaTH BHUMOTaM OCOOHCTiICHO-
OpIEHTOBAaHOTO MiAXOAY B METOJMIII HaBYaHHS 1HO3eMHUX MoOB [3].
KoHtposib mpu JAuCTaHLIIHHOMY BHUBYEHHI 1HO3EMHHX MOB MOXe
3MIHCHIOBATUCS Y BHIJIAI TECTiB, KOHTPOJILHOTO TEpeKiany Ta YCHOTO
CNIJIKYBaHHS 3 BHKJIazaueMm. [Ipuuomy y BHMIagKy TecTy IepeBipka Ta
OLIIHIOBAHHA  BIANOBIAEH  3OIHCHIOIOTHCS  ABTOMATUYHO  CHUCTEMOIO
JIUCTAHIITHOTO HABYaHHSI.

[epexin 10 QUCTAHIIIHOTO HABYAHHS Ma€ BIOYBATUCS IOETAITHO Ta
MpoayMaHo.  30KpeMa  JOCHIJHUKA  PEKOMEHIYIOTh  PO3MOYaTH
3alpOBA/KEHHS TUCTAHILIHHOTO HaBYaHHS 3 KOMOIHOBAaHMX BapiaHTIiB [2].
Taka npomno3ullisi BUAAETHCS BUBAKEHOIO Ta JIOTIYHOO, a/IKe, TO-TIepIiie, 1
3a0e3MeYnTh MOCTYIOBE 3BHUKAHHSA JIO HOBOI (OpMHM HaBYaHHS SIK
BHKJIA[Ia9iB, TaK i CTYJEHTIB, a MO-APYyre, OKpeMi eJIeMEHTH TUCTaHIIHHOTO
HABYAHHSI MOXYTh 3 YCITIXOM BHKOPHCTOBYBATHCS y MIATOTOBII CTYJCHTIB
JIEHHUX Ta 3a0YHUX BiJlJUJIEHb, OCOOJMBO Oepydd O yBard TEHIACHINIO O
CKOPOYEHHSI TOAWH Ha ayJUTOPHI 3aHATTS 3 MOJANBIION0 iX KOMIICHCAIIEIO
3a paxyHOK CaMOCTIHHOI Ta iHAMBITYyaJbHOI poOOTH cTydeHTa [1], sika He
OMHMHA€E 1 TIpOliec MiAroTOBKH MaiiOyTHiX ropucTiB. [lo-Tpere, Takmii miaxin
HA/IaCTh HAYKOBISIM JOCTaTHIO KiIbKICTh Yacy JJIs PO3POOKH BiAMOBITHUAX
JMUCTaHIIIMHUX KYPCiB, MO CIPHATAME ITiJBUIICHHIO SKOCTI OCTaHHIX Ta
JIOTIOMO>KE YHUKHYTH 0araTboX TEXHIYHUX IpooieM [3].

JIOiIbHUM ~ TIPEACTABISAEThCA  MOJAIBINUA  MONIYK  HOBHX
TEXHOJIOTiH, TCHUXOJIOTO-TIEJarOTiYHUX YMOB, IO CHPHSIOTH PO3BUTKOBI
IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTiH HaBYaHHS 1HO3EMHHMM MOBaM Y HEMOBHHX BY3ax
VYkpainu.
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HarioHanbHa akajeMisi BHYTPILIHIX CIIpaB

BUKOPUCTAHHSI OCBITHIX IHTEPHET ILIAT®OPM 1IPHA
HIArOTOBII MAUBYTHIX ITPABOOXOPOHIIIB

Ha cysacHomy erami po3BUTKY iH(GOpPMAIIHUX TEXHOJOTIH Ta
OCBITHBOT CHUCTEMH, IO XapaKTePH3YETHCS PO3POOKOI0 HOBHX METOJIB Ta
3aco0iB HaBUaHHS, HAI3BHYAHO AKTyaJlbHUM € BUKOPHUCTAHHA OCBITHIX
IHTepHEeT rarhopm sk 3aco0iB GOPMYBAHHS 1HIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI
Mai0 yTHIX TTpaBOOXOPOHIIiB.

CydyacHe HaBYaHHS iHO3€MHOI MOBH TO€IHYE SIK KIACHIHY PopMYy,
TaK 1 eJIEKTPOHHE HAaBYaHHA, MO0 mNependadac BUKOPHCTAHHS YHCICHHUX
iHTepHET-MOAaTKiB Ta TmimarpopM. BukopucranHs  iHTepHEeT- Ta
MYJIBTUMENIHHAX TEXHOJIOTIN O3BOJIIE YPISHOMAHITHUTH OCBITHIH Tporec
Ta MOIIBICTD CYTTEBO IiBUIIUTH Mi3HABATBHY MisTbHICTh, aKTHBI3YBaTH
HaBYAIbHY, CaMOCTiIiHY poOOTy KypCaHTIB Ta BJIOCKOHAJIHMTH BCi BHJHN
MOBJICHHEBOT JIiSITIbHOCTI: TOBOPIHHS, ayil0BaHHS, TICHMO Ta YHTAHHS.

MoxMBOCTI  BUKOPHCTaHHS  OCBITHIX  iHTepHeT mwatdopm
BelMMYE3HI. 3a JOMOMOrol0 HHX MOJKHa BHPINIyBaTH ITy HHU3KY
JUJAKTHYHUX 3aBJIaHb HA 3aHATTIX IHO3EMHOI MOBH:

(dbopMyBaTH HABMYKM Ta BMIHHS YHTAaHHA, BHKOPHUCTOBYIOUHU
Marepiany rio0ansHOT Mepexi;

BJIOCKOHAIIOBATH MHCEMHE MOBJIEHHS; ITOTIOBHIOBATH CJIOBHUKOBHI
3ar1ac;

(hopMyBaTH CTiIKY MOTHBALIIIO 10 BUBYEHHS aHTTIHCHKOT MOBH [2].

BinkpuBaeTbcst JOCTYIT 10 pI3HUX €JIEKTPOHHUX MiJPYYHHKIB,
JOBIHUKIB, CJIOBHUKIB, 1HO3eMHHUX ra3eT Ta xypHauiB. ColliaibHa Mepexa
Facebook mnpomonye pi3Hi iHO3eMHI (opymu, 1€ YJacCHHKH MOXKYTh
CIIJIKYBATUCS OHJIAlH 3 METOI BJOCKOHAJIEHHS HABMYOK TOBOPIHHS;
YouTube Mae BenMKy KUIbKICTh Bifieo JUIsi TEperjsly Ta KOMEHTYBaHHS;
JUISl CHIJIKyBaHHS Ta OOTOBOPEHHS TEMH 3aHSATh MOXKHA BHKOPHCTOBYBAaTH
nporpamy Skype [1].

Komynikaris Ha iHTepHeT-hopymi crpusie PO3BUTKY
COLIIOKYJBTYPHOT KOMIIETEHIIIT KYpCaHTIB i ()OPMYBAHHIO MOJIKYJIBTYPHOT
MOBHOT OCOOMCTOCTI, OCKIJIbKH 3HIMCHIOETHCSI CHIUIKYBaHHS W OOMiH
OyMKaM{d 3 TIPEJCTABHUKAMH PI3HHX KYIBTYp 13 aKTyaJIbHAX ITHTaHb
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CyJ4acHOCTi. 3a JOMOMOTO (OPYMIB MOMHA CIIJIKYBATUCS B PEXKHMI
peaTbHOTO Yacy 3 JIOJbMH, II0 3HAXOIATHCS 32 COTHI THUCSY KiJIOMETPIB.
JlucryBaHHS 3 IHIIOMOBHUMH JIPY3SIMHU CIIpUsi€ 30aradyeHHIO CJIOBHHKOBOTO
3amacy, 3aKpilUIEHHIO JIEKCUYHUX OJIMHHMIb, MOKpallye 3410HOCTI MUCIUTH
Ta BUKJIAJaTU JYMKH iHO3EMHOIO MOBOIO.

IcHye GaraTo OCBiTHIX TatopMm, A€ JOCTYITHA BEJHMKa KUIbKICTh
JIEKCMYHOTO Ta TPaMaTHYHOIr0 Marepiaiy. Po3risHeMo Jekiibka HalOuIbII
HOMYJISIPHUX JIOJIATKiB, 30KpeMa TaKi:

Lingva.Skills - na miardopmi MIiCTSATBCS BIpaBH IS OMAHYBAHHS
PI3HUX TUIIIB HABMYOK — BUBUYEHHSI HOBUX CIIIB, CIIPUHHSATTS. MOBH Ha CIIyX,
mepeKyaa, CKJIaJaHHi pedeHb 3a [IabJOHOM, 3aCBOEHHA MOBHHX
KOHCTPYKIIi#i Ta iHII.

Learn English Bix British Council - ceitoBa mrarhopma st
BHUBYCHHS aHTJIICEKOi MOBH. MOJKHA TPOUTH OHJIANHH-TECT 11 BU3HAYEHHS
PiBHS MOBH, a MOTIM HiIOMPAIOTECS HEOOXITHI KypCH, HasBHI y KpaiHi — BiJl
MTOBCSKICHHOT aHTIIHCHKOI 10 MATOTOBKH A0 ckianeHHs icrmty [ELTS.

Bussu - mmardopma 11 BUBUEHHS pO3MOBHO1 iHO3eMHOi MOBH. Ha
CalTi MOCTYMHI 3aHATTA JJIS 3amaM STOBYBAHHS JIEKCHKH Ta MOCTAaHOBKHU
BHUMOBH, 8 BUKOHAHI BIIPaBH IIEPEBIPITUMYTHCS HOCIIMH MOBH.

Loyal books — 06i0mioreka G6€3KOIITOBHMX EJNEKTPOHHUX Ta
AyOIOKHAT PI3HAUMH MOBaMH. EdQekTuBHHI CmOCI0 BIOCKOHAUTH
CIIOBHMKOBHH 3amac.

BBC Learning English — macmrabue Bigminenns BBC, na caiiri
JIOCTYITHI HaBYaIbHI KYPCH JIJIs pi3HKMX PiBHIB. YacTHHA KYPCIB OIS €THCS
3a TEMaTHKOIO: aHTJIIHChKa B YHIBEPCHUTETI, Ha poOOTi, y HOBHHAX TOIIoO [3].

Ciin 3a3HaYMUTH, 10 OCBITHI IHTEPHET MIaTGOPMHU TOUIIIBHI JIUIIE K
MOMIYHUKH Ta HE MOXYTh 3aMIHUTH CaMOT0 BHKJIaaada. Bukiamay moxe
CKOpEryBaTu Ta NMpPaBWIBHO MiAiOpaTH NMporpaMy HaBYaHHS, BPaXxOBYIOUH
IHAMBIAyaIbHI OCOOJMBOCTI Ta MOMJIMBOCTI KYPCAaHTIB, BUKOPHCTOBYIOUH
NpH IbOMY Pi3Hi TeXHIYHI 3aCO0H.

BukopucranHs ocBiTHIX MargopM IpH MiArOTOBII MaHOYTHIX
NpaliBHUKIB TPAaBOOXOPOHHHX OpraHiB BIUIMBAaE Ha iHTEHCHQIKaIio
HaBYAJILHOTO IIPOIIECY 3 1HO3EMHOI MOBH, CIIPHUSIE 3POCTaHHIO MOTHBAII,
CTBOPIOE TICUXOJIOTTYHO-KOM(OPTHI YMOBH ISl PO3BUTKY DI3HHX BUJIIB
MOBJICHHEBO{ AIUIBHOCTI Ta CHpHUsS€ 3aHYPEHHIO B MOBHE CEpELOBHIIE
3aBIISIKM PeasbHOMY CITUIKYBAHHIO 3 HOCISIMH MOBH 1 KYJIbTYpH Ta hopmye
HO3UTUBHE CTaBJICHHS 10 BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH.

Cnucoxk BUKOPUCTAHHX JKepe

1. Kapna 1. BukopucranHs BeO-CTOPIHOK Ta COIaJbHOI Mepexi

Facebook y nporieci HaBYaHHS AHTTHHCHKOT MOBH.

http://dspu.edu.ua/youngsc/AQGS/2015 12/39.
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npayb XmeabHuybKo20 IHCMumymy coyiaibHux mexmono2it Yuieepcumemy
«Vipainay. 2013. Ne 1. C. 225-229.

http://nbuv.gov.ua/UJRN/Znpkhist_2013_1_53.

3. Hononpuroposa JI.A. Hcnons3oBanue MHTepHeTa B 00ydeHUH
MHOCTPaHHBIM si3bIKaM. MHocmpannvie azviku 6 wkone. 2010. Ne 5. C. 25—
31.

The changing expectations demanded of life and work in the 21st
century

require that employees,

Chenkivska N. V.,

Lecture of the Foreign Languages
Department National Academy of Internal
Affairs

A PROJECT-BASED LEARNING IN HIGHER EDUCATION AS
ONE OF THE BEST METHODS USED BY TEACHERS

The changing expectations demanded of life, work and study in the
21st century that teachers should be prepared for different situations that
may arise in educational process. This is especially true for teachers who
are teaching in higher educational establishments, higher education needs to
take a more critical look at the educational practices and instructional
methods, which lead to improvements in students™ essential skills such as
self-directed learning. The Project-based learning (PBL) is that one learner-
centered teaching method that seeks to enable students to develop
themselves and their knowledge through means relevant to their lives. The
structural principles of the method reflect contemporary knowledge
regarding the importance of autonomy, activity, and collaboration in
learning, and harmonize well with the information age and its technologies.

According to one of the most popular definitions, project-based
learning is a teaching method that: engages students in learning knowledge
and skills through an extended inquiry process structured around complex,
authentic questions and carefully designed products and tasks [3, p.4].

PBL has several basic characteristics that combine to form its unique
character. These include:

In-depth inquiry. The demand to apply a strict academic approach to
research and to engage in a full inquiry process, including phrasing
questions, finding sources, collecting information, analyzing and
synthesizing the findings, and applying the information.
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Authenticity. The project should include realistic components that go
beyond simulation or a hypothetical exercise and connect the project to the
real world. These components include, for example, the final product, the
quality criteria of the project, tools used throughout the project, or the
audience to which the project is presented.

Active learning. The students are creative partners in the processes of
constructing and applying the knowledge.

Freedom and autonomy. Some of the decisions concerning the
content and means of learning and the implementation of the project are
taken independently by the students.

Challenging questions or problems. The learning is based on
questions or problems, and the search for the answers motivates the learning
processes and the project. In order to meet the requirements of in-depth
inquiry and authenticity, the questions and problems should be structured in
a manner that provides an opportunity for thorough learning, be interesting
to the students, and be relevant to their world. For these reasons, it is
desirable that the students participate in formulating the questions or
problems.

Collaborative leaming. Although theoretically PBL work can take
place individually, the strong preference is for collaborative learning in
small groups. This preference is connected to the view that learning is a
social process, and it further supposes that collaborative work encourages
the students to be more involved and responsible [1], and also helps them to
improve their social skills.

Product and product presentation. Every project should yield a final
product, and the final product should be presented and explained to an
audience, preferably one that has an interest in the project and that goes
beyond the confines of the classroom. The possible range of products is
large and includes, for example, presentations, short films, exhibitions,
programs for enhanced efficiency, games, and instruments. Even though the
learning produced throughout the entire process is the main goal of the
project rather than the final product, the latter is certainly an essential
component of the method, giving it its unique task-oriented and practical
quality and helping to distinguish it from its pedagogic relatives [1].

Alongside the advantages, challenges are also encountered in the
successful implementation of PBL in higher education. One of the most
effective and useful method to use is Changes in the roles of lecturers and
students method. The PBL method imposes greater responsibility for
learning on the students than regular learning, while the lecturers become
guides and facilitators. The change in roles and responsibilities — both for
students and for lecturers — may lead to uncertainty regarding methods of
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implementation. Another one part of any discussion is a Driving question.
Students need it in any situation, it leads students to discussion a lot using
new vocabulary they just have got. A good driving question captures the
heart of the project in clear, compelling language, which gives students a
sense of purpose and challenge. The question should be provocative, open-
ended, complex, and linked to the core of what you want students to learn.
It could be abstract (Why do police use different methods of questioning?);
concrete (What are the methods of questioning?); or focused on solving a
problem.

Students find project work more meaningful if they conduct real
inquiry, which does not mean finding information in books or websites and
pasting it onto a poster. In real inquiry, students follow a trail that begins
with their own questions, leads to a search for resources and the discovery
of answers, and often ultimately leads to generating new questions, testing
ideas, and drawing their own conclusions. With real inquiry comes
innovation — a new answer to a driving question, a new product, or an
individually generated solution to a problem.

Research indicates that PBL: (a) has a positive effect on student
content knowledge and the development of skills such as critical thinking,
problem solving, and collaboration; (b) benefits students by increasing their
motivation and engagement; and (c) is challenging for teachers to
implement, leading to the conclusion that teachers need professional
development, school and district support, and opportunities to collaborate in
order to plan and enact PBL effectively while students need support
including help setting up and directing initial ?inquiry, organizing their time
to complete tasks, and integrating technology into projects in meaningful
ways [2].

The Project-based learning is often impressive and when teachers
use this method they always get a good result. Creating a learning
environment is a key point of this method and of course it helps students to
memorize new vocabulary faster and easier.
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JIHIITPOTIETPOBCHKUIA IepKaBHUI
YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIIPaB
HayxkoBuii kepiBHuk: PaiiisinoBa B. E.
JIHITIPOTIETPOBCHKUIA IepKaBHU
YHIBEpCHUTET BHYTPIIIHIX CIIPaB

IU®POBI TEXHOJIOT'TI Y BUIIINX HABYAJIbHAX
3AKJIAJIAX: OCOBJIMBOCTI 3ACTOCYBAHHS

CrpimMka iHpOpMaTH3aIlisl cTalla HOBHUM BHUKIMKOM XX| CTOMITTS.
Lei#t mpomec ayke akTUBHO BIIPOBAIKYEThCA y Bci cdepu XUTTI, 1 B
OCTaHHI pOKM BCE 4YacTille 3YyCTPIYaeTbCsi B OCBITHROMY IPOCTOPI.
[HpopmaT3amiss TOpKAaeTbCs yCiX HABYAIBHUX JIAHOK, B OCOOJMBOCTI
BHIIMX HABYAITBHUX 3aKJIA/IiB, IPH3BOJAMTH 10 3MiHH HABYAJIHHOTO TPOIIECY,
SIKUHA 30pIEHTOBAHMH Ha MaKCHMaJIbHY ONTHMI3allif0 HAaBYaHHs 0 NOTpeO
Horo ydJacHHKiB. BBakaeTbcs, 10 BIPOBAKEHHS TEXHOJIOTIH Y SKOCTI
3ac00iB HaBYaHHS MO3WTHBHO BIUIMBA€ Ha HOTO pE3YJIHTATHBHICTD Ta
e(EKTHBHICTb.

Jo uudpoBoro cepemoBuia IykKe IIBHIAKO aanTyOThCS [iTH,
HaifyacTime Iie 10 JOCATHEHHs IIKIJTHHOTO BiKy, BOHM HaOYBalOTh IEBHI
HaBWYKHU. s 3aKpilieHHs LUX HAaBUYOK MNOTPIOHO BIIPOBAIDKYBATU 1
pO3BUBATH IX B 3araimbpHil OCBiTi. [l 3a0e3MeYeHHs BHUCOKOTO PIiBHS
1 poBOT rPaMOTHOCTI cTae HEOOXiTHUM 3MiHa POPM, METO/IiB, TEXHOJIOT1H
HaBYaHHS, BIPOBAJPKEHHS HOBHX MIIX0O/1B B CHCTEMI 3arajibHOT OCBITH.

Sk mnoka3zye mpakTuka, (OpPMYBaHHS TIEBHMX KOMIIETEHIIN
BiIOYBA€ThCS HA PISHUX PIBHAX OCBITH BIIMOBIIHO MO IUJICH 1 BIKOBHX
ocobmmBocreit yuHiB. LludpoBi HaBUUKKM MOBHHHI (POPMYBATHCS TIPOTATOM
BCI€T OCBITHBOT AISIIBHOCTI, MOYMHAIOYH 3 TOYATKOBOT IIKOM [1].

[Iporuo3u BYEHHX 3 IIbOTO NPUBOIY BIXKE MOYAIH CIIPABIKYBATUCH —
1y IKOJIax, 1 B KOJISJKAX, 1 B yHIBEpCUTETaX HABYAHHS MTOCTYIIOBO NOYHHAE
KepyBaTUCh 3acajiaMi LU(PPOBOi MENaroriku Ta CTae Oe3M0CEepPeaHbO
MOB’s13aHUM came 3 U(PPOBUM HaBYAaHHAM. [li] HUPPOBOIO IMENArOriko
PO3YMIIOTE BHKODHUCTaHHS Yy HAaBU&JIbHOMY IIPOLECI  EIEKTPOHHHUX
€JIEMEHTIB 3 METOO TIOCHIICHHS Ta 3MiHH OCBITSHCHKOTO MOCBiLy [2].
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Sk HacmiZIOK PpO3BHUTKY JaHOTO OCBITHHOIO HampsMy CTaB
(dhopMyBaTHCS BiIMOBIMHUI JIGKCUYHUHN 3ariac TePMIHOJIOTII, TOB'I3aHUI 3
MIeIarOTIYHO0 JisIbHICTIO, HATIPUKJIAJ: «uppoBe HaBYaHHs» (aurJ. digital
learning), «ommaiiH menmarorika» (amra. online pedagogy), «riOpumHa
nenarorikay (anri. hybrid pedagogy), «kputuyHa nmdpoBa mnenarorika»
(amrn. critical digital pedagogy), «m¢poBi rymaHiTapHi Hayku» (@HIIL
digital humanities) Ta inme. Y maHOMY KOHTEKCTi TOUIIBHO 3a3HAYUTH, 110
(eHomeHn 1MdPoOBOT NENArorikY, SIKUA ChOTOJHI aKTHBHO JIOCHIKYEThHCS
BUCHMMHM DI3HHMX Trajy3ed HayKd, SK IPaBWIO, BU3HAYAEThCA 4epe3 HOBI
MOXIIMBOCTI  iHTerpamii 3HaHb, MOJEpHI3allii OCBITHIX CTaHAapTIB,
pPO3poOKM METONiB HAaBYAaHHS, CAMOHABYAHHS 1 KOHTPOJIO, HMOHOBJICHHSI
KOMIIETEHIIIH Ta 1HIIeE.

Bumi nHaBuwameHi 3aKkimamd Ha JAHOMY €Tamli  3ajdydeHHS 10
muppPOBOTO TPOCTOPY, BPAXOBYIOUM TPOIEC CTPIMKOI iHTerpamii, MarTh
HACTYITHI TOJIOBHI 3a1a4i:

- BOpOBa/DKeHHS 3MimaHoro (riOpmaHoro) HaBuanHHS (blended
learning), mo mnependavae TMOENHAHHA HABYaHHA 3a JOTIOMOTOIO
KOMITIOTEpa Ta OYHE CIJIKYBaHHA 3 BUKJAHadeM (K B TPaAHLiHHOMY
HaBYaHHI);

- CTBOPEHHSI OKPEMHUX OHJIAH KYpPCiB JUIS CTYACHTIB 3 ypaxyBaHHIM
X cabKMX CTOpiH B HaBYaHHI;

- po3poOKa i BiIKPUTTS OHJIAKH KprlB JUISL BUKJIaJaviB 3 TPHBOLY
MiJABUINCHHA KBami(ikauil (IucTaHUiiiHe MiABUIIECHHA KBamidikamii 1
TMIepEeTiATOTOBKA);

- METOJMYHHMH CYMNpoBiJ, po3poOKa Ta ekcrepru3a HudpoBHX
HaBYAILHUX MaTepialliB i KOHTPOJILHO-OI[IHHUX 3aC00iB;

- Mepe’keBa B3aEMO/Iisl YHIBEPCHUTETIB, iX CTPYKTYPHHX IiAPO3/LNIIB,
aJIMiHICTpaIlii, CTY/ICHTIB, BUKJIa1a4iB;

- IpOBeJIeHHs BeOiHapiB, BiICOKOH(EPEHIIiH, BiI€OTPaHCISIIIH;

- BHYTpIIIHI KOMYHIKaIlii.

BucHoBOK: 111()pOBi TEXHOJIOTT CTalM HE TiJILKU IHCTPYMEHTOM, a i
HOBHM CepeloBHIIeM icHyBaHHs JmojauHd. L{udpoBe ocBiTHE cepenoBuie
Jla€ MPHHIIMIIOBO HOBI MO>JIMBOCTI JUJIS 1HTErpalii OCBITHHOTO npouecy:
nepeiiTn Bijl HABYAHHS B KJIACHI! KIMHATI 10 HABYaHH B 6y)11) SIKOMY MiCITi
1 B Oymp-Akuii dac; TMPOCKTYBATH IHIUBITyalbHUH OCBITHIM IUIAH, TUM
CaMMM, 3aJIOBOJIbHAIOUM OCBITHI HMOTPeOM OCOOMCTOCTI, II0 HABYAETHCS;
MEPETBOPUTH CTYICHTIB HE TUIbKH B aKTHBHUX CIIOKHBAYiB €EKTPOHHHX
pecypciB, a i TBOPIIIB HOBUX PECYPCIB Ta iHIIIE.

OTmxe, 3aBAsiku iHTerpauii nugpoBoi negaroriku Oyjie IOCSTHYTa
MaKcMMallbHa ONTHMIi3alis Oe3lepepBHOrO0 HABYAHHS CTYJACHTIB Ta
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BI/IKJ’IaI[a‘{iB, OKpiM ObOro 1€ IMO3UTHBHO MOCHPUIE pe3yJ'II)TaTI/IBHOCTi
HaB4YaHHS.
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KaHAuIAT (HUTONOTIYHNX HAYK, TOIICHT,
IIOTIEHT Kadenpr iHO3eMHIX MOB,
HarionansHa akamemist BHYTPIIITHIX CIIpaB

BUKOPUCTAHHS IKTY BUKJIAJAHHI IHO3EMHUX MOB

OnHuM i3 BaXJIMBHX MeEXaHI3MiB peOpMYBaHHS CHUCTEMH BHUILNOI
ocBiTH YKpaiHu € iHpopmarnzamis, SKa CHOpSIMOBaHA HA ITiABHIICHHS
SIKOCTi, JOCTYMHOCTI Ta e(EeKTHBHOCTI OCBITHHOTO Iipolecy. Po3BHTOK
iH(pOpMAIIHHIX | KOMYHIKAI[IHHIX TEXHOJIOT1H BiJKpUBa€e HOBI MOKIIMBOCTI
1 TIpeT'IBIIsi€ HOBI BUMOTH IO CHICTEMH OCBIiTH.

Bci  pmocsrHeHHs y  ramy3i  3acToCyBaHHA  iH(pOpMaIiHUX
koM totepaux Texnouoriit (IKT), 30kpema y ramy3i HaBUYaHHI 1HO3EMHHX
MOB, MalOTh CIY’)KUTU OJHIA METi — CTBOPEHHIO METO/IOJIOTTYHOI OCHOBH X
3aCTOCYBaHHs B MPOIECI CAMOOCBITH Ta HaBUaHHs cTyAeHTiB y 3BO.

AxtuBHe 3acrocyBanHs IKT 'y HaBuaHHI iHO3EMHHX MOB
nependavae PO3pOOKY 1 BHKOPHCTaHHS BHKJIaJadaMd IPOTPAMHUX
3aco00iB HaB4ajbHOro mnpusHadeHHs. [Iporpamui 3aco0Ou MaloTh
BIJITIOBIIaTH BUMOTaM OCBITHIX CTaHOApTIB Ta mependayard MOXKJIHMBICTh
iX BHMKOPHCTaHHS SK JUIi CaMOCTIHiHOT poOOOTH CTyHAeHTa, Tak 1 B
HaBYATBHOMY Ipoleci, MiJ Yac ayIuTOpHOI p060T1/1 OcCHOBHE 3aBIaHHA
BHKIIA/[a4iB TP IOMY MOJIArae y TEXHOJIOT1i CTBOPEHHS  €JIeKTPOHHOTO
Kypcy 3 iHO3eMHOI MOBH.

be3yMoBHO, BUKOpUCTaHHS eNeKTpOHHUX 3aco0iB HaBuaHHs (E3H) y
HaBYAJIbHO-BUXOBHOMY nporeci, [MOBHUHHO BianosigaTu
3araJlbHOAUaKTHIHIM TPHHIUTIAM: HAaYKOBOCTI, JOCTYITHOCTI,
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MPOOJIEMHOCTI HaBYaHHS, HAOYHOCTI, CHCTEMHOCTI 1 TOCIIJOBHOCTI
BUKJIAICHHS Marepiany, 3a0e3lCUCHHI0  CBIJIOMOCTI  HaBYaHHI,
CaMOCTIMHOCTI 1 aKTHBi3amii MisUIbHOCTI CTYICHTA, €IHOCTI HaBYAJIbHOT,
p03BI/IBanLHo'1' i BUXOBHOI MeTH, 3a0€3MCYCHHI0  CHCTEMAaTUYHOCTI 1
MOCIIIOBHOCTI HABYAHHSI 3 BUKOPUCTAHHAM €IIEKTPOHHOTO PECypCy.

HeoOXigHO BiA3HAYWTH, IO KOMIIETEHTHICHUN IiAXid sSK TPUHITHIT
nooynoBu E3H mnepenbavyae Taky opraHizaimilo HaBYalIbHOTO Marepiaiy,
ska 3a0e3ne4ynTh  B3a€MO3B'SI3aHUI  PO3BUTOK  BCIX  KOMIIOHEHTIB
IHIIOMOBHOT ~ KOMYHIKATHBHOi ~ KOMIIETEHIlil: MOBHOI, MOBIICHHEBOI,
npodeciitHoi, 3arabHOKYJIBTYPHOT, COIIIOKYIBTYPHOT.

He MoxHa He MOrogUTHCH 3 IYMKOIO Ipo Te, o «EnekrponHuit
MiIPpyYHUK ~ TOBHUHEH  MaKCMMallbHO  MOJITIIUTH  PO3YMIHHSA  Ta
3amam'siTOBYBaHHS (IPUYOMY aKTHBHE, a HE MACHBHE) HAMOIIBII iCTOTHHX
TIOHSTH, TBEPKEHb 1 MPUKJIAJIB, 3a]TyIal0Ud B MPOLIEC HABYAHHS 1HIII, HIXK
3BUYAWHHIN MIAPYIHUK, MOMIIUBOCTI JIFOJACKKOTO MO3KY, 30KpeMa, CIyXOBY
Ta eMOIIIHY TaM'STh, a TAKOX BUKOPHCTOBYIOYH KOMITFOTEPHI MOSICHEHHSD

[3].

Jlo HesamepeyHHX mepeBar ENeKTPOHHHMX IiJPYIHHWKIB HAJIEKUTh
MO>KJIMBICTh OpraHi3allii «KHBOTO» MOJMaHHS iH(OPMAIlii — MyJIbTAMEiiHI
TEXHOJIOT1i JI03BOJIAIOTH CTBOPHUTH BIATIOBIAHI MO, BKIIOYUTH ayaio - i
BimeopparMeHTH. ~ MOXJIMBOCTI ~ HAOYHOTO  BWKJIAAy  MaTepiaiy,
TIPUBEPHEHHS yBarW i OaraTokaHaIbHWH MeXaHi3M rojadi iHdopmamii €
MIPOBIAHUMH JOCSTHEHHSMH KOMI'IOTEPHHX OCBITHIX CHCTEM. Y IIbOMY
BUNAJKy BHKJIaJad OTPUMYE HMOTYXKHHUH 3aci0, a CTYIEHT — MaKCHMaIbHO
e(eKTHBHY MOXITHBICTh SIKICHOTO 3acBO€HHS Matepiany [5]. Cepen iHImmx
mepeBar  MYJIbTUMEAIMHUX BHUAaHb: OINEpaTHBHE BHECEHHS 3MiH Ta
JOTIOBHEHb,  3PYYHICTh  TEPECHJIaHHS  €JIEKTPOHHOI0  TIOINTOIO,
KOMITaKTHICTh 30€peXeHHs Y IIaM’Ti KOMII'foTepa abo Ha JMCKY, MPOCTHUH
Croci0 THpaKyBaHHS.

TpaauuiitHo, eNeKTPOHHUN HaBYAILHUN KYPC HOBUHEH MiCTHTH :

Ha 6a3oBoMy piBHi:

- OCHOBHHMH TEOpPEeTHMYHMI Marepiai, IO BIAINOBiJaE BUMOTaM
CTaHIApPTIB;

- CHCTEeMH BIpaB 1 3aBAaHb, HIO JO3BOJSIIOTH cHOpPMYBAaTH W
PO3BUHYTH npaKTHqu YMiHH}I 1 HABUYKH;

- METO/H 1 3aCO0HU MMiZICYMKOBOT OLIHKH 3aCBOECHHs Oa30BHX 3HAHb.

Ha nonarkosomy p13H1

- HaBYAIBLHHMI Matepiall, O SKOTO CTYISHT MOXKe 3BepTaThcs Ui
MOTJINOJIEHOTO BUBYEHHS NMUTaHb KypCY;

- HaBYAIBHHUH MaTepiai, OO0 SIKOTO CTYIEHT MOXKE€ 3BEPHYTHCS IJII
3a/I0BOJICHHS PO (eCciiHUX MUTaHb .
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KommiiekcHi TMOKa3HWKM, [0 BHU3HAYAIOTh JIIHTBOJIWIAKTUYHUH
noteHian E3H y HaBuaHHI iHO3eMHHUX MOB € TaKUMH [4].:

)¢dynkuismun E3H y mpoueci HaBuaHHS iHO3€MHOI MOBH 3
ypaxyBaHHSIM MOJJIMBOCTEH BapilOBaHHS pPEXUMIB poboTH Ta (Hopm
oprasi3ailii HaB4aJbHOTO TPOLIECY;

2)cteporo 3actocyBanns E3H, sika BU3HaYaeThCs IUISIMH HaBYaHHS,
Ul JOCATHEHHS SKUX BOHH MOXYThb 6yI‘I/I BI/IKOpI/ICTaHi, Ta KOJIOM
KOPHUCTYBauiB, Ha SIKHX BOHU OPI€HTOBAHI;

3)IMIaKTUYHOIO e(EeKTUBHICTIO LMX 3aco0iB 3 TOYKH 30py IX
[JIbOBOTO TIPH3HAY CHHSI.

V3araJbHIOIOYH BHIIEBHKJIAAEHE, MOXHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IIO
IUIAHYI0YW 3aHATTs 13 3actocyBaHHsAM IKT, HeoOXximHO KepyBatucs
MEIarOTIYHOI0 JIOMUTBHICTIO 3aCTOCYBaHHA TOTO ab0 IHIIOTO METOonmy, a
TaKoX CHOCOOOM HOro 3acTOCYBaHHS INiJ 4ac BHKIAZAHHS HaBYAIBHOTO
Matepiany. Buxopucranus E3H y mporeci HaB4aHHS 1HO3EMHHX MOB
3HAYHO BIUIMBAa€E Ha (OPMH 1 METOOM HABUAHHS, XapaKTep B3aeMOJIi Mix
CTYIEHTOM 1 BHKJIQJadeM 1, BIATIOBITHO, HA METOAMKY MPOBEICHHS 3aHATh
B miomy. Pa3zom 3 Tum, E3H He 3aMiHIOIOTH TpaauIiifHi METOIN HABYAHHS,
a 3HAYHO TMABMIIYIOTH ix edekrtuBHicTh [1]. Ilpm MerogmuHO
oOrpyaToBaHOMY 3actocyBaHHI, E3H cratoTe 0a30r0 cydacHOi OCBITH, IO
rapanTye TOTpiOHy  sKICTh, BapiaTHBHICTh, JAWdepeHmiamifo Ta
IHAVBITyai3aIlito HaBYaIbHO-BUXOBHOTO IIPOIIECY.
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koHpepeHuus "bubmmorexkn u ObpazoBanue” - 2007 «MHpOpMannoHHbBIE
peCypChl M CEPBUCHI OTKPBHITOTO 00pa30BaHMsD).

Iunkapenko L. O.,

KaHJUJIaT TICUXOJIOT1YHUX HaYK, TOLIEHT,
JIOLIEHT Kadeapy ryMaHiTapHUX
JUCHUIUIIH Ta IICUXO0JIOI'11

MOJILENCHKOT NiAIBHOCTI,
JIHIITpOTIeTPOBCHK Uit AepiKaBHUI
YHIBEPCHTET BHYTPIIIHIX CIIPaB

CYYACHI BUMOTI'H! 10 IIP O®ECIMHO-TICUXOJIOTTYHOT
HNIArOTOBKN MAUBYTHIX ITPABOOXOPOHIIIB

Tpanchopmariss cucremMu ocBiTH B YKpaini mepenbadae ii rimboxe
pedopmyBaHHs, sike Mae OYTH TOB’S3aHO 3 3arajJbHUMH TEHACHI[ISIMH
PO3BHUTKY CBITOBOTO ToBapucTBa. Ha cydacHOMY eTami OcCBiTa B YKpaiHi
IepeTBOpHIIacS B CHCTEMY, $SKa B OCHOBHOMY 3a0esmedye moTpeOu
CYCIIIIbCTBA 1 OCOOWMCTOCTI, OpIEHTYETHCA HAa €BPOTEHCHKI 1 CBITOBI
CTaH[ApTH, IO T03BOJBIE i OyTH KOHKypeHTHO31aTHOW [ 1, ¢ .48].

OtpumanHs mpodecii B yMOBaxX BHIIOTO HABYAJIHHOTO 3aKIANY
TIOB’s13aHE 3 PO3BUTKOM 3a JIOTIOMOI'OI0 OCBIiTH 1 mpodeciifHol miaroToBKH
Ccy0’eKTiB HaBYaHHA. Y X0Ai mpodeciiHOro CTaHOBICHHS MaHOyTHI
MIPaBOOXOPOHIIi 37100yBalOTh OCOOJIMBI BIACTHBOCTI Ta SIKOCTI, 5IKi 1 CTAIOTh
IXHIM OCOOHUCTICHUM IIOTEHLIaJIOM, CHCTEMOIO, IO CKJIaJacThcs 13
3arajlbHUX Ta CIEI[ialbHIX 3HAHb 1 BMiHb, PiBHS CBIJJOMOCTI 1 BiTHOIIICHHS
o cBiTy, mpodecii, camoro cebde, piBHA (i3uUHOrO pO3BUTKY. Lle
00yMOBJIOE TOTEHLIHHY 3IaTHICTh SKICHO Ta €(QEeKTUBHO BHUKOHYBATH
mpodeciiiHy  TisTBHICTH i peanizyBatu CBOI1 MO>KJTHBOCTI,
CaMOAKTYaJli3yIOuUCh Y Hil.

B ymoBax tpaHcdopmariii cycriJibHUX BiIHOCHH paJUKaIbHO MiHSETHCS
COLIIAJIbHO-TICUXOJIOTTYHUI ~ «HOPTPET»  CY4acHOTO  IPaBOOXOPOHII,
CTPYKTypa HWOTO OCOOHUCTICHMX SKOCTEH: CIeIliaibHi 3HaHHS, BHCOKa
npodeciiiHa MAroTOBKA, 3arajbHa KyIbTypa IEpPEeTBOPIOIOTHCA B
000B’I3K0OB1 YMOBH HECEHHS CIIYXKOH.

Haii0inpm  3aranpHUMH  JUIsi  BCIX  Kareropii  MpaBOOXOPOHIIB,
NPIOPUTETHUMH HAMPSMKAaMH BHXOBHOI POOOTH 3 OCOOOBHM CKJIZOM Y
(opMyBaHHI JYXOBHHX SIKOCTEH IpalliBHHUKIB HauionaneHoi mominii
JOIIJILHO BBAXKATH:

- HaLllOHABHO-NIATPIOTHYHE, TpodeciiiHe BUXOBaHH, (POPMYBaHHS YECTi Ta
rigHocti mpaniBHuka HamioHanbHOi modimii, iHTEpecy 0 ONepaTHBHO-
cIyx00BO1  HISUBHOCTI, CTiliKOi MAYXOBHOI TO3HWIIi MPAaBOOXOPOHIIA,
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nmarpioTa-TpoMajsHHHA YKpaiHH, SKWUH pO3yMi€ 3araJbHOJep)KaBHE
3HAUEHHS CIY)XOOBHX 3a7a4;

- IpaBOBE BHUXOBaHHS, (OpPMyBaHHS IPaBOCBIAOMOCTI, 3arajbHOI Ta
CITy00BOT MPaBOBOT KYIBTYPH, 3[aTHOCTI CTOSATH HA CTOPOXi 3aKOHY,
KkBaTipikoBaHO 3AiMICHIOBATH IPaBO3aCTOCOBYBAJIbHY Ta IPAaBOOXOPOHHY
JUSUTBHICTB,

- MOpaJbHO-€THYHE, €CTEeTUYHE BHUXOBaHHs, (OpMyBaHHsS 3arajbHOI Ta
CIY’)KO00BOT KyJAbTYpH NPOo(deciitHOT AisIBHOCTI, PO3YMIHHS POJIi €TUKETY Ta
TaKTy y B3aEMOBIIHOCHHAX 3 TPOMaIsIHAMH Ta 3 TOBapPHILAMH TI0 CIYXO1;

- ¢biznune BUXOBaHHS, (dopmyBaHHs IHAMBITyaIbHOT Ta
3arajbHONPOECiiHOT (hi3UIHOT KYIBTYPH;

- cremianizoBaHe CIy)00BO-00ii0Be BHXOBaHHs, (GopMyBaHHS 31iOHOCTI
BIIPABHO Ta PillIyde MiATH y CKIaaHii 60HoBiit o6¢cTanoBi [2, ¢. 3].

[IpioputeTHiCTP TOTO YH IHIIOTO HAMpPSAMKY BHUXOBHOI poOOTH
BHU3HAYAETHCS HE TUTHKU KOHKPETHO-ICTOPUIHOIO, MOJTITHYHOO, COLIaIbHO-
€KOHOMIYHOIO CHTYAIIi€l0, e i crenn(ikor CIyKOOBHX 3a1ad, TOCTPOTOIO
Ta TWHAMIKOIO OTIEPAaTUBHO-CIYXK00BOI Ta 00HOBOI MiIrOTOBKH, BILUTHBOM
KPUMiHOTE€HHHX (DaKTOPiB.

BuinesazHaueHi HampsMKH HE BHKJIIOYAlOTh, a IependadaroTh
aKIICHTYBaHHS yBard Ha (OpMyBaHHS Yy MPaBOOXOPOHLIB KYJIbTYpH
MDKHaIlOHATBHUX BiJIHOCHH, MOPAIBLHOT'O IMYHITETY IPOTH KPHMiHAILHOT'O
THCKY, 3IaTHOCTI HPOTHUCTOATH 1H(OPMAIIHHO-TICUXOJIOTIYHOMY BIUIUBY
MIDKHapOJHOTO TEPOPH3MY Ta CelapaTu3My, ACCTPYKTHBHUM IIPOsBaM
3JI0YMHHHUX CITIBTOBAPHUCTB, OKPEMHX OCi0 Ta Tpyn TpOMajsH, SKi
HETaTHBHO Ta BOPO’KE HANAIITOBAHI MPOTH CHiBpoOiTHMKIB HarionansHOT
moJiii [3, ¢. 247].

Takum dYnHOM, opradizauisi mpogeciiHOi MATOTOBKA 1 MOpPAIHLHOTO
BHUXOBAaHHS TapMOHIHHO PpO3BHHYTOI, CYCHUIBHO aKTUBHOI 0cOOMCTOCTI
¢axiBug anst Harionansroi mouinii Ykpaian mae ocobimBe 3HaueHHs. Le
TOSICHIOETBCS TUM, 1110 OTIEPaTHBHO-CIY)K00Ba JIISUTbHICTH NMPaBOOXOPOHIIIB
MIOBMHHA HE TiJIbKH MPaBOMIPHO 3[IHCHIOBATHCS, e il MICTUTH €IeMEHTH
CIIPaBeJIMBOCTI, CUTYaIliHOI Ta TICUXOJIOTIYHOI O0OIPYHTOBAHOCTI, a
MPaBO3aCTOCOBYBaJIbHI ( B TOMY YHCII 1HOAI 1 MPaBOOOMEXYBajbHI) il
npauiBHukiB HamioHaneHoi momimii MaroTh Oyrd  3po3yMiiMMH  Ta
CXBAJICHUMHM HaceJeHHAM. TakiuM YMHOM, 10 IPaBOOXOPOHIIIB BUCYBAIOThCS
BUCOKI MOpaJIbHI BUMOTH, SIKi CJIiJi BB&KaTh MPO(eCiifHO 3HaY yIIIUMH.
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